أكشر ٠٠‏ محادثة استخداما 
فى اللشه الإنجليزيه 
مسرجمہ 
اعداد الاستاذ 


معنر موسی 


۰ ه_الطبعي الثانیت ۲۰۰۹ 


مصر 


أكثر ۱۰۰ اسم الکتاب :: أكثر ۱۰۰ محادثن استخداما في اللغت 

محادثت الانجليزین .... من سلسلن الانجلیزین للحیاق) 
اسمالمؤلف :: أ. معتز 

استخداماً بعالو 5-5-5 


عدد الأجزاء للکتاب :: h‏ آجزای 


في اللغت 
الانجلیزین 


رقم الایداع بدار الکتب الوثائق :: ٠٠٠۹/۱۷۱١۷‏ 
الترقیم الدولي رردمك :: ۱۳۵۷-۰۳۷ ۹۷۸۵۷۷ 


٠‏ الناشر:: صوت القلم العربي ... الطبعمّ الاولی 
الطبعة H d‏ 


جمیع الحقوق محفوظة للمولف ولا بسمح باعادة نشر هذا 
١ه‏ — ۲۰۱۰ | الکتاب أو نشر آي جزء منه أو اقتباسه بشکل كلي أو جزتي 
أو اختصاره أو تهذيبه LS‏ لا يسمح بحفظه ونسخه باي 
نظام ميكانيكي أو الكتروني یمکن من استرجاع الکتاب أو 
جزء منه كما لا يسمح بتصدیره الي الحاسب أو الي 
الشبكة العنکبوتية ولا یسمح بای تخییر of‏ تعدیل فيه أو 
CN‏ 
Q‏ ; 
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pinilo >‏ وال" 


خافة ا لحمو محنوظة 


موت القلم العربي 
أكبر مجتمع عربي للكتاب وتقنيات الثقافة على شبكة الإنترنت 


SITE : WWW.3LSOOOT.COM 
E-MAIL : ALSOOOT@GMAIL.COM 


إهداء 


الی رفيفي الدرب زوجدئ و ريحاني دارئ 
شكراً على الدعم و المساندة والصبر و 
الایثار على النمس . 


pine‏ ابراهیم موسي 


المحتويات 
المستوىالاول: 


. من أين انت؟ 

. هل تتكلم الا نجليزية 

. مااسمك؟ 

. طلب الاتجاهات. 

. انا جائع 

. هل ترید أن تشرب فینا؟ 

. هذا متاخر جدا 

. اختیارالوفت الناسب للقاء 
. متى تريد الدهاب؟ 

. طلب الطعام. 


. الآن آوفي وفت لاحق؟ 


.هل لديك ما يكفي من المال؟ 
۲۳ کیف کنت؟ 


التعریف بصدیق 


NG 


شراء قمیص 

السوال عن الموقع 

هل تعرف العنوان؟ 

نزهة الى كندا 

من تلك المراة؟ 

اسئلة شائعة 
السوبرماركت مغلق 

هل لديك اطفال؟ 
الساعدة في النطق 
فقدت محفظتي 

مكالمة هاتفية في العمل 
رحلة عائلية 

ذهبت لتسوق 

اي نوع من الوسيقى نحب؟ 
الذهاب الى الکتبة 

اين يعيش ابويك؟ 

هلا ساعدتني لاجد بعض الاشياء؟ 
دفع ثمن العشاء 


۳۲ شراء تذكرة طبران 


4. وضع الاشیاء بالترتیب 


was PRS PRS 


المستوى الثاني 


.١‏ في المطعم 

". احتاج لغسيل ال ملابس 

۲ البحث عن دكان 

6 جغرافيا واتجاهات 

0 تناولت الطعام في الفندق 
51 الذهاب الى فيلم 

۷ الطعام daala‏ رائع 

۸ مساعدة صديق في التنقل 


. زيارة العائله 


ی 


۰ مطالعة صورالاجازة 


طلب الزهور 


كرك رسالة 


. التحدث عن الطقس 

. القيام ببعض الترتیبات 
. الالتقاء بصدیق 

. انا طالب 

. الدراسة من اجل الاختبار 
. هل حصلت على رسالتي؟ 


. حجز موعد مع الطبيب 


NN 


AY 


. ارسل لي الاتجاهات 

. استقبال رديء للهاتف الحمول 
. الذهاب الى الصالة الرياضية 
. حادث سيارة 

. زيارة طبیب 

. عمل حجز للفندق 

. غبرت رايي 

. هل ترید ان تلعب لعبة؟ 

. هدية عید ميلاد 

. اجراءات التسجيل في الفندق 

. ارسال طرد 
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الستوی الثالث 

جوش يعمل في شركة برمجیات 
الاستماع الى الموسيقى 

اخذ التاكسي 

نحن لسنا تانهون 

ساعدني لاجد حقيبتي 

اخذ الصور 


اوفعت التك | لحاسبة 


جيم الفی الاجتماع 


بيل طرد من عمله 
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. 0 


۳۹ 


vv 


YA 


۳۹ 


۰ 


KA) 


4Y 


4Y 


4$ 


۵ 


3 


انا قلق بشان العملية الجراحية 


فصه رومانسیة 

قلق بشان آبي . 

ان وزني يتزايد 

سوف أخذك إلى العمل . 
الثلج يتسافط في الخارج. 
مكالمة لم يرد عليها 
اتسوق من اجل صديق 
ماهو تخصصك؟ 

شقة جديدة. 


هل وجدت صديقه بعد؟ 
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۷ 


۸ 


۹ 


۰ 


.۵۱ 


.00 


هل تعرف كيف تصل الى وسط البلد؟ 
هل شاهدت الاخبارالیوم؟ 

ما هي رياضتك الفضلة؟ 

عمل صفحة انترنت 

هل نمانع ان تقود؟ 

انكليزيتك جيدة 


ووه 


هدنك 


انتخابات 


نادي الكتاب. 


wees FRE TREE 
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VW 
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الستوی الاول: 


1. Where are you from? 


James مرحبا‎ 
جامس‎ Hello. 
Lisa: مرحبا‎ 
ليسا‎ Hi. 
James كيف حالك؟‎ 
جامس‎ How are you? 
Lisa: انا بخير. كيف حالك؟‎ 
ليسا‎ I'm good. How are you? 
James Sr has بخير. هل تتحلمي‎ 
جامس‎ Good. Do you speak English? 
Lisa: القليل. هل انت امريكي؟‎ 
ليسا‎ A little. Are you American? 
James نعم‎ 
جامس‎ Yes. 
Lisa: من این انت؟‎ 
ليسا‎ Where are you from? 
James: انا من كليفورنيا‎ 
جامس‎ I'm from California. 
Lisa: سررت بلقائك‎ 
ليسا‎ 


Nice to meet you. 
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James: 
جامس‎ 


سررت بلقائك ايضا 
Nice to meet you too.‏ 
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2. Do you speak English? 
تتکلم الإنجليزيت‎ له-١‎ 


Mary: عفوا . هل أنت الأمريكي؟‎ 
ماري‎ Excuse me, are you American? 
Robert: Y 
روبرت‎ No. 
Mary: هل تتحکه الانجلیزیم؟‎ 
ماري‎ Do you speak English? 
Robert: .قليلا . و لکن ليس بشكل جيد للغایم‎ 
روبرت‎ A little, but not very well. 
Mary: منذ متى انت هنا؟‎ 
ماري‎ How long have you been here? 
Robert: شهرین‎ 
روبرت‎ 2 months. 
Mary: في اي مجال نعمل؟‎ 
ماري‎ What do you do for work? 
Robert: طالب. ماذا عناك؟‎ Li 
روبرت‎ I'm a student. How about you? 
Mary: طالب آیضا‎ Ui. 
ماري‎ I'm a student too. 
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3. What's your name? 


۳ مااسمك؟ 
عفوا ما اسمك؟ John:‏ 
Excuse me, what's your name?‏ جون 
اسمي جيسيكا. ما اسمك؟ Jessica:‏ 
My name is Jessica. What's yours?‏ جسيكا 
جون John:‏ 
John.‏ جون 
.انت تتحدث الانكليزيي بشكل جید جدا Jessica:‏ 
You speak English very well.‏ جسیکا 
شحرالك John:‏ 
Thank you.‏ جون 
هل تعرف ما هو الوقت؟ Jessica:‏ 
Do you know what time it is?‏ جسیکا 
.بالتآکید. انها ۵:۱۰ مساءا John:‏ 
Sure. It's 5:10PM.‏ جون 
ماذا فلت؟ Jessica:‏ 
What did you say?‏ جسيكا 
.فلت انها ۵:۱۰ مساء John:‏ 
I said it's 5:10PM.‏ جون 
.شكرا Jessica:‏ 
Thanks.‏ جسیڪا 
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John: 
جون‎ 


العفوا 


You're welcome. 
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4. Asking directions. 


٤‏ طلب الاتجاهات 


Amy: .مرحبا مایکل‎ 
ايمي‎ Hi Michael. 
Michael: مرحبا ايمي. ما الجدید!‎ 
مایکل‎ Hi Amy. What's up? 
آنا أبحث عن الطار.هل یمکن أن تخبرني كيف اصل الى‎ 
Amy: 1 هناك؟‎ 
ايمي‎ I'm looking for the airport. Can you tell me how 
to get there? 
Michael: انا اسف. لا آعرف‎ Y. 
مايكل‎ No, sorry. I don't know. 
أعتقد آنني آستطیع ركوب الترو الى الطار. هل تعرف اين‎ 
Amy: مترو الانفاق؟‎ 
ايمي‎ I think I can take the subway to the airport. Do 
you know where the subway is? 
Michael: .من المؤأكد. انه هناك‎ 
مايكل‎ Sure, it's over there. 
Amy: لا أراه‎ GÍ .آین!‎ 
ايمي‎ Where? I don't see it. 
Michael: .على الجانب الاخر من الشارع‎ 
San Across the street. 
Amy: .آوه أرى الان. شکرا‎ 
ايمي‎ Oh, I see it now. Thanks. 
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Michael: مشکلم‎ Y. 
مايكل‎ No problem. 
Amy: هل تعرف اذا كان هناك مرحاض هنا؟‎ 
ايمي‎ Do you know if there's a restroom around here? 
Michael: .نعم . هناك واحد هنا. انها في الحل‎ 
dL Yes, there's one here. It's in the store. 
Amy: شحرالك‎ 
ايمي‎ Thank you. 
Michael: الى القاء‎ 
مايكل‎ Bye. 
Amy: الى القاء‎ 
ايمي‎ Bye bye. 
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5. I'm hungry. 


۵انا جائع 
مرحبا سارة. كيف حالك؟ Thomas:‏ 
Hi Sarah, how are you?‏ توماس 
بخیر . كيف حالك؟ Sarah:‏ 
Fine, how are you doing?‏ سارة 
حسنا Thomas:‏ 
OK.‏ تفاش 
ماذا ترید أن تفعل؟ Sarah:‏ 
What do you want to do?‏ سارة 
.آنا جانع. آریید أنآكل شینا Thomas:‏ 
I'm hungry. I'd like to eat something.‏ توماس 
آین ترید الذهاب؟ Sarah:‏ 
Where do you want to go?‏ سارة 
.آود الذهاب إلى مطعم ايطالي Thomas:‏ 
I'd like to go to an Italian restaurant.‏ توماس 
أي نوع من الطعام الايطالي تحب؟ Sarah:‏ 
What kind of Italian food do you like?‏ سارة 
أحب المكرونت. هل تحب Thomas: Saigo‏ 
I like spaghetti. Do you like spaghetti?‏ توماس 
.لا لا احبها . لکني أحب البیتزا Sarah:‏ 
No, I don't, but I like pizza.‏ سارة 
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6. Do you want something to drink? 


٦۔‏ هل ترید أن تشرب شینا؟ 


Susan: ديفيد . هل ترید ان تاكل شینا ؟‎ 
سوزان‎ David, would you like something to eat? 
David: آنا شبعان‎ Y. 
داقد‎ No, I'm full. 
Susan: هل ترید أن تشرب شيئا؛‎ 
سوزان‎ Do you want something to drink? 
David: .نعم » آرید بعض القهوة‎ 
دافد‎ Yes, I'd like some coffee. 
Susan: .آسف . لیس لدي اي بن‎ 
سوزان‎ Sorry, I don't have any coffee. 
David: .حسنا. سآاخذ كوب من الاء‎ 
داقد‎ That's OK. I'll have a glass of water. 
Susan: حکاسا صغيرة. أو کببرة؟‎ 
سوزان‎ A small glass, or a big one? 
David: صغيرة من فضلك‎ 
دافد‎ Small please. 
Susan: نفضل‎ 
سوزان‎ Here you go. 
David: شكرا‎ 
داقد‎ Thanks. 
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Susan: عفوا‎ 
سوزان‎ You're welcome. 
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7. That's too late. 


۷-هذا متأخر جدا 
ماري هل تريدين a‏ لڪل معي! Richard:‏ 
Mary, would you like to get something‏ ریتشارد 
to eat with me?‏ 
موافقه. متی؟ Mary:‏ 
OK. When?‏ ماري 

Richard: الساعس العاشرة‎ 
ریتشارد‎ At 10 O'clock. 

Mary: العاشرة صیاحا؟‎ 
ماري‎ 10 in the morning? 

Richard: لاء في المساء‎ 
ريتشارد‎ No, at night. 

اسضّ . هذا متاخر جدا. عادة اذهب الى السریر 
.حوالی الساعس ۱۰:۰۰ مساء Mary:‏ 
Sorry, that's too late. I usually go to‏ ماري 
bed around 10:00PM.‏ 

حسنا ماذا عن ۱:۲۰ بعد الظهر؟ Richard:‏ 
OK, how about 1:30 PM?‏ ریتشارد 
Y.‏ انه مبکر جدا. اکون في العمل عندنذ Mary:‏ 

No, that's too early. I'll still be at work‏ ماري 
then.‏ 

Richard: ماذا عن ۵:۰۰ مساء؟‎ 
ریتشارد‎ How about 5:00PM? 
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Mary: هذا جيد‎ 
ماري‎ That's fine. 
Richard: حسنا اراك عندئذ‎ 
ريتشارد‎ OK, see you then. 
Mary: حسنا الى اللقاء‎ 
ماري‎ Alright. Bye. 
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8. Choosing a time to meet. 


A‏ اختیار الوقت الناسب للقاء 


جنیفر. نريدي أن تتناولي العشاء معي؟ 


Charles: 
شارلز‎ Jennifer, would you like to have dinner with 
me? 
Jennifer: نعم ايكون هذ له می رید الوا‎ 
ear Yes. That would be nice. When do you want 
to go? 
Charles: هل الیوم مناسب؟‎ 
شارلز‎ Is today OK? 
Jennifer: .آسف . لا ستطیع أن آذهب الیوم‎ 
جنیفر‎ Sorry, I can't go today. 
Charles: الغد؟‎ Ld ماذا عن‎ 
شارلز‎ How about tomorrow night? 
Jennifer: موافق. ما الوفت؟‎ 
جنیفر‎ Ok. What time? 
Charles: مساء مناسب ؟‎ ٩۹:۰۰له‎ 
شارلز‎ Is 9:00PM all right? 
Jennifer: اعتقد ان هذا متاخر جدا‎ 
جنيفر‎ I think that's too late. 
Charles: هل ۱:۰۰ مساء جید؟‎ 
شارلز‎ Is 6:00PM OK? 
Jennifer: نعم هذا جید. أين ترید أن تذهب؛‎ 
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. o 
2 مه‎ + 


Yes, that's good. Where would you like to 


go? 
Charles: ۵ الطعم الايطالي فى شارع رقم‎ 
شارلز‎ The Italian restaurant on 5th street. 
.أوه. أنا لا أحب هذا المطعم. لا ارید الذهات الى هناك و‎ 
REX Oh, I don't like that Restaurant. I don't want 
to go there. 
Charles: ماذا عن الطعم الکوري الذي بجواره؟‎ 
شارلز‎ How about the Korean restaurant next to it? 
Jennifer: .-حسنا . آنا آحب ذاك الکان‎ 
جنیفر‎ OK, I like that place. 
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9. When do you want to go? 


.مرحیا مارك Linda:‏ 

Hi Mark.‏ لیندا 
.مرحبا Mark:‏ 

Hi.‏ مارك 
ماذا تخطط ان تفعل الیوم؟ Linda:‏ 

What are you planning to do today?‏ لیندا 
.لست متأكدا بعد Mark:‏ 

I'm not sure yet.‏ مارك 
هل ترغب في نناول العداء معي؟ Linda:‏ 

Would you like to have lunch with me?‏ لیندا 
نعم متی؟ Mark:‏ 

Yes. When?‏ مارك 
هل ۱۱:۲۰مساء مناسب؟ Linda:‏ 

Is 11:30AM OK?‏ ليندا 

عذرا. لم آسمعك. هل يمكنكم ان تقولي مرة 

اخری من فضلك؟ Mark:‏ 

Sorry, I didn't hear you. Can you say that‏ مارك 

again please? 

.قلت : ۱۱:۳۰ صباحا Linda:‏ 

لیندا 


I said, 11:30AM. 
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آوه . آنا مشغول ذلك الحین.هل نستطیع ان نلتقي 


Mark: بعد ذلك الوقت بقلیل؟‎ 
مارك‎ Oh, I'm busy then. Can we meet a little 
later? 
Linda: ٩۱۲۰۳۰ حسنا ماذا عن الساعت‎ 
لیندا‎ OK, how about 12:30PM? 
Mark: موافق. آین؛‎ 
مارك‎ OK. Where? 
Linda: Sea pred! ماذا عن مطعم بیل للمأكولات‎ 
لیندا‎ How about Bill's Seafood Restaurant? 
Mark: آه . أين هو؟‎ 
مارك‎ Oh, Where is that? 
Linda: ۷ انه فى شارع رقم‎ 
لیندا‎ It's on 7th Street. 
Mark: .حسنا . آنا سألتقي بك هناك‎ 
مارك‎ OK, I'll meet you there. 
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10. Ordering food. 
طلب الطعام‎ ٠ 


مرحبا يا سيدي, Wal‏ بكم فى مطعم الحد یقن 


Host: الفرنسيم. کم شخص؟‎ 
المضيف‎ Hello sir, welcome to the French Garden 
Restaurant. How many? 
Charles: .واحد‎ 
شارلز‎ One. 
من هذا التجاة. تفضل بالجلوس. النادلت الخاصّ بك‎ 
Host: .سوف تكون معك في لحظہ‎ 
الضیف‎ Right this way. Please have a seat. Your 
waitress will be with you in a moment. 

مرحبا يا سيدي . ترید أن تطلب الآن؟ Waitress:‏ 

Waal Hello sir, would you like to order now? 
Charles: .نعم من فضلك‎ 

Yes please.‏ شارلز 
ماذا ترید أن تشرب؟ Waitress:‏ 

wats What would you like to drink? 
Charles: ماذا لديك؟‎ 

What do you have?‏ شارلز 
.عندنا المياه المعبأة في زجاجات . والعصیر . والکولا || Waitress:‏ 

We have bottled water, juice, and Coke.‏ النادلي 
.سآخذ Aid‏ ماء من فضلك Charles:‏ 
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شارلز 


I'll have a bottle of water please. 


Waitress: ماذا ترید أن تأکل!؟‎ 
النادلي‎ What would you like to eat? 
سآخذ ساندویتش من أسماك التونن وصحن حساء‎ 
Charles: .الخضار‎ 
شارلز‎ I'll have a tuna fish sandwich and a bowl of 


vegetable soup. 
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11. Now or later? 


۱ الآن أوفي وقت لاحق؟ 


كريس ., الى اين انت ذاهب؟ Elizabeth:‏ 
Chris, where are you going?‏ الیزبیث 
انا ذاهب الى المتجر. انا بحاجن لشراء شيء ما 5 
I'm going to the store. I need to buy‏ كرس 

something. 

Elizabeth: .حقا!انا بحاج للذهاب إلى التجر آیضا‎ 
الیزبیث‎ Really? I need to go to the store too. 
Chris: هل تریدی أن تأتي معي؛‎ 
كرس‎ Would you like to come with me? 

Elizabeth: .نعم لنذهب معا‎ 
الیزبیث‎ Yeah, let's go together. 
Chris: هل تود أن تذهب الآن أو لاحقا؟‎ 
كرس‎ Would you like to go now or later? 

Elizabeth: .الآن‎ 
اليزبيث‎ Now. 

Chris: tiL 
كرس‎ What? 

Elizabeth: .الآن سبکون أفضل‎ 
الیزبیث‎ Now would be better. 
Chris: .حسنا دعینا نذهب‎ 
كرس‎ OK, let's go. 
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هل ينبغي أن نسير؟ Elizabeth:‏ 
Should we walk?‏ الیزبیث 
.لا انها بعيدة جدا. دعنا نذهب بالسيارة Chris:‏ 
No, it's too far. Let's drive‏ كرس 
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12. Do you have enough money? 


هل لديك ما poe‏ من الال؟ 
لورا. ماذا ستفعلين اليوم؟ Joe:‏ 
Laura, what are you going to do today?‏ جو 
انا ذاهبی للتسوق Laura:‏ 
I'm going shopping.‏ لورا 
في اي وفت ستعادرین؟ Joe:‏ 
What time are you leaving?‏ جو 
.سأغادر حوالي Laura: E heldi‏ 
I'm going to leave around 4 O'clock.‏ لورا 
هل تشتري لي ساندویتش من المتجر؛ m‏ 
oe: ۱‏ 
Will you buy a ham sandwich for me at‏ 
چو 
the store?‏ 
حسنا Laura:‏ 
OK.‏ لورا 
هل لديك ما يكفي من الال؟ Joe:‏ 
Do you have enough money?‏ جو 
.لست متأکدة Laura:‏ 
I'm not sure.‏ لورا 
كم لديك؟ Joe:‏ 
How much do you have?‏ جو 
۵دولار. هل تعتقد أن هذا يكفي؟ Laura:‏ 
dollars. Do you think that's enough?‏ 25 لورا 
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.هذا لیس كثيرا Joe:‏ 
That's not very much.‏ جو 
اعتقد انه يكفي. لدي أيضا اثنين من بطاقات 

Laura: .الائتمان‎ 

I think it's OK. I also have two credit‏ لورا 

cards. 

دعيني اعطيك ۱۰ دولارات اخري Joe:‏ 

Let me give you another ten dollars.‏ جو 
,شکرا. أراك لاحقا Laura:‏ 

Thanks. See you later.‏ لورا 

الى اللقاء Joe:‏ 

Bye.‏ جو 
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13. How have you been? 
كيف حالك؟‎ ۳ 


Karen: .مرحبا ریتشارد‎ 
کارین‎ Hello Richard. 
Richard: .مرحبا كارين‎ 
ریتشارد‎ Hi Karen. 
Karen: كيف حالك؟‎ 
کارین‎ How have you been? 
Richard: لست على مایرام‎ 
ريتشارد‎ Not too good. 
Karen: لماذا؟‎ 

Why?‏ كارين 
b.‏ مريض Richard:‏ 
I'm sick.‏ ريتشارد 

Karen: .سم لسماع ذلك‎ 
کارین‎ Sorry to hear that. 
Richard: لا باسالحاله ليست خطيرة‎ 
ریتشارد‎ Its OK. It’s not serious. 
Karen: هذا جيد. كيف حال زوجتك؟‎ 
كارين‎ That's good. How's your wife? 
Richard: .انها جبدة‎ 

She's good.‏ ریتشارد 
هل هي في أميركا الآن؛ Karen:‏ 
Is she in America now?‏ كارين 
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Richard: 


No, she's not here yet.‏ ریتشارد 

أين هي ؟ Karen:‏ 

Where is she?‏ كارين 

هي في كندا مع صغارنا Richard:‏ 

She's in Canada with our kids.‏ ریتشارد 

فهمت. لا بد لي من الذهاب الآن. ارجو ابلاغ زوجتك 

Karen: نحياني‎ 

I see. I have to go now. Please tell your‏ کارین 
wife I said hi.‏ 

.حسنا. ساحادئك في وفت لاحق Richard:‏ 

OK, I'll talk to you later.‏ ریتشارد 

.آمل أن تشعر بتحسن Karen:‏ 

I hope you feel better.‏ کارین 

Richard: شكرا‎ 

Thanks.‏ ریتشارد 
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14. Introducing a friend. 


۶ التعريف بصدیق 
.روبرت 3 هذه صديفتي c‏ السيدة سميث Michael:‏ 
Robert, this is my friend, Mrs. Smith.‏ مايكل 
.مرحبا . تشرفت بمقابلتك Robert:‏ 
Hi, Nice to meet you.‏ روبرت 
.الشرف لى Mrs. : Smith:‏ 
Nice to meet you too.‏ السید 3 سمیث 
السيدة سمیث . بماذا تعملسن؟ Robert:‏ 
Mrs. Smith, what do you do for work?‏ روبرت 
bi.‏ طبیبن Mrs. : Smith:‏ 
I'm a doctor.‏ السيدة سمیث 
آوه. أين تعملین؟ Robert:‏ 
Oh. Where do you work?‏ روبرت 
مستشفی جامعم نیویورك في Aled ee‏ نيويورك. 
ماذا تفعل؟ Mrs. : Smith:‏ 
New York University hospital in New‏ السيدة سمیث 
York City. What do you do?‏ 
.أنا معلم Robert:‏ 
I'm a teacher.‏ روبرت 
وماذا تعلم؟ Mrs. : Smith:‏ 
What do you teach?‏ السيدة سمیث 
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Robert: 


.أنا ادرس اللغيّ الانكليزيت 


I teach English.‏ روبرت 
أين؟ Mrs. : Smith:‏ 
Where?‏ السيدة سميث 
.في مدرسم ثانويم في نيو جيرسي Robert:‏ 
At a high school in New Jersey.‏ روبرت 
هذا لطیف. کم عمرك؟ Mrs. : Smith:‏ 
That's nice. How old are you?‏ السيدة سمیث 
انا ۲۲ Robert:‏ 
I'm 32.‏ روبرت 
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15. Buying a shirt. 


شراء فمیص 


Dan: .عذرا‎ 
دان‎ Excuse me. 
Maria: مرحبا يا سيدي. هل لي أن اساعدك؟‎ 
ماریا‎ Hello sir, may I help you? 
Dan: | نعم.هل يمكن أن آری القمیص الذي على الرف الاعلی من‎ 
فضلك؟ دان‎ 
Yes. Can I see that shirt on the top shelf please? 
Maria: .بالتآکید. ها هو‎ 
ماریا‎ Sure. Here it is. 
Dan: كم سعره؟‎ 
دان‎ How much does it cost? 
Maria: دولار‎ ۰. 
WL 50 dollars. 
Dan: ۰دولار. هذا كثير جدا‎ 
دان‎ 50 dollars. That's too much. 
Maria: .ماذا عن هذا؟ ان عليه تخفیض ب۲۵ دولار فقط‎ 
ماریا‎ How about this one? It's on sale for only 5 
dollars. 
Dan: Jia .آنا لا يعجنى‎ 
دان‎ I don't like that one. 
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ماذا عن القمیص الذی بجانب القفازات السوداء؟ انه يشبه 


Maria: .الى حد بعید القميص الذي ترید‎ 
ماریا‎ How about the one next to the black gloves? It's 
very similar to the one you like. 
Dan: هذا لطیف. بكم هو؟‎ 
دان‎ That's nice. How much is it? 
Maria: gars. 
ماریا‎ 30 dollars. 
Dan: .سوف يكون ذلك على ما يرام‎ 
دان‎ That'll be fine. 
wees هل هذا اللون حسنا , آم ترید لون مختلف؟‎ 
مایا‎ Is this color OK, or would you like a different 
color? 
Dan: ان القمیص الازرق جبد‎ 
دان‎ That blue one's fine. 
Maria: هل تحتاج إلى الزید من هذه القمصان؟‎ 
WL Do you need any more of these shirts? 
Dan: نعم‎ 
دان‎ Yes. 
Maria: كم واحدة ترید؟‎ 
ماريا‎ How many do you want? 
Dan: سوف آخذ اثنین . واحد احمرو واحد ابيض‎ 
دان‎ I'll take two more, a red one and a white one 


41 


16. Asking about location. 


۲ السوال عن الوقع 


عفوا آنا أبحث عن هوليداي ان. هل تعرف أين هو؟ 


Paul: 
يول‎ Excuse me, I'm looking for the Holiday Inn. Do 
you know where it is? 
Nancy: بالتآکید. انهو في هذا الشارع على اليسار‎ 
نانسي‎ Sure. It's down this street on the left. 
Paul: هل هو بعید من هنا؟‎ 
بول‎ Is it far from here? 
Nancy: انه ليس بعید‎ Y. 
نانسي‎ No, it's not far. 
Paul: كم يبعد؟‎ 
بول‎ How far is it? 
Nancy: میل ونصف‎ 9.50). 
نانسي‎ About a mile and a half. 
Paul: كم من الوفت يستغرق الوصول الى هنالك؟‎ 
بول‎ How long does it take to get there? 
Nancy: EUS ۵دقانق أو نحو‎ 
نانسي‎ 5 minutes or so. 
Paul: هل هو قريب من محط مترو الانفاق؟‎ 
بول‎ Is it close to the subway station? 
Nancy: نعم . انه قريب للغايي. محط الترو بجوار الفندق. بمکنك‎ 
.المشي الى هناك نانسي‎ 
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Yes, it's very close. The subway station is next to 
the hotel. You can walk there. 


Paul: 
بول‎ 


Thanks a lot. 
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17. Do you know the address? 


۷ هل تعرف العنوان؟ 


Mark: || اعذرني. هل تعرف كيفية الوصول إلى الرکز التجاري؟‎ 
مارك‎ || Excuse me. Do you know how to get to the mall? 
بالتأكيد . كنت اعمل هناك. توجه فى خط مستقیم‎ 
لنحو میل » ثم خذ یسارا عند الاشارة الضوئیم. وسیکون‎ 
Betty: الرکزعلی اليمين‎ 
بي‎ Sure, I used to work there. Go straight for about a 
mile, then turn left at the light. The mall will be on 
the right. 
Mark هل تعرف العنوان؟‎ 
مارك‎ Do you know the address? 
Betty: .نعم , العنوان۵۶۱ فى شارع الرئيسي‎ 
بي‎ Yes, the address is 541 Main street. 
Mark هل يمكنك أن تكتبه لي من فضلك؟‎ 
مارك‎ Can you write it down for me please? 
Betty: Wheatus .لا‎ 
بي‎ No problem. 
Mark هل سيكون اسرع اذا اخذت شارع هایلاند اقینیو؟‎ 
مارك‎ Is it faster if I take Highland avenue? 
هذة الطریق آطول. هناك الزید من الاشارات الضوئين في‎ Y 
Betty: .ذلك الشارع‎ 
(|| No, that way is longer. There are more stop lights 


on that street. 
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Mark: 
مارك‎ 


.اعتقد انك على حق. شكرا لك 
I think you're right. Thank you.‏ 
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18. Vacation to Canada. 


۸ نزهن الى کندا 
ما هو تاريخ اليوم؛ George:‏ 
What's today's date?‏ جور 
انه الخامس من يوليو Sandra:‏ 
It's July Sth.‏ ساندرا 
متی ستذهب في George: sdlas‏ 
When are you going on vacation?‏ جور 
ساغادر یوم الاحد .سنذهب الى کندا Sandra:‏ 
I'm leaving on Sunday. We're going to Canada.‏ ساندرا 


.حقا؟ بعد غد؛ هذا وقت قريب جدا 


George: 
Really? The day after tomorrow? That's very 
جو‎ 
soon. 
Sandra: نعم اعرف‎ 
ساندرا‎ Yeah I know. 
George: كم من الوفت ستمضي هنالك؟‎ 
جور‎ How long are you going to stay there? 
Sandra: حوالي الاسبوعین‎ 
ساندرا‎ About 2 ۰ 
George: متي ستعود؟‎ 
جور‎ When are you coming back? 
Sandra: سوف آعود في السابع عشر‎ 
ساندرا‎ I'm coming back on the 17th. 
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George: 
جور‎ 


حسنا. أتمنى لك Abo)‏ سعيدة 
Alright. Have a nice trip.‏ 
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19. Who is that woman? 


9 من تلك الراة؟ 


Donna: جوزیف . من تلك المرأة؟‎ 
دانا‎ Joseph, who is that woman? 
Joseph: .انها سوزان‎ 
جوزیف‎ That's Susan. 
Donna: ماهو مجال عملها؟‎ 
دانا‎ What does she do for work? 
Joseph: .انها محاميي‎ 
جوزيف‎ She's a lawyer. 
Donna: هل هي آمریکیم؟‎ 
دانا‎ Is she American? 
Joseph: .لا . لکنها تتحدث الانجليزيي بطلاقن‎ 
جوزیف‎ No, but she speaks English fluently. 
Donna: انها حفا خویلم القامي. هل تعرفها ؟‎ 
Gla She's really tall. Do you know her? 
Joseph: .نعم آنا آعرفها. نحن اصدقاء‎ 
جوزيف‎ Yes, I know her. We're friends. 
Donna: من ذالك الرجل الذي یقف بجوارها!‎ 
Gla Who's that man standing next to her? 
Joseph: اي رجل؟‎ 
جوزیف‎ Which man? 
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ذاك الرجل القصير الى يمينها. ما اسمه؟ 


Donna: 
دانا‎ That short guy on her right. What's his 
name? 
Joseph: هذا مات‎ . ogi. 
جوزیف‎ Oh, that's Matt. 
Donna: .انه حقا وسيم‎ 
دانا‎ He's really good looking. 
Joseph: نعم‎ 
جوزیف‎ Yeah. 
Donna: هل تعرفه؟‎ 
Gla Do you know him? 
قه . لكنني اعتقد ان شقيقتي نعرفه‎ iY. 
To: ۸ CE A GE LAK Fay ik 
جوزیف‎ ont know him, bu ink my sister 
does. 
Donna: هل هو متزوج؟‎ 
Gla Is he married? 
Joseph: .نعم .انه متزوج‎ 
جوزیف‎ Yes, he's married. 
Donna: .أتذكر لآن. التقیت به من قبل‎ 
دانا‎ 


I remember now. I met him before. 
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20-Common questions. 
Wadler ۰ 


Carol: براین . هل تعرف كيف تتكلم الانجلیزیم؟‎ 
کارل‎ Brian, do you know how to speak English? 
Brian: نعم‎ 

Goby Yes. 

آین تعلمت؟ Carol:‏ 

Where did you learn?‏ کارل 

.تعلمت في الکلیم Brian:‏ 

I learned in college.‏ براین 

.انت تتحکلم بشحکل جيد Carol:‏ 

You speak really well.‏ کارل 

Brian: شكرا‎ 

Thank you.‏ براين 

Carol: منذ متى انت في الولایات التحدة؟‎ 
کارل‎ How long have you been in the U.S.? 
Brian: .أسابيع3‎ 

weeks.‏ 3 براين 

هل زوجتك معك؟ Carol:‏ 

Is your wife with you?‏ کارل 

Brian: .نعم لقد وصلت هنا امس فقط‎ 
براین‎ Yes, she just got here yesterday. 
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هل كنت في حالیفورنیا من قبل؟ Carol:‏ 
Have you been to California before?‏ کارل 
.لا لم أكن هناك Brian:‏ 

No. I've never been there.‏ براين 

هل كنت في لاس فيغاس؟ Carol:‏ 

Have you ever been to Las Vegas?‏ کارل 
.نعم. ذهبت الى هناك مرة واحدة في le»‏ عمل Brian:‏ 
Yes. I went there once on a business trip.‏ براین 
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21. The supermarket is closed. 


١‏ السوبرمارکت مغلق 


جيف . انا eld‏ الى السوبرمارکت. هل ترید أن تأتي 


Sharon معي؟‎ 
شارن‎ Jeff, I'm going to the supermarket. Do you 
want to come with me? 
Jeff: .أعتقد أن السوبرمارکت مغلق الآن‎ 
جيف‎ I think the supermarket is closed now. 
Sharon: آوه. متی یغلق؟‎ 
شارن‎ Oh, When does it close? 
Jeff: .انه يغلق فى الساعي ۷:۰۰ يوم الاحد‎ 
جيف‎ It closes at 7:00 on Sundays. 
Sharon: .هذا سيء للغایم‎ 
شارن‎ That's too bad. 
لا تقلقي . نحن نستطیع الذهاب في صباح الخد.‎ 
Jeff: یفتتح فى الساعم۸:۰۰‎ 
جيف‎ Don't worry, we can go tomorrow morning. 
It opens at 8:00. 
Sharon: حسنا. ماذا ترید أن تفعل الآن؟‎ 
شارن‎ Alright. What do you want to do now? 
أختي ستصل هنا فى‎ clin هيا نتمشي لمدة نصف‎ 
em مساء و بعد ذلك يمكننا جمیعا‎ AsV sc Lead حوالی‎ 


.أن نخرج للعشاء 
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Lets take a walk for a half an hour. My sister 
will get here at about 8:30PM and then we 
can all go out to dinner. 


أين تعیش!؟ Sharon:‏ 

Where does she live?‏ شارن 

.هي تعيش في سان فرانسیس کو Jeff:‏ 

She lives in San Francisco.‏ جيف 
منذ متی هي تعيش هنالك؟ Sharon:‏ 

How long has she lived there?‏ شارن 

.اعتقد انها عاشت هناك حوالی ۱۰ اعوام Jeff:‏ 

I think she's lived there for about 10 years.‏ جيف 
هذه مدة خويلة. أين عاشت قبل ذلك؟ 250 

That's a long time. Where did she live before‏ ` شارن 

that? 
Jeff: .سان دييغو‎ 
جيف‎ San Diego. 


53 


22. Do you have any children? 


۷۲ هل لديك اخفال؟ 


Michelle: تشارلز. هل لديكم أي أخفال؟‎ 
میشیل‎ Charles, do you have any children? 
Charles: نعم‎ 
شارلز‎ Yes. 
Michelle: عدد الاخفال الذین لدیکم؟‎ 
میشیل‎ How many children do you have? 
Charles: .لدي خشلین. ولد وبنت‎ 
شارلز‎ I have two kids. A boy and a girl. 
Michelle: ما هي آسمانهم؟‎ 
میشیل‎ What are their names? 
Charles: جاك وستيفاني‎ 
شارلز‎ Jack and Stephanie. 
Michelle: كم اعمارهم؟‎ 
میشیل‎ How old are they? 
Charles: ۲۶ ستيفاني ۱۸ وجاك‎ 
شارلز‎ Stephanie is 18 and Jack is 24. 
Michelle: هل هم في المدرسى؟‎ 
میشیل‎ Are they in school? 
ستيفاني. تذهب إلى الكليي في واشنطن . وجاك‎ 
Charles: Sp فى فلو‎ ۱ 5 
يعمل في فلورب شاو‎ 


Stephanie is. She goes to college in 
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Washington and Jack works in Florida. 


Michelle: ماذا ندرس ستيفاني‎ 
میشیل‎ What does Stephanie study? 
Charles: .إنها تدرس الانجلیزیم‎ 
شارلز‎ She studies English. 
Michelle: هل هي هنا الآن؟‎ 
ميشيل‎ Is she here now? 
Charles: rss eth! .لا . انها في‎ 
شارلز‎ 


No, she's at school. 
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23. 


Help with pronunciation. 
المساعدة في النطق‎ ۳ 


ویلیام . هل تحب دراس Aa‏ الانجلیزیم؟ Kim‏ 
William, do you like studying English?‏ كيم 
احب دراسة الانجليزيت . وأستطيع أن اقرا جيدا . ولکن 

.التحدث يمكن أن يكون صعبا William:‏ 

I like studying English, and I can read well, but‏ ويليام 

speaking can be difficult. 
هذا لیس امرا سینا. إذا تحدثت إلى أصدقاءك‎ 
Kim: الأمریکبین في کل يوم . فسوف تتعلم بسرعيٌ‎ 
كيم‎ It's not that bad. If you talk to your American 
friends every day, you'll learn quickly. 

هل يمكن أن أسألك سوالا؟ William:‏ 

Can I ask you a question?‏ ويليام 

بالتأكيد , ماذا ترید أن تعرف؟ Kim:‏ 

Sure, what do you want to know?‏ كيم 

لدي كنابي من الصف هنا. كيف تلفظي هذه 

William: الکلم؟‎ 

I have my book from class here. How do you‏ ويليام 

say this word? 

(لاب توب (حاسوب محمول Kim:‏ 

Laptop‏ كيم 
آسف آنا لم آفهم. ماذا يعني ذلك؟ William:‏ 

Sorry, I don't understand. What does that‏ ويليام 
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mean? 


کمبیوتر محمول هو نوع من الحواسيب التي تستطیع ان 
تحملها معك. هل فهمت؟ Kim:‏ 

A laptop is a type of computer that you can‏ كيم 
carry with you. Do you understand?‏ 


نعم . اعتقد ذلك. هل يمكحنكى أن تقولی ذلك مرة 
د هل يه ي أن تقولي ذلك ید | William:‏ 


ا ج ۱ ويليام 
Yes, I think so. Can you say it again?‏ 


Kim: (لاب توب «حاسوب محمول‎ 
كيم‎ Laptop. 
William: لاب توب «حاسوب محمول) هل فلتها بشکل صحیح؟‎ 
ويليام‎ Laptop. Did I pronounce that correctly? 
Kim: جید للغاييٌ‎ pol .نعم . هذا صحیح. وهو‎ 
كيم‎ Yes, that's right. That's very good. 
Joda كيف تنطفى‎ Soleo شحکرا. وهذه‎ 
William: ي‎ 
نلا‎ Thanks. And this word? How do you 
ويليام‎ : 
pronounce this? 
Kim: (هذه ا کلم تنطق 'كيتشن" «مطیخ‎ 
كيم‎ That word is pronounced kitchen. 
William: .جزیل الشحر. لقد كنت مدرسی جيدة‎ 
ويليام‎ Thanks so much. You're a good teacher. 
Kim: شكرا‎ 
كيم‎ Thanks. 


57 


24. I lost my wallet. 
فقدت محضظتي‎ ۶ 


Steve مهلا . كيف تسیر الامور؟‎ 
سكيف‎ Hey, How's it going? 
Jessica .ليس بخیر. لقد فقدت محفظتي‎ 
جاسیکا‎ Not good. I lost my wallet. 
Steve آوه . هذا امرسیی للغايت. هل سرقت؟‎ 
سكيف‎ Oh, that's too bad. Was it stolen? 
اعتقد انها وقعت من جيي عندما كنت في سيارة‎ Y 
Jessica .الأجرة‎ 
جاسیکا‎ No, I think it came out of my pocket 
when I was in the taxi. 
Steve: هل هناك ما يمكن أن آفعله؟‎ 
سكيف‎ Is there anything I can do? 
Jessica هل أستطیع اقتراض بعض الال؟‎ 
جاسیکا‎ Can I borrow some money? 
Steve: كم تحتاجین؟‎ AS من ال‎ 
8 


Sure, how much do you need? 
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Jessica: .حوالي ۵۰ دولار‎ 
جاسيكا‎ About 50 dollars. 
Steve: Wheatus .لا‎ 
سكيف‎ That's no problem. 
Jessica .شکرا. سوف آدفع لك يوم الجمعمٌ‎ 
جاسیکا‎ || Thanks. I'll pay you back on Friday. 
Steve: .سوف يكون ذلك على ما يرام. تفضلي‎ 
ستيف‎ That'll be fine. Here you are. 
Jessica ماذا ستفعل الان؟‎ 
جاسیکا‎ What are you going to do now? 
انا ذاهب لشراء بعض الکتب وسأذهب بعد ذلك إلى محطىّ‎ 
Steve: 3959. 
ستیف‎ ||I'm going to buy some books and then 
I'm going to the gas station. 
Jessica يمکنني ان اذهب معك‎ aad .إذا انتظرت‎ 
جاسيكا‎ 1۴ you wait a minute I can go with you. 
Steve: .موافق. سوف انتظرك‎ 
E 


OK. I'll wait for you. 
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25. Phone call at work. 
مکالن هاتفيتّ في العمل‎ ۵ 


James Slim pe 
جایمز‎ Hello? 
Linda: مرحبا . هل جيمس موجود من فضلك؟‎ 
دا‎ Hi, is James there please? 
James نعم. من التصل؟‎ 
جایمز‎ Yes. Who's calling? 
Linda: لیندا‎ 
لیندا‎ Linda. 
James لحظنّ من فضلك‎ . 
جايمز‎ 
جايمر‎ One moment please. 
Linda: حسنا‎ 
ليندا‎ OK 
James: مرحبا؟‎ 
جایمز‎ Hello? 
تیدا‎ Gl sue نها‎ 
Linda: ne 2 
Hi James, it's Linda. 
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ليندا 
.مرحبا لیندا James‏ 
Hi Linda.‏ جایمز 
ماذا تفعل الآن؟ Linda:‏ 
What are you doing now?‏ لیندا 
Wi.‏ اعمل James‏ 
I'm working.‏ جایمز 
هل Cal‏ مشغول؟ Linda:‏ 
Are you busy?‏ لیندا 
سأتصل بك بعد 8:7١‏ م 
James: ۱‏ 
Yes. It's been really busy here all‏ ات 
جایمر 
day.‏ 
في اي وفت ننتهي من العمل؟ ۱ 
Linda: ,‏ 
What time do you get off of‏ لیندا 
work?‏ 
مساءالا 8:3 James‏ 
8:30PM‏ جایمز 
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سأتصل بك بعد ۰ 2 


Linda: 

I'll call you back after 8:30PM‏ لیندا 
.موافق. أتكلم معك لاحقا James‏ 
OK. Talk to you later.‏ جایمز 
مع السلامم Linda:‏ 

Bye bye.‏ لیندا 
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26. Family trip. 
درس۲۱ - رحلي عائلیم‎ 


ديفيد . ما الحاصل معك في الاون/ SB ASW‏ 


Angela: 
انحلا‎ David, what have you been up to 
5 lately? 
David .ذهبت في رحلي مع عائلتي في الاسبوع الاضي‎ 
ius I went on a trip with my family last 
3 week. 
Angela: حقا؛ الى أين ذهبتم؟‎ 
انجيلا‎ Really? Where did you go? 
David .ذهبنا إلى أورويا‎ 
دافيد‎ We went to Europe. 
Angela: الى اي مدن ذهبت؟‎ 
انجیلا‎ What cities did you go to? 
David .لندن وباریس ویعض المدن الأخرى الأصغر حجما‎ 
دافید‎ London, Paris and a few other smaller 
cities. 
Angela: ذهبت إلى برلین؟‎ 
انجیلا‎ Did you go to Berlin? 
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لا . نحن لم نذهب الى هناك. آرید الذهاب الى هناك في الرة 

David: ore 
nro ast, 

i dats‏ ی دافید 

g No, We didn't go there. I'd like to go 
there next time. 
أعتقد أن فصل الصيف هو الوقت الناسب لزيارة برلین. انه‎ 
Angela: .مکان جمیل والشعب هناك لطيف جدا‎ 


I think the summer is a good time to‏ انجیلا 
visit Berlin. It's a beautiful place and‏ 
the people there are very nice.‏ 
h lia.‏ سمعت David:‏ 
داقید 


That's what I've ۰ 


ذهبت الى هناك في العام الاضي. إذا كنت تريد . 
يمكنني أن أعطيك بعض ما لدي من معلومات حول 
.الدینن Angela:‏ 

I went there last year. If you want, I‏ انجیلا 
can give you some information I have‏ 


about the city. 
David: .شكرا‎ 
دافيد‎ Thanks. 


64 


27. I went shopping. 


WV‏ ذهبت لتسوق 


سارة . ماذا فعلت اليوم؛ Tom:‏ 

Sarah, what did you do today?‏ توم 
.ذهبت للتسوق Sarah:‏ 

I went shopping.‏ سارة 
هل اشتریت أي شيء؛ Tom:‏ 

Did you buy anything?‏ توم 
.نعم لقد اشتریت بعض الأشياء Sarah:‏ 

Yes, I bought a few things.‏ سارة 
ماذا اشتریت؟ Tom:‏ 

What did you buy?‏ نوم 
لقد اشتریت هذا العطف. هل يعجبك؟ Sarah:‏ 

I bought this coat. Do you like it?‏ سارة 

نعم أنه يعجبني كثيرا. انه جمیل جدا. من أين اشتریته؟ 

Tom: a 

Ps Yeah, I like it a lot. It's very pretty. 

Where did you buy it? 

من الرکز التجاري فى شارع رقم ۵ Sarah:‏ 

At the mall on 5th street.‏ سارة 
هل كان باهظ الثمن؟ Tom:‏ 

Was it expensive?‏ توم 
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.لا لم يكن مكلفا. كان عليه تخفیض ب١٠‏ دولار 


000 No, it wasn't expensive. It was on sale 
for 20 dollars. 

.هذا رخیص Tom:‏ 

That's cheap.‏ توم 
.أعرف. كانت niio‏ جيدة Sarah: A>‏ 

I know. It was a really good deal.‏ سارة 

لا اعتقد انك ستحتاجين ان تلبسیه لفترة من الوقت. ان 

.الطقس حقا حارفي الآونت الأخيرة Tom:‏ 

I don't think you'll need to wear it for a‏ نوم 


while. It's been really hot lately. 
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28. What kind of music do you like? 


YA‏ اي نوع من الوسیقی تحب؟ 


بول أي نوع من الوسیقی تحب الاستماع الیها؟ 


ne Paul, what kind of music do you like 
يمي‎ f 

3 to listen to? 

بجمیع آنواعها . ولکن في الاغلب موسیقی البوب 

.و الروك والکلاسيك Paul: HSU‏ 

All kinds, but mostly Pop, rock and‏ بول 

classical. Why? 
لدي تذاكر لعرض. هل ترید الذهاب معی؟‎ 
Amy: 8 ۱ 
۱ I have tickets to a show. Do you 

i‏ يمي 

۱ want to go with me? 

أي نوع من الوسیقی؟ Paul:‏ 

What kind of music is it?‏ بول 
.البوب. انها ماریا كاري Amy:‏ 

Pop. It's Mariah Carey.‏ ايمي 

Paul: ‘om 

When is it?‏ بول 
۸من مساء غد Amy:‏ 

At 8PM tomorrow night.‏ ايمي 

نعم آود الذهاب. هل تعتقد آننا ينبغي أن نتاول العشاء 

Paul: Yi 

Yeah, I'd like to go. Do you think we‏ بول 


should have dinner first? 


67 


Amy: 


.نعم . هذه فكرة جيدة 


Yes, that's a good idea.‏ ايمي 
دعینا نأكل في الطعم على الجانب الاخر من الشارع 
.لشقتي Paul:‏ 
Let's eat at the restaurant across the‏ بول 
street from my apartment.‏ 
آه . أعتقد آنني أعرف الکان الذي تعنیه. لقد اکلنا 
هناك الشهرا ماضي . آلیس كذ لك؛؟ ree‏ 
E Oh, I think I know the place you‏ 
a mean. We ate there last month,‏ 
right?‏ 
.نعم, هذا صحيح. لديك ذاكرة جيدة 55-65 
ja Yes, that's right. You have a good‏ 


memory. 
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29. Going to the library. 
الذهاب الى الکتبن‎ ۰۹ 


لیزا . هل تريدين الذهاب إلى الکتب معي؟ 


Kevin: 
عر زب"‎ Lisa, would you like to go to the library 
aa with me? 
هل تعتقد أنه يمكننا الذهاب الى شراء الصحیفمٌ‎ Gal ge 
Lisa: ٩الوآ‎ 
ليزا‎ OK. Do you think we can go buy a 
newspaper first? 
بالتآکید. اولا سنذهب لشراء الصحف وبعد ذلك سنذهب إلى‎ 
Kevin: Well. 
كيفين‎ | Sure. First we'll go buy a newspaper and 
then we'll go to the library. 
Lisa: هل سنذ هب مشیا أو بالسیارة؟‎ 
ليزا‎ Are we going to walk or drive? 
ect: .الطقس لطیف الیوم. لنتمشي‎ 
کب‎ The weather is really nice today. Let's 
7? walk. 
الطقس جیدا الآن . ولکن اعتقد انه من الفترض ان تمطر بعد‎ 
Lisa: .الظهر‎ 
لیزا‎ 


The weather is good now, but I think it's 


suppose to rain this afternoon. 
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حسنا لنأخذ مظلن اذا. هل أخاك قادما معنا؟ 


ee Alright, then let's take an umbrella. Is 
ya your brother coming with us? 
Lisa: انه لا یزال تائما‎ . Y. 

No, he's still sleeping.‏ ليزا 

یاللهول انها بالفعل ۱۰:۰۰ صباحا. لا بد أنه كان مستیقظا 
.حتی وقت Cpe ps‏ الليلة الماضييّ Kevin:‏ 
Wow, it's already 10:00AM. He must‏ كيفين 
have been up late last night.‏ 

.نعم »انه لم يعد الى البیت حتی ۱۲:۰۰ صباحا l‏ 

Lisa: wee 

Yeah, he didn't come home until‏ لیزا 

1 12:00AM. 

.آمل انه بمکن أن يأتي لاحقا Kevin:‏ 
can come later.‏ عط I hope‏ كيفين 

.أتمنى ذلك آیضا. ساتصل به عندما نصل الى هناك a‏ 

I hope so too. I'll give him a call when we‏ ليزا 

9 get there. 
Kevin: كيف لنا ان نصل الى الکتبن من هنا ؟‎ 
كيفين‎ || How do we get to the library from here? 
أسفل هذا الطریق على البسار. بجوار التحف. سیستغرق‎ 

جوا او Lisa:‏ 

It's straight down this road on the left,‏ ليزا 


next to the museum. It takes about 10 


minutes. 
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30. Where do your parents live? 


"اين يعيش ابويك؟ 


مرحبا ميليسا .هل انت ذاهبه إلى البيت في نهايت هذا 


Jason: الاسبوع ؟‎ 
جایسون‎ Hi Melissa, are you going home this 
weekend? 
لا لیس هذا الاسبوع. لدي الكثير من العمل الذي یتعین‎ 
Melissa: .علي القیام به‎ 
ميليسا‎ | No, not this weekend. I have too much 
work to do. 
Jason: أين يعيش والديك؟‎ 
جايسون‎ Where do your parents live? 
Melissa: .والدي يعيش في واشنطن العاصمٌ‎ 
میلیسا‎ My father lives in Washington DC. 
Jason: ماذا عن أمك؟‎ 
جايسون‎ How about your mother? 
Melissa: .والدتي توفیت قبل عامین‎ 
میلیسا‎ My mother died two years ago. 
Jason: أوه, آنا آسف لسماع ذلك. هل ما زال والدك بعمل؟‎ 
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جایسون 


Oh, I am sorry to hear that. Is your 
father still working? 


Melissa: انه متقاعد‎ Y. 
ميليسا‎ No, he's retired. 
Jason: هل لديك أي أسرة هنا؟‎ 
جايسون‎ Do you have any family here? 
اثنان من آبناء عمي یعیشون هنا وعمتي وعمي‎ and 
.يعيشون حوالی ۲۰ ميلا من هنا‎ 
Melissa: 
er Yes, two of my cousins live here and 
my aunt and uncle live about 30 miles 
from here. 
Jason: هل لديك أي اخوة أو آخوات؛‎ 
جایسون‎ | Do you have any brothers or sisters? 
نعم لدي آخوین یعیشون في نیویورك وشقيق٬ تعيش في‎ 
۲ ۰ .بو سطن‎ 
Melissa: Pye a 
Lt Yes, I have two brothers who live in 
New York and a sister who lives in 
Boston. 
Jason: هل تریهم کنیرا!‎ 
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Do you see them a lot?‏ جایسون 


لیس بقدر ما آرید. عادة فقط في آیام العطلات مثل عید 
.الميلاد وعيد الشنكر 1 
Melissa: a‏ 
Not as much as I'd like to. Usually just‏ لسا 
on holidays like Thanksgiving and‏ 
Christmas.‏ 
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31. Can you help me find a few 
things? 
هلا ساعدتني لاجد بعض الاشیاء؟‎ "١ 


لا استطیع العثور على نظارتي ولا يمكننى ان اری اي 
شيء. هل بمكنك مساعدتی لاجد بعض الاشیاء؟ T‏ 
att: 9 8‏ 
can't find my glasses and I can't see‏ !| مات 
anything. Can you help me find a few‏ 
things?‏ 
لا مشحکلم. عما تبحث؟ 
Anna: ;‏ 
No problem. What are you looking‏ انا 
for?‏ 
كمبيوتري الحمول هل تریه؟ Matt:‏ 
My laptop, do you see it?‏ مات 
. نعم . کمبیوترك الحمول على الكرسي Anna:‏ 
Yes, your laptop is on the chair.‏ انا 
أين كتابي؟ Matt:‏ 
Where's my book?‏ مات 
اي واحد؟ Anna:‏ 
Which one?‏ انا 
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Matt: القاموس‎ 
مات‎ The dictionary. 
Anna: Ad .انه تحت الطاو‎ 
انا‎ It's under the table. 
Matt: اين قلمي رصاص؟‎ 
مات‎ Where's my pencil? 
Anna: .هناك قلم رصاص آمام المصباح‎ 
انا‎ There's a pencil in front of the lamp. 
Matt: .هذا لیس قلم رصاص. هذا قلم حبر‎ 
مات‎ That's not a pencil. That's a pen. 
1 .أوه. سفمّ. هناك قلم رصاص وراء الكأس‎ 
انا‎ ` Oh, sorry. There is a pencil behind the 
cup. 
ماذا عن حقیب ظهري! هل تعرفي أين هي؛‎ 
Matt: 
مات‎ How about my backpack? Do you 
know where that is? 
Anna: .انها بين الجدار والسریر‎ 
انا‎ It's in between the wall and the bed. 
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Matt: اين حذاني؟‎ 
مات‎ Where are my shoes? 
Anna: .انها على الجانب الأیسر من التلفزیون‎ 
انا‎ They're on the left side of the TV. 
Matt: .آنا لا آرها‎ 
مات‎ I don't see them. 
aa انها على الجانب الأيمن من التلفزیون‎ Giles .عذرا . لأنني‎ 
رن‎ | Sorry, I made a mistake. They're on 
the right side of the TV. 
Matt: شكرا‎ 
مات‎ Thanks. 
آوه . والنظارات الخاصت بك هنا. كانت بجوار تلیفونك‎ 
Anna: .المحمول‎ 
انا‎ 


Oh, and here are your glasses. They 
were next to your cell phone. 
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32. Paying for dinner. 
دفع ثمن العشاء‎ - YY 


Tim: .آعذرني. الفاتورة من فضلك‎ 
نيم‎ Excuse me. Check please. 
Waitress: حسنا. كيف كان كل شيء؟‎ 
Wats OK, how was everything? 
Tim: .لطيف جدا. شكرا لك‎ 
نيم‎ Very nice. Thank you. 
Waitress: هل ترغب في هذا لتاخذه معك؟‎ 
Wats Would you like this to-go? 
Tim: نعم . يبمكنك وضعها في كيس من البلاستيك؟‎ 
نيم‎ Yes, can you put it in a plastic bag? 
l .من المؤكد لا مشکلن. تفضل. ذلك سيكون ۲۵ دولارا‎ 
Waitress: 
النادلت‎ Sure, no problem. Here you are. 
That'll be 25 dollars. 
Tim: هل تأخذون بطاقات الائتمان؛‎ 
نيم‎ Do you take credit cards? 
Waitress: .نعم . نحن نقبل فيزا وماسترکارد‎ 
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Yes, we accept Visa and MasterCard. 


OK, here you are.‏ نيم 
شکرا. ساعود في الحال Waitress:‏ 
Thanks. I'll be right back.‏ النادلم 
OK.‏ نیم 
هذا الايصال لك Waitress:‏ 
Here's your receipt.‏ النادلم 
شحکرا لك Tim:‏ 
Thank you.‏ نيم 
العفو سیسعدنا زیارتك مرة اخری Waitress:‏ 
watt! | You're welcome. Please come again.‏ 
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33. 


Buying a plane ticket. 
شراء تذكرة خبران‎ ۲۳ 


Ticket : التالي من فضلك. مرحبا. كيف يمكنني مساعدنك؟‎ 
clerk: Next please. Hello. How can I help 
بائع التذاکر‎ you? 
Larry: آرید شراء تذكرة سفرالی نيويورك‎ 
لاري‎ I'd like to buy a ticket to New York. 
Ticket : هل تریدها ذهابا فقط أم ذهابا وایابا؛‎ 
clerk: Would you like one way or round 
بائع التذاکر‎ trip? 
Larry: وایابا‎ Lies. 
لاري‎ Round trip. 
Ticket : متی ستفادر؛‎ 
clerk: Wh ill bei ا‎ 
بائع التذاكر‎ en will you be leaving? 
Larry: متی تعادر الطائرة القادمي؟‎ 
لاري‎ When does the next plane leave? 
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Ticket : 


JUS .‏ ساعتین 
kh‏ وو اه clerk:‏ 
n abou ours.‏ بائع التذاكر 
. آرید تذكرة سفر لهذه الرحلّ من فضلك Larry:‏ 
I'd like a ticket for that flight please.‏ لاري 
من الدرجم الأولى أو ثانیت؛ : Ticket‏ 
clerk: First class or coach?‏ 
ail‏ التذاکر 
ثانیم Larry:‏ 
Coach.‏ لاري 
حسنا اسمح لي أن اتحقق من توفر الکان. آنا آسف. 
.تذاکر الطیران كلها Ticket : cles‏ 
clerk: OK, let me check availability. I'm‏ 
sorry. Tickets for that flight are sold‏ | بائع التذاکر 
out.‏ 

ماذا عن الواحدة التي بعد ذلك؟ Larry:‏ 
How about the one after that?‏ لاري 
دعني آری. نعم . تلك لا تزال بها مقاعد متاحم. هل ترید || ۰ Ticket‏ 

مني أن حجزمقعد لك؟ clerk:‏ 
بائع التذاکر 


Let me see. Yes, that one still has 
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seats available. Would you like me to 
reserve a seat for you? 


Larry: من فضلك‎ and. 
لاري‎ Yes, please. 
is .هذه ستكون ب ۱۲۰ دولار‎ 
بائع التذاکر‎ That'll be 120 dollars. 
Larry: حسنا‎ 
لاري‎ OK. 
Ticket : ar ۳ 
cians آشکرك هاهي باقي نقودك‎ 
بائع التذاکر‎ Thank you, here's your ۰ 
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34. Putting things in order. 


۶ وضع الاشیاء بالترتيب 


Frank: الاشیاء قبل أن نذهب؟‎ 
فرانك‎ Michelle, Can you help me clean 
things up before we go? 

بالتأكيد. أين يجب علي ان اضع هذه الكأس؟ Michelle:‏ 
Sure. Where should I put this cup?‏ ميشيل 
اي کاأس؛ Frank:‏ 

Which cup?‏ فرانك 

Michelle: .الحمراء‎ 
میشیل‎ The red one. 

Frank: .ضعیها فوق الطاولم‎ 
فرانك‎ Put it on top of the table. 

ماذا عن هذه الفاکهم؟ Michelle:‏ 
How about this fruit?‏ ميشيل 
آوه . هذه تذهب في الثلاجي Frank:‏ 

Oh, that goes in the refrigerator.‏ فرانك 
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واآقلام الرصاص! ماذا آفعل بهم؟ 


Michelle: 
١ And those pencils? What should I do 
میشیل‎ ۱ 
with them? 
هؤلاء إلى الطابق العلوي وضعيهن في غرفم النوم د‎ sie. 
فرانك‎ ` Bring those upstairs and put them in 
the bedroom. 
Michelle: ماذا عن هذا القلم؟‎ 
ميشيل‎ How about this pen? 
Frank: لاستخدامه‎ A> Loe .اعطيني ایاه. انا‎ 
فرانك‎ Give it to me. I need to use it. 
ماذا ترید مني أن آفعل بتلك الورقة الوجودة هناك؟‎ 
Michelle: f 
1 What do you want me to do with 
میشیل‎ 
that paper over there? 
ee .يمكنك أن ترمیها. لست فى حاجمّ الیها بعد الآن‎ 
rank: ü 
فرانك‎ You can throw that away. I don't 
need it anymore. 
Michelle: القمامي ممتلئي‎ 
ميشيل‎ The trash is full. 
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حسنا اذا من فضلك ضعیها في كيس وخذیها الى 


Frank: .الخارج‎ 
= Alright, then please put it in a bag 
and take it outside. 
Michelle: حسنا. ماذا الآن؟‎ 
میشیل‎ OK. Now what? 
Frank: الأنوار أ‎ bagel اعتقد اننا انتهیناء هل يمكنك من فضلك‎ 
اغلاق الباب؛ فرانك‎ 
Michelle: بالتاکید‎ 
میشیل‎ Sure. 
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المستوى الثانى 


35. At the restaurant. 


درس۲۵ - في الطعم 
. یبد و وکانه مطعم جمیل Rebecca:‏ 
This looks like a nice restaurant.‏ ريبيكا 
.نعم . هو كذلك. انا اتي الى هنا خوال الوقت ee‏ 
cott: 2‏ 
Yeah, it is. I come here all the‏ عدت 
time.‏ 
.دعنا تجلس هناك Rebecca:‏ 
Let's sit over there.‏ ریبیکا 
حسنا Scott:‏ 
.هل يمكنك تمریر He‏ لي من فضلك Rebecca:‏ 
Can you pass me a menu please.‏ ریبیکا 
بالتاکید. ماذا ستشریین؟ 
Scott: S What Hotot‏ 
oe ure. at are you going to have‏ 


to drink? 
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انا ساخذ کاس من البيرة. ماذا عنك؟ 


Rebecca: : 
Palen I'm going to have a glass of beer. 
How about you? 
Scott: .اعتقد اني ساخذ کاس نبیذ‎ 
سحکوت‎ I think I'll have a glass of wine. 
هل ترید أن تطلب القبلات اولا؟‎ 
Rebecca: , 
رسک‎ Do you want to order an appetizer 
first? 
cott: 
كدت‎ Not really, maybe we can just 
order some bread. 
موافقت. ماذا ستطلب لتاکل!؟‎ 
Rebecca: OK. What natah 
سح‎ l at are you going to have 
to eat? 
لست متأكدا. آنا لم اقرربعد. هل تستطیع أن‎ 
تنصحنی بشیء‎ 
E I'm not sure. I haven't decided 
5 m not sure. I haven't decide 


yet. Can you recommend 
something? 
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بالتآکید . لقد احلت reed pai‏ لحم وسریغان البحر 
.من قبل. ان کلاهما جید جدا 


Rebecca: 
سک‎ Sure, I've had the steak and the 
lobster before. They're both very 
good. 
۳ اعتقد انني ساخذ سرخان البحر. ماذا ستاخذین؛‎ 
cott: 
ae I think I'll have the lobster. What 
are you going to have? 
انا لست جانعم الى ذاك الحد. أعتقد آني ساخذ‎ 
Rebecca: .سلطم فقط‎ 
ریبیکا‎ I'm not that hungry. I think I'm 
just going to have a salad. 
هلا خلبتي‎ ALIN انا ذاهب الى الحمام. عندما تعود‎ 
ن أجلى؟‎ 
Scott: ی‎ 
“sees I'm gonna go to the bathroom. 
When the waitress comes back, 
will you order for me? 
Rebecca: Wheaties Y .بالتآکید.‎ 
ریبیکا‎ Sure. No problem. 
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36. I need to do laundry. 
احتاج لغسيل الملابس‎ 7 


مرحبا آنا . ادخلي Eric:‏ 
Hi Anna, come in.‏ ايريك 
.واو شقتك فوضی Ana:‏ 

Wow, your apartment is a mess.‏ انا 
آعرف ذلك . لم يكن لدي الوقت للترتیب قبل وصولك الى هنا | Eric:‏ 
know, I didn't have time to put things‏ 1 || ايريك 
انظرا کل ملابسك على الاریک؟؛ 5 

na: 

Look! Are those all your clothes on the‏ ان 

couch? 

نعم Eric:‏ 
Yes.‏ ايريك 
هل هي نظیفم! Ana:‏ 

Are they clean?‏ انا 

فى الحقیق معظمها قذرة. آنا لم اغسل منذ حين. عادة انتظر 

.حتی استطیع ان اغسل في منزل والدي Eric:‏ 
i‏ ايريك 


Actually most of them are dirty. I haven't 
done laundry in a while. I usually wait until 
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شقيقتي وانا عادة نذهب الى مغسلن فى نهاييّ الشارع. لاذا لا نذهب 
الى هناك؟ 


Ana: 
انا‎ My sister and I usually go to the 
laundromat down the street. Why don't 
you go there? 
. آعرف انه ينبغي على ذلك . ولکن ذاك الکان ليس مناسبا‎ 
Eric: لقارة ويم‎ ee 
ايريك‎ I know I should, but that place isn't very 
convenient. You have to wait for a long 
time. 
نعم آعرف. علي ان اقوم بذ لك کل آسبوع. على أي حال . هل أنت‎ 
Ana: جاهز للذ هاب؟‎ 
انا‎ Yes I know. I have to do it every week. 
Anyway, are you ready to go? 
لا انا لست جاهز بعد. لم افرش اسناني واغسل وجهي بعد. هل‎ 
0 يمكنك الانتظار لبضع دفائق؟‎ 
ane No I'm not ready yet. I still have to brush 
` ` | my teeth and wash my face. Can you wait 
for a few minutes? 
Ana: | حسنا. ولكن من فضلك اسرع. اعتقد ان الطعم یقفل في وقت‎ 
انا‎ 


.قريب 
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OK, but please hurry. I think the 
restaurant is closing soon. 
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37. Finding a convenience store. 


۷ البحث عن دكان مناسب 


بام اين آقرب صراف آلي؛ Andrew‏ 
Pam, where's the closest ATM?‏ اندرو 
انه ليس بعید. هل تری البنی الاصفر الذي هناك؟ Pam:‏ 

It's not that far. Do you see that‏ يام 

Andr ew الكبير آم الصغیر؟‎ 
اندرو‎ The big one or the small one? 
Pam: الكبير‎ 

The big one.‏ بام 
نعم Andrew:‏ 
Yes.‏ اندرو 
انه بجانبه تماما الى يمينه Pam:‏ 
It's right next to it, on the right.‏ بام 
هل تعرفی اذا كان هناك دكان فى هذه الانحاء؟ 
Andrew: ١ ١‏ 


Do you know if there's a convenience 
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store around here?‏ اندرو 
لا اعتقد انه يوجد واحد هنا. اقرب واحد یو A>‏ فى 
.الشارع رقم Y‏ ولكن من المحتمل ان ذاك معلق الان 7 
I don't think there's one around here.‏ 1 يام 
The closest one is on 3rd street, but‏ . 
that's probably closed now.‏ 
آنا حقا بحاجّ للحصول على بعض الأشياء قبل أن 
.أغادر Andrew:‏ 
I really need to get some things‏ اندرو 
before I leave.‏ 
حسنا. تستطیع الذهاب الى الشارع رقم ۲۲. هناك الكثير 
.من المحلات التي تظل مفتوحت ۲۶ ساعن في اليوم 8ك 
l Well, you could go down to 22nd‏ يام 
street. There are lot of stores down‏ ۱ 
there that are open 24 hours a day.‏ 

يمكنني ركوب الترو الی هنالك؟ Andrew:‏ 
Can I take the subway to get there?‏ اندرو 
نعم. ولکن سیستغرق ذلك نصف ساعمّ. عليك أن تأخذ Saves‏ 

.سيارة أجرة يام 


Yes, but that'll probably take about 
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half an hour. You should just take a 


cab. 
Andrew: Shee الن تحون‎ 
اندرو‎ Won't that be expensive? 
3 من هنا اعتقد انها ستکون ۵ دولارات فقط‎ . Y. 
am: 
بام‎ No, from here I think it's only about 5 


dollars. 
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38. Geography and direction. 


۸ جغرافیا و اتجاهات 


Mandy: بروفیسور اين کندا؟‎ 
ماندي‎ Professor, where's Canada? 
Professor: کندا الى الشمال من هنا‎ 
البروفیسور‎ Canada is north of here. 
Mandy: يمكنك أن تدلنی على الخريطم؟‎ 
ماندي‎ Can you show me on the map? 
.بالتآكيد. انظر هنا. كندا شمال الولایات التحدة‎ 
Professor: 5 ane 7 ee baat 
ار قنور‎ ure. Loo ere. anada is north o 
the United States. 
Mandy: آوه .انا آری ذلك. أين الکسيك؟‎ 
ماندي‎ Oh, I see. Where's Mexico? 
.المكسيك الى الجنوب من الولایات التحدة‎ 
Professor: PN ortha United 
الوك‎ exico is south of the Unite 
States. 
Mandy: ماذا عن كونيتيكت؛ آين هي؟‎ 
ماندي‎ How about Connecticut? Where's 
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that? 


. کو نیتبکت الى الشرق من نبویورك Professor:‏ 
Connecticut is east of New York.‏ الپروفیسور 
ما هي SN gil‏ تفع غرب بنسلفانیا! Mandy:‏ 

What state is west of Pennsylvania?‏ ماندي 

Professor: آوهایو‎ 
البروفیسور‎ Ohio. 

حسنا أين لوس انجلیس؛ Mandy:‏ 
OK, Where's Los Angeles?‏ ماندي 
لوس انجلیس في کالیفورنیا. انها في الجنوب الشرفي 

Professor: .من سان فرانسيسحو‎ 
البروفيسور‎ Los Angeles is in California. It's 

southeast of San Francisco. 
Mandy: اين بوسطن؟‎ 
ماندي‎ Where's Boston. 
.بوسطن فى الجزء الشمالی الشرقی من البلاد‎ 

Professor: Sta tot 0 1 Eee 

oston is in the northeast part o‏ ازوق 


the country. 
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Mandy: أين لاس فيغاس؟‎ 
ماندي‎ Where is Las Vegas? 
Professor: .لاس فيغاس في الجنوب الغربي‎ 
البروفیسور‎ Las Vegas is in the southwest. 
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39. I ate at the hotel. 
تناولت الطعام في الفندق‎ 0 


مرحبا ماریا . هل تناولت الافطار بعد؟ 


Ray: 
راي‎ Hi Maria, did you have breakfast yet? 
E .نعم لقد أكلت في الفندق مع ابني وزوجي‎ 
انا‎ ` Yes, I ate at the hotel with my son and 
2) 
my husband. 
1 لدیهم خعام جید هناك. ماذا احلي؟‎ > og 
ay: 
4 Oh, they have good food there. What 
راي‎ ۱ 
did you have? 
اكلت بعض الكورنفليكس . والبیض المقلي وعصير‎ 
Maria: .البرتقال‎ 
WL I had some cereal, fried eggs and 
orange juice. 
Ray: كيف كان ذلك؟‎ 
راي‎ How was it? 
Maria: الاکل لم يكن خعمه جید. و في الواقع لا اشعر بخیر الان‎ 
ماري‎ The food didn't taste very good, and 
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actually I don't feel very well now. 


That's too bad. Do you want to take a 


هذا امرسيء. هل تريدي أن تأخذي acl Flea‏ 


Ray: 
| 
59 break? 
vee آنا ساعود إلى الفندق فى وقت الغداء لاستلقی‎ Y. 
aria: ١ 4 
ae No, I'm going to go back to the hotel at 
lunch time to lie down. 
حسنا. ساذهب الى الصيد لین في وقت لاحق هل هنالك ای‎ 
Ray: شی يمكنني احضاره لك؟‎ 
راي‎ OK. I'm going to the drug store later. 
Is there anything I can get for you? 
۳ لاء شکرا. اعتقد اني اذا استرحت قلیلا سوف اشعر بتحسن‎ 
aria: , 
ay No, that's OK. I think if I rest for a little 
while I'll feel better. 
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40. Going to the movies. 
الذهاب الى فیلم‎ ۰ 


Jerry: ان. ماذا تريدي أن تفعلي هذا الساء؟‎ 
جيري‎ Ann what do you want to do tonight? 


Ann: فیلم‎ rd الذهاب‎ agi. 
ان‎ I'd like to go see a movie. 

J .سمعت ان نيتانيك" بعرض فى صالم السینما‎ 
erry: EE 
جيري‎ I heard Titanic is playing at the movie 

03 theater. 

آوه, لقد سمعت انه فیلم جید. في أي وقت يبد A ٩٩|‏ 

nn 3 ۱ 
ان‎ Oh, I've heard that's a good ۰ 


What time does it start? 


۰۰ مساءا. انه فیلم خویل. وأعتقد أنه يستمرلمدة ۲ 
ساعات Jerry:‏ 

6:30PM. It's a long movie. I think it‏ جيري 
lasts for about 3 hours.‏ 


Ann: هلا اتيت و اخذنني؟‎ 
ان‎ Will you come and pick me up? 
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Jerry: في اي وقت؟‎ 
جيري‎ What time? 
اعتقد انه يجب علينا الوصول هناك مبكرا لانه من‎ 
المکن ان تباع جميع التذاكر. هل ۵:۰۰بعد الظهر‎ 
Ann: eer ee 
ان‎ I think we should get there early 
because they might be sold out. Is 
5:00PM OK? 
نعم. سيكون هذا مناسبا ساقابلك عند منزلك عند‎ 
Jerry: بعد الظهر‎ ۰ 
جيري‎ Yes, that'll be fine. I'll meet you at 
your house at 5:00PM. 
۳ هل ترید الحصول على شيء للأكل قبل الفیلم؟‎ 
ان‎ i Do you want to get something to eat 
before the movie? 
لست متأكدا هل سبحکون هناك وقت كاف لذلك. بمکن‎ 
RETA .ان نشتري الفشار و النقانق في السرح إذا كنت تریدین‎ 
ee I'm not sure there will be enough time 
5 for that. We can have popcorn and hot 
dogs at the theater if you want. 
Ann: لا آحب الفشارالذی لدیهم هناك. اعتقد انهم یضعون‎ 
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.الكثير من الملح عليه ان 
I don't like the popcorn they have‏ 
there. I think they put too much salt‏ 
on it.‏ 
حسنااذا . سأمر لاخذك في وقت ابکر فلیلا و نستطیع 
الذهاب الى الطعم التايلاندي المقابل للمسرح . هل هذا 
مناسب؟ Jerry:‏ 
OK then, I'll pick you up a little earlier‏ جيري 
and we can go to the Thai restaurant‏ 
next to the theater, is that OK?‏ 
.نعم, آنا أحب هذا اللکان Ann:‏ 
Yes, I like that place.‏ ان 


41. The food tastes great. 


٤١‏ الطعام خْعمه رانع 


Patrick: هل يعجبك الطعام؟‎ 
Jb How do you like the food? 
Diane: ان خعمه حفا رائع. هل انت التی خ‌بخته؟‎ 
دایان‎ It tastes really great. Did you cook it? 
25 ٩ نعم. آنا خبخته بعد ظهر هذا اليوم. هل تريدين الزید‎ 
atrick: 
باترك‎ Yes. I made it this afternoon. Would 
` you like some more? 
Diane: .حسنا . ولكن القلیل فقط. آنا حقا ممتلنتَ‎ 
دایان‎ OK, just a little though. I'm really full. 
أوه. هل ترغبین في بعض الحساء بدلا من ذلك؟‎ 
Patrick: نز‎ 
تك‎ Oh. Would you like some soup 
باترك‎ ۱ 
instead? 
Diane: أي نوع هو؟‎ 
دايان‎ What kind is it? 
Patrick: الطماخم والارز هل جریتها من قبل؛‎ 
ده‎ ` | Tomato and rice. Have you had that 
باترك‎ 
before? 
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لا هذه آول مرة. كيف یبد و خعمها؟ 


Diane: 
دایان‎ No. This is my first time. How does it 
1 taste? 
Patrick: انها جيدة . جربیها. ما رأيك؟‎ 
Jb It's good, try it. What do you think? 
5 واو. إنها جيدة. هل انت الذی اعددتها أيضا؟‎ 
iane: 
دايان‎ Wow. It is good. Did you make that 
1 also? 
Patrick: نعم‎ 
باترك‎ Yes. 
Diane: خباخ جید‎ lam انت‎ 
دایان‎ You're a really good cook. 
شكرا لك . في الرة القادمت سوف اجهز لنا حساء الد جاج‎ 
Patrick: : 
باترك‎ Thanks, next time I'll make chicken 
soup for us. 
Di يبدو هذا امرخيب. هل درست الطهي في الدرسم؟‎ 
iane: Roe 
دایان‎ That sounds good. Did you study 


cooking in school? 
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Patrick: 
باترك‎ 


لا . تعلمت بنفسي. لدي كتاب خبخ جيد اقرأه عندما 
.يتوفرلدي الوقت 
No, I learned by myself. I have a good‏ 
cook book that I read when I have‏ 
time.‏ 
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42. Helping a friend move. 


مساعدة صدیق في التنقل .42 


كيلي . هل لك أن تساعديني في اخذ هذه الاشیاء للسیارة؟ 


Peter 
ستر‎ Kelly, will you help me take these 
n things to the car? 
Kell حسنا. في اي سیارة نريدني ان اضعهم؟‎ 
elly: 
4 OK, which car do you want me to put 
كلي‎ ۱ 
them in? 
Peter .احضريهم إلى سيارة زوجتي‎ 
بيتر‎ Bring them to my wife's car. 
Kelly: اي واحدة هی سیارتها!‎ 
كلي‎ Which one is hers'? 
Peter انها الجیب الزرفاء التي امام الهوندا؟‎ 
بیتر‎ The blue SUV in front of the Honda. 
Kelly: ما الذي ينبغي أن اخذه أولا؟‎ 
كلي‎ What should I take first? 
Peter: | الکرسي الذي هناك ولکن توخي الحذر معه. انه هدي‎ 
بوداي بيتر‎ 


That chair over there, but please be 
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careful with it. It was a gift from my 
mother-in-law. 


لا تقلق . فلن اوقعه. باللهول.. انه تقیل بالفعل. لا آعتقد أنه 


Kelly: .يمکنني أن احرکه بمفردي‎ 
۳ ` | Don't worry, I won't drop it. Wow, it's 
really heavy. I don't think I can move it 


by myself. 
pat .دعني اساعدك في ذلك. آنا لا أريدك أن تؤذي ظهرك‎ 
eter ١ 
Bey Let me help you with that. I don't want 
5 you to hurt your back. 
Kelly: أين سوف تأخذ کل هذه الأشياء؟‎ 


Where are you taking all this stuff?‏ ڪلي 


ألم آخبرك؟ اننا ننتقل الى فلوريدا؟ 
eter: e‏ 
Didn't I tell you? We're moving to‏ ستر 
Florida?‏ 
أنت سوف تنتقل الآن! كنت اعرف انك ستنتقل . ولکن 
.كنت أظن أنك ستنتقل الشهر القبل Kell‏ 
elly‏ 


You're moving now? I knew you were‏ عا 
moving, but I thought you said you‏ 
were moving next month.‏ 
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نعم هذا صحيح . ولکن زوجتي وجدت شق جديدة على 
.شبك الانترنت ذلك الیوم وتريد ان تنتقل على الفور 
Peter: | Yes, that's true, but my wife found a‏ 
new apartment on the Internet the‏ بیتر 

other day and she wants to move right 


away. 
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43. Visiting family. 
زيارة العائلم‎ 5" 


H جودي. زوجك لدیه سيارة لطیفم‎ 
enry: 
يري‎ Judy, your preter has a really nice 


Judy: .شكرا. انها أفضل بكثير من سيارتي . وانها جديدة‎ 
i Thanks. It's a lot better than mine, 


a‏ جودي 
and it's new.‏ 
الى اين انت ذاهبم؟ Henry:‏ 
Where are you going?‏ هينري 
.نحن في خريقنا لزیارة شقيقتي في الدینم Judy:‏ 
W 1١ . . . . .‏ 0 
ETE e're going to ۷ my sister in the‏ 
city.‏ 
لم أكن آعرف ان أختك تعيش في المديني . متی انتقلت الى 
هناك؟ Henry:‏ 
I didn't know your sister lives in the‏ هينري 


city, when did she move there? 


قبل نحو سنم. انها تعيش في شفي فى الشارع رقم ۲ على Judy:‏ 
.الجانب الآخر من المكتبي العامن جودي 
About a year ago. She lives in an‏ 
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apartment on 3rd street, across from 
the public library. 


.انها الان۵:۰۰ بعد الظهر تقریبا . الا تعتقدي انه سیکون 


Henry: هناك الكثير من الزحمام الروري؟‎ 
هينري‎ I see. It's almost 5:00 PM now, don't 
you think there will be a lot of traffic? 
29 FUN آوه , نحن لن ناخذ السیارة. نحن في خريقنا لرکوب‎ 
یستغرق نحو ۲۰ دقیقم فقط‎ GLA .مترو‎ 
Judy: ۷ ۱ 
ee Oh, we're not driving. We're going to 
take the subway. The subway only 
takes about 20 minutes. 
BAU نعم. ولکن يمكن أن يكون الترو مزدحما‎ 
F . | .مثل هذا الوقت. دائما ما اشعر بعدم الارتیاح لأخذ الترو‎ 
a Yes, but it can be very crowded around 
this time. I always feel uncomfortable 
taking the subway. 
jad: للعمل یومیا . لذلك آنا معتادة عليه الآن‎ 9 AM .انا اخذ‎ 
once I take the subway to work everyday, 
so I'm used to it now. 
Henry: الیست أمك تعيش في الدینم؟‎ 
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Doesn't your mother live in the city?‏ هينري 
end.‏ انها عاشت هناك منذ نحو عشر سنوات iaa‏ 
udy:‏ 
Yes, she's lived there for about ten‏ 4 
جودي 
years.‏ 
أتذكر عندما انتقلت هناك. الشمق كانت آرخص كثيرا 
.انذاك Henry:‏ 
I remember when she moved there.‏ هينري 
Apartments were a lot cheaper then.‏ 
bÌ‏ آعلم ما تعنیه. من الصعب العئور على أي شيء معقول 
.الآن Judy:‏ 
I know what you mean. It's hard to‏ جودي 
find anything that's reasonable now.‏ 
اتمنی لکی وقتا خیبا. في وقت فراغك القادم . آعطني 
.مكالم وسنذ هب للعب البوکر 
Henry:‏ 
less Have a good time. Next time you're‏ 
free, give me a call and we'll go play‏ 1 
poker.‏ 
آراك لاحقا Judy:‏ 
See you later.‏ جودي 
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44. Looking at vacation pictures. 


۶ مطالعي صور الاجازة 


جيم . سمعت انك اخذت رحلمّ إلى سان دييغو. هل هذا 


Kathy: صحيح؟‎ 
= Jim, I heard you took a trip to San 
Diego. Is that right? 
Jim: .نعم . لقد عدت هذا الصباح‎ 
جيم‎ Yeah, I just got back this morning. 
یبدو امرا خیبا. ماذا فعلت هنالك؟‎ 
Kathy: 
A That sounds really nice. What did you 
l= 
do there? 
. حسناء لقد كنا هناك لمدة ثلاث آیام فقط . لذلك لم‎ 
نفعل الكثير ذهبنا للتسوق . وخرجنا للعشاء عدة‎ 
مرات.و فى الساء نمشینا فى ارجاء الدیینن مع بعض‎ 
۲ .الاصدقاء‎ 
Jim: 
جیم‎ Well, we were only there for three 


days, so we didn't do too much. We 
went shopping and went out to dinner 
a few times. At night we walked 
around the city with some friends. 
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Kathy: هل اخذت اي صور؟‎ 
= Did you take any pictures? 
۷ نعم. انهم معي. هل تريدي أن تنظري الیهم؟‎ 
a Yes, I have them with me. Do you 

7 want to look at them? 

.بالتآکید . أحب مطالعّ الصور Kathy:‏ 

Sure, I love looking at photos.‏ ڪاثي 


هذه صورة لى ولزوجتي على الشاخئ . وهذه ابنتنا اميلي 
.تقف بجوارزوجتي 


Jim: 
This one is of my wife and me on the 
beach, and this one is our daughter 
Emily standing next to my wife. 

Kathy: .ابنتك تشبه آمها‎ 
كاثي‎ ¦ Your daughter looks like her mother. 
Jim: آعرف . انهم یتشایهوا جدا‎ 

I know, they look very similar.‏ جيم 

Kathy: اين اخذت هذه الصورة؟‎ 
= Where was this picture taken? 
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أخذت في bares‏ القطار قبل مغادرتنا 


Jim: 
That was taken at the train station 
جيم‎ 
before we left. 

هل كان لديكم الوقت للذهاب إلى حديقم الحیوانات؟ | Kathy:‏ 
g | Did you have time to go to the zoo?‏ 
.لا . ليس هذه المرة. ذهبنا هناك فى الرة السابقت ji‏ 

im: j 
No, not this time. We went there last 
= f 
time. 

یبد و آنکم امضیتم وقتا لطیفا Kathy:‏ 
It looks like you all had a nice time.‏ | كاثي 
.نعم . كان الكثير من المرح Jim:‏ 

Yeah, it was a lot of fun.‏ جيم 
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45. 


Ordering flowers. 
الزهور‎ ode 4 


Receptionist: 


مساء الخیر. كيف يمكني ان اساعدك؟ 
Good afternoon, how may I help‏ 


موظف الاستقبال 
you?‏ 
.مرحبا, اریید ان خلب بعض الورود Ryan:‏ 
Hi, I'd like to order some flowers.‏ راین 


Receptionist: لمن تريدها؟‎ 
موظف الاستقبال‎ Who are they for? 
.انها لزوجى. ۱ سمانثا‎ 
Ryan: نها لزوجتي سمها‎ ۱ 
راين‎ They're for my Wife. Her name is 


Samantha. 


Receptionist: 


اي نوع من الورود ترید؟ 
What kind of flowers would you‏ 


موظف الاستقبال 
like?‏ 
انا لا اعرف, لا اعرف الكثير عن الورود. هل 
تستطيع نصحي بشيء؟ Ryan:‏ 
راین 


I don't know. I don't know too 
much about flowers. Can you 
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recommend something? 


Receptionist: 


OK. What's the reason you are 


۱ موظف الاستقبال 
sending her flowers?‏ 
الیوم عید میلادها و هي اخبرتني ان اشتري لها 
الورود 
Ryan:‏ 


راین 


Today's her birthday and she told 
me she wants me to buy her 
flowers. 


Receptionist: 
موظف الاستشبال‎ 


هل تعرف اي نوع من الورود نحبه زوجتك؟ 
Do you know what kind of flowers‏ 
she likes?‏ 


Ryan: 
راین‎ 


لست متأكدا. وأعلم آنني يجب أن یعلم . ولکن لا 
. استطیع أن أتذكر الآن 
I'm not sure. I know I should‏ 
know that, but I can't remember‏ 
right now.‏ 


Receptionist: 
موظف الاستشبال‎ 


حسنا انهم لزوجتك . لذ لك أعتقد أن عليك أن 
.تعطي لها الورود الجوریم 
Well, they're for your wife, so I‏ 
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think you should give her roses. 


Ryan: 
راین‎ 


.الورود الجوريي ستحکون جيدة 
Roses will be fine.‏ 


Receptionist: 


اي لون؟ 


What color?‏ موظف الاستشبال 
.أعتقد أن الاحمر سيكون لطیفا Ryan:‏ 
I think red would be nice.‏ راین 


Receptionist: 


هل ترید أن تاخذها آوينبغي أن نرسها لها؟ 
Do you want to pick them up or‏ 


موظف الاستقبال 
should we deliver them?‏ 
هل ي محنكم ارسالها لها؟ Ryan:‏ 
Can you deliver them please.‏ راين 
ما هو العنوان؟ Receptionist:‏ 
What's the address?‏ موظف الاستشبال 
۰ الشارع الرنيسي Ryan:‏ 
Main ۰‏ 241 راین 
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46. Leaving a message. 
SL, ترك‎ 7 


مرحبا؟ Laura:‏ 
Hello?‏ لورا 
مرحبا. هل هیثر موجودة من فضلك؟ Jack:‏ 
Hi, is Heather there please?‏ جاك 
aura:‏ 
Sorry, I think you have the wrong‏ لورا 
number.‏ 
هل هو Jack: ٩۲۲۸۹-۲۲۸-۲۱۱۷‏ 
Is this 617-228-2289?‏ جاك 
نعم. عن من تبحث مرة ثانیم؟ Laura:‏ 
Yes. Who are you looking for again?‏ لورا 
هیثر جونسون Jack:‏ 
Heather Johnson.‏ جاك 
اوه. اعتقتد انك قلت لور. اسف على ذلك. هذا هو الرقم الصحیت |« Laura‏ 


Oh, I thought you said Laura. Sorry about 
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that. This is the right number, but 
Heather's not here right now. 


Jack: هل تعرفي اين ذهبت؟‎ 
جاك‎ Do you know where she went? 
ذهبت الى المتجر لتشتري بعض التموين. هل تريد ترك رسالم؟‎ 
Laura: She went to the store to buy some 
لورا‎ groceries. Would you like to leave a 
message? 
Jik نعم, من فضاك اخبریها ان اريك مارتن اتصل؟‎ 
Yes, would you please tell her Eric Martin 
Í called? 
مرحیا اريك. انا صدیقتها في السكن حکاني.قابلتك قبل‎ 
فى حقلي عد مسلاد‎ ` 7 
Laura:|| + a inate 
لورا‎ Hi Eric, this is her roommate Kathy. I met 
you a couple months ago at the Christmas 
party. 
Jack: اوه نعم. كيف حالك؟‎ 
جاك‎ Oh, yes. How are you? 
L .بخير. هيثر سترجع بعد حوالي ۲۰دقیقم. ساخبرها انك اتصلت‎ 
aura j 


Good. Heather will be back in about 20 
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minutes. I'll tell her you called. 


Jack: .حسنا شکرا‎ 
جاك‎ OK. Thanks. 

.مع السللامم Laura:‏ 

Bye bye.‏ لورا 
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47. Talking about the weather. 
التتحدث عن الطقس‎ ۷ 


Tina: Slim pe 
نينا‎ Hello? 
Joe: .مرحيانينا. انا جو‎ 
جو‎ Hi Tina, It's Joe. 
Tina: .مرحیا جو‎ 
= Hi Joe. 
Joe: كيف حال الطقس الیوم هناك؟‎ 
جو‎ How's the weather there today? 


انه am‏ بارد. وقد تساقطت الثلوج خوال اليوم , وأغلقت الدارس 
.في وقت مبكر Tina:‏ 

t's really cold. It snowed all day and the‏ تينا 
schools closed early.‏ 


ما هي درجم الحرارة؟ Joe:‏ 
What's the temperature?‏ جو 

.انها ۲۰ درجت الان. كانت ابرد حتی صباح هذا الیوم Tina:‏ 
نينا 


5 It's 30 degrees now. It was even colder 
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this morning. 


هل سمعت ما سيكون حال الطقس غدا؟ 
Joe: .‏ 
aie Have you heard what the weather is‏ 
going to be like tomorrow?‏ : 
كنت اشاهد الاخبار قبل وقت قلیل. وقالوا انه على الارجح 
.سوف تثلج غدا 
Tina: a‏ 
I was watching the news a little earlier.‏ تنا 
They said it's probably going to snow‏ 5 
tomorrow.‏ 
. آنا حقا لا حب الشتاء. كنت آتمنی أن یکون الصيف ۱ 
oe:‏ 
I really don't like the winter. I wish it‏ 
were summer.‏ 
آنا أيضا. كيف حال الطقس لديك؟ 
ina:‏ 
Me too. How's the weather where you‏ تنا 
are?‏ 1 
انه لیس سيئ للغاييّ, لکنه بارد جدا هنا ایضا. وکان نحو 
۵ في الیوم وقد سقطت الأمطار بعد ظهر هذا الیوم. سمعت انه || Joe:‏ 
سيكون أكثر دفنا قلیلا غدا pe‏ 


It's not too bad, but it's pretty cold here 
too. It was about 45 today and it rained 
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this afternoon. I heard it's going to be a 
little warmer tomorrow. 
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48. Making plans. 
القیام ببعض الترتیبات‎ - ۸ 


انه عيد الیلاد تقریبا. ماذا تفعل هذا الاسبوع؟ 


Tom: 
رم‎ It's almost Christmas. What are you 
doing this weekend? 
۳ لاشیء محدد . العمل فقط. لاذا تسأل؟‎ 
ara: ۱ 
سارة‎ Nothing special, just working. Why do 
you ask? 
حسنا. آنا لم انتهي من التسوق لعيد الیلاد. هل تریدین‎ 
الذهاب للتسوق معي في نهايت هذا الأسبو ع؟‎ 
Tom: adr eek oe 
ac Well, I still haven't finished my 
Christmas shopping. Do you want to go 
shopping with me this weekend? 
آود ذلك . ولکن لست متأكدة إذا كنت أستطيع. بالفعل‎ 
العمل مزدحم مو خرا‎ 
Sara: لاذا لا نذ هب يوم الجمعىي؟‎ 
ساره‎ 


I'd like to, but I'm not sure if I can. Work 
has been really busy lately. Why don't 
we go on Friday instead? 
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یوم الجمعنٌّ ليست مناسبا. أعتقد أن المتاجر ستكون 


Tom: وانا عندی عمل‎ Aula! .مزد حم‎ 
توم‎ || Friday's not good. I think the stores will 
be very crowded and I have to work. 
حسنا. دعنا اذا نحاول الذهاب في نهايت هذا الاسبوع سأعرف‎ 
إذا كنت أستطيع الذهاب یوم الجمعة. هل استطیع مکالت‎ 
Sara: عندنذ؟‎ 
سارة‎ OK, then let's try to go this weekend. I 
should know if I can go by Friday. Is it 
OK if I call you then? 
Tom: .نعم . هذا شيء خيب‎ 
توم‎ Yeah, that's fine. 
Sara: ما هو رقمك؟‎ 
سارة‎ What's your number? 
233-331-8828. آقدم لك عنوان بريدي‎ Ob اسمحى لي‎ 
Tom: الإلكتروني أيضا. ومن‎ 0 
توم‎ 233-331-8828. Let me give you my 
email address too. It's tom@gmail.com 
Sara: ١ l 
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OK, I'll talk to you soon. 


Tom: 


نوم 


حسنا 
OK.‏ 
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49. Meeting a friend. 
الالتقاء بصدیق‎ ٩ 


مرحبا؟ Vicky:‏ 
Hello?‏ فيكي 
.مرحبا فيکي Ben:‏ 
Hi Vicky.‏ بین 
هل وصلت الى هناك ؟ Vicky:‏ 
Are you there yet?‏ فيكي 
نعم Ben:‏ 
Yes.‏ بین 
آنا خرجت لتوي من مترو الانفاق. لقد وصلت تقريبا الى 
I just got off the subway. I'm almost‏ || فيحي 
there. Sorry I'm late.‏ 
هذه ليست بمشکلن. آردت فقط أن آقول لكي انني في 
.الداخل Ben:‏ 
That's no problem. I just wanted to tell‏ بين 
you I'm inside.‏ 
ات Vicky:‏ 
اين انت؟ 1 
فيكي 
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Where are you? 


Ben: في الطبق الثاني‎ 
بين‎ On the second floor. 
هل ينبغي أن آتي إلى الطابق الثاني . أو آنك ترید أن تأتي‎ 
Vicky: إلى الطابق الا ول؟‎ 
فيكي‎ || Should I come to the second floor or 
do you want to come to the first floor? 
BE تعالي الى الطابق العلوي‎ 
بين‎ Come upstairs. 
Vicky: سل‎ 
فيكي‎ What? 
.آوه. هل تسمعيني جیدا؟؟ قلت : تعالي إلى الطابق الثاني‎ 
Ben Oh, Can you hear me OK? I said, come 
ف‎ to the second floor. 
فيكي‎ Oh, OK. What are you doing there? 
5 اننی اقوم بالنظر في بعض الکتب عن كيفية تعلم اللغىّ‎ 
en: 
: الا نجلیزییم‎ 
cre eT 


Just looking at some books on how to 
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learn English. 


هل ترید الحصول على شئ للاكل لاحقا؟ 


Do you want to get something to eat 


Vicky: 
R later? 
Ben: .ا آنا ما زلت ممتلنا من العشاء‎ 
بین‎ No, I'm still full from dinner. 
Vicky: ماذا ترید أن تفعل؟‎ 
فيكي‎ What do you want to do? 
آنا لا آعرف بالتأكيد. عندما تصلي هنا سوف نتحدث عن‎ 
Ben: .ذلك‎ 
بین‎ I don't know for sure. When you get 
here we'll talk about it. 
فيڪي‎ OK, see you soon. 
Ben: مع السلامہ‎ 
بين‎ Bye. 
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50. I'm a student. 


۰ انا خالب 
كريج . ما وظيفتك؟ Rachel:‏ 
Craig, what do you do for work?‏ راتشل 
.ما زلت خالبا Craig:‏ 
Cod I'm still a student.‏ 
الى اي مدرسم تذهب؟ Rachel:‏ 
What school do you go to?‏ راتشل 
Arle.‏ بوسطن Craig:‏ 
Boston University.‏ كريج 
هذه جامعي جيدة. وماذا تدرس؟ 
Rachel :‏ 
ku That's a good school. What do you‏ 
راتشل 
study?‏ 
آنا ادرس الانجليزية والریاضیات . والتارییخ. تخصصي 
.هواللغ الانجلیزیم Craig:‏ 
I'm studying English, math, and‏ كريج 


history. My major is English. 
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منذ متی وانت تدرس الانجليزيم؛ 


Rachel: 
pia How long have you been studying 
راتشل‎ ۱ 
English? 
Craig: .أكثر من ست سنوات‎ 
كريج‎ More than six years. 
Rachel: .هذا وقت خویل‎ 
راتشل‎ That's a long time. 
نعم بدأت آتعلم الانجليزييّ عندما كنت في المدرست‎ 
Craig: api. 
كريج‎ ||Yeah, I started to learn English when 
I was in high school. 
Rachel: .لاعجب إذ ان لغتك الانجلیزين جيدة جدا‎ 
راتشل‎ No wonder your English is so good. 
في الواقع . انها ليست جيدة. أستطيع القراءة ولکن لا‎ 
يمكنيي التحدث بشحکل جید . لم تكن لدي فرصم‎ 
Craig: .لكثير من الممارسي‎ 
كريج‎ Actually, it's not that good. I can read 


but I can't speak very well. I haven't 
had a lot of chance to practice. 
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آری ذلك . حيث ان الحديث مع الاشخاص الآخرين في 


Rachel: .غايت الأهميت‎ 
راتشل‎ I see. Talking with other people is 
very important. 
Graig: .نعم , لكنني ليس لدي الكثير من الاصدقاء هنا بعد‎ 
كرد‎ Yes, but 1 still don't have many 
friends here yet. 
Rachel: حم ساسا‎ EE OSES 
راتشل‎ l I'm having a party tonight at my 
apartment. You should come. 
۱ .اوه شكرا لدعوتی. آحب القدوم‎ 
sass Oh thanks for i iti I'd | t 
کچ‎ anks for inviting me. ove to 


come. 


51. Studying for exams. 


۱ الدراست من اجل الاختبار 


.مرحبا ڪيم Shawn‏ 
Hi Kim.‏ شون 
.مرحبا شون . سعيدة لرؤيتك مرة آخری Kim:‏ 
Hey Shawn, good to see you again.‏ كيم 
كيف حالك؟ Shawn‏ 
How have you been?‏ شون 
بخير على الرغم من Gal‏ لم انم كثيرا في اللیلم 
الماضيت.لقد بقیت حتی "صباحا ادرس للامتحان a‏ 
im:‏ 
OK, I didn't sleep much last night‏ - 
though. I stayed up until 2AM studying‏ 3 
for an exam.‏ 
لقد سهرت حتى وقت متأخر من مساء آمس أيضا. لقد ; 
انتهی الفصل الدراسي تقریبا لقد كان لدی‌امتحانات 
الاسبوع Shawn:‏ 
I was up late last night too. The‏ شون 


semester is almost over. I've had 
exams all week. 
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هل ستذهب الى کالیفورنیا بعد التخرج؟ 


Kim: 
Are you going back to California after 
كيم‎ 
you graduate? 
آعتقد ذلك. بعد تخرجي ربما ساعود إلى بلدتي . لاحاول‎ 
.الحصول على وظیفم‎ 
Shawn: 
شون‎ I think so. After I graduate I'll 
probably go back home and try to get 
a job. 
. هل تعرف أين ترغب في العمل؟‎ 
Kim: 90 
Do you know where you'd like to 
كيم‎ 
work? 
Sheni انجليزيت‎ ni .ليس بعد . ولکنني آرید أن اکون مترجم‎ 
شون‎ Not yet, but I want to be an English 
translator. 
هذا لطیف جدا. اود ان اکون مترجم أيضا . ولکن لا‎ 
258 .اعتقد ان لغتي الإنكليزية جيدة بما فيه الکفاین‎ 
< ۱ That'd be really cool. I'd like to be a 
translator too, but I don't think my 
English is good enough. 
Shawn: || لا تقلقي بشأن ذلك. لغتك الانجلیزین أفضل من معظم‎ 
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شون 


.زملاني 
Don't worry about that. Your English is‏ 
better than most of my classmates.‏ 


شحکرا. الى اين انت ذاهب الآن؟ Kim:‏ 
Thanks. Where are you going now?‏ كيم 
انا ذاهب للدراست في المكتبت. لا بد لي من اخذ امتحان 

Shawn .غدا‎ 
شون‎ I'm going to study at the library. I 

have to take an exam tomorrow. 
8 آنا أيضا. ما آخر موعد لبقاء الکتبن مفتوحة؟‎ 
im: 
Me too. How late does the library stay 
كيم‎ 
open? 

Shawn ۱۱:۲۰۵ .اعتقد انها مفتوحيٌّ حتی الساعمّ‎ 
شون‎ I think it's open until 11:30PM. 
Kim: .حسنا حظا سعيدا‎ 
كيم‎ OK, Good luck. 

Shawn أيضا‎ Cal. 
شون‎ You too. 
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52. Did you get my message? 


مرحبا؟ Angela:‏ 
Hello?‏ انجیلا 
Lim ps,‏ انجيلا انا دان Dan:‏ 
Hi Angela, it's Dan.‏ دان 
مرحیا دان. كيف حالك؟ Angela:‏ 
Hi Dan. How are you?‏ آنجیلا 
جید Dan‏ 
Good.‏ دان 
اتصلت بك آمس. هل وصلتك رسالتي؟ 
Angela:‏ 
I called you yesterday. Did you get‏ نحل 
my message?‏ 8 
نعم . كنت آخذ دش عندما اتصلت. رأيت آنك اتصلت 
وحاولت الاتصال بك . ولکن اعتقّد ان هاتفك كان 
.مغلق Dan‏ 
دان 


Yes, I was taking a shower when you 


called. I saw that you called and I 
tried to call you back, but I think 
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your phone was Off. 


ليست هناك مشكلت. كنت آرید أن أذكرك Ob‏ 
صديقي سيتزوج الاسبوع المقبل. انت ستاتي إلى العرس 


Angela: 
5 "1 No problem. I wanted to remind you 
1 that my friend is getting married 
next week. You're still coming to the 
wedding with me, right? 
Dan أنه في الأسبوع القبل؟‎ cogl. 
دان‎ Oh, is that next week? 
Angela: نعم. آنسیت؟‎ 
أنجيلا‎ Yes. Did you forget? 
5 Tea .لا . بالطبع لا. آنا بالفعل اشتریت لهم‎ 
an 
دان‎ No, of course not. I already bought 
them a present. 
هذا امرجید. وآود أيضا أن آدعو میجان. في الرة القادمت‎ 
.التي تراها  يمكنك أن تقول لها من اجلي‎ 
Angela: ae 
نحل‎ That's good. I want to invite Megan 


also. Next time you see her, can you 
tell her for me. 
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بالتآکید. هل تعرف صديقك؟ Dan:‏ 
Sure. Does she know your friend?‏ دان 
نعم . أعتقد آنهم قد ذهبوا الى نفس rho‏ آوشيء من 
هذا القبیل 
لست متأکدا تماما كيف آنهم یعرفون بعضهم . 
.الوك Angela:‏ 

z: Yes, I think they might have gone to 
the same college or something like 
that. I'm not exactly sure how they 

know each other. 
Dan: هل سنذهب جمیعا في سیارة!‎ 
دان‎ Are we all going to drive together? 
نعم. سأمر لا خذك أولا . وبعد ذلك سنذهب لناخذ‎ 
Angela: .ميجان‎ 
انجیلا‎ Yes. I'll pick you up first, and then 


we'll go get Megan. 
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53. Making a doctor's appointment. 


OY‏ حجز موعد مع الطبیب 


Le pe.‏ آود أن أرى الطبیب . الرجاء 


Adam: 
ادم‎ Hi, I'd like to see the doctor, 
please. 
Receptionist: هل لديك موعد؟‎ 


Do you have an appointment?‏ | موظف الاستشبال 
Adam: Y‏ 
No.‏ ادم 


Receptionist: 


متى تريد الوعد؟ 
When would you like an‏ 


۱ موظف الاستقبال 
appointment?‏ 
Adam: pelos‏ 
pal Is today possible?‏ 


موظف الاستقبال 


Receptionist: 


نعم. الیوم مناسب جدا. ما الوقت الذي ترید ؛ 
Yes. Today is fine. What time‏ 
would you like?‏ 


Adam: 


.في آقرب وقت ممکن. بطني حقا يولني 


138 


pal As soon as possible. My stomach 
really hurts. 
هل يمكنك الانتظار قلیلا. سوف اری ما اذا كان‎ 
Receptionist: .الطبیب متوفرا‎ 
موظف الاستقبال‎ | Please wait a moment. I'll see if 
the doctor is available. 
Adam: حسنا‎ 
ادم‎ OK. 


Receptionist: 


عذرا . انه مع مريض حالیا. سوف یستغرق حوالي 
۰ دقيقة اخري. آتمانع في الانتظار لفترة أخول 
قلیلا؟ 
Sorry, he's with a patient right‏ 


موظف الاستقبال 
now. It's probably going to be‏ 
about another 30 minutes. Would‏ 
you mind waiting a little longer?‏ 
.ليس هناك مشكلب Adam:‏ 
No problem.‏ ادم 


Receptionist: 
موظف الاستشبال‎ 


.هل أستطيع )99 بطافة التأمین من فضلك 
May I see your insurance card‏ 
please.‏ 
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Adam: 
ادم‎ 


ها هي 
Here you are.‏ 


Receptionist: 


.شكرا. هذا سيكلفك هذا ۲۵ دولارا لزيارة الیوم 
Thanks. That's going to be 25‏ 


موظف الاستقبال 
dollars for today's visit.‏ 
.حقا؟ لم اکن آعتقد أنه سيكلف هذا البلغ na‏ 
am:‏ 
Really? I didn't think it would be‏ 
دم 
that much.‏ 

.أنا أعرف شعورك Receptionist:‏ 


I know how you feel.‏ موظف الاستقبال 
.سوف آدفع نقدا Adam:‏ 
I'll pay with cash.‏ ادم 
.شرا لك Receptionist:‏ 
Thank you.‏ موظف الاستقبال 
هلا اشعلت التدفتن من فضلك؛ الجو حقا بارد هنا 
Adam:‏ 
Would you please turn on the‏ ادم 


heat? It's really cold in here. 
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54. Mail 


02 — بريد 
يا جين . هل احضرت البرید ؟ Bill:‏ 
Hey Jane, did you get the mail yet?‏ بيل 
نعم. اخذته هذا الصباح. كان هناك عدد قلیل من الفواتير › 
ورسالتّ من والدتي. وکان هناك أيضا الكثير من البرید غير 
.المرغوب فيه Jane:‏ 
Yes. I picked it up this morning. There‏ جاين 
were a few bills and a letter from my‏ 
mother. There was also a lot of junk mail.‏ 
هل كان هناك أي شيء لي؟ Bill:‏ 
Was there anything for me?‏ بيل 
.لا اتذکر دعني آتحقق. نعم . یبد وان هناك شینا ما هنا لك j‏ 
ane:‏ 
I don't remember, let me check. Yes, it‏ خا 
|f looks like there's something here for you.‏ `` 
ممن هو؟ Bill:‏ 
Who's it from?‏ بیل 
.السفارة الامبرکین Jane:‏ 
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The American Embassy. 


يدي ليست نظیفی. هلا فتحتیها لي؛ Bill‏ 
ill: , ۱‏ 
My hands are dirty. Will you open it for‏ ل 
me?‏ 3 
بالتاکید Jane‏ 
Sure.‏ جاین 
ماذا تقول؟ Bill:‏ 
What does it say?‏ بیل 
.تقول ان جواز سفرك جاهز. يمكنك اخذه في أي وقت i‏ 
ane j‏ 
It says your passport is ready. You can‏ خاد 
pick it up anytime.‏ ا 
هل تعتقدي أنه يمكنك أن تقوديني الى هنالك؟ Bill:‏ 
Do you think you can drive me there?‏ بيل 
بالتآکید . متی؟ Jane:‏ 
Sure, when?‏ جاین 
أعتقد آننا يجب أن نحصل عليه الان. ساغسل يدي وبعد ذلك 
سنذهب. هل هذا مناسب؟ Bill:‏ 
he‏ 


I think we should go get it now. I'm going 
to wash my hands and then we'll go. Is 
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that OK? 


Jane: 
جاین‎ 


.هذا pal‏ جبد 
That's fine.‏ 
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55. I have a cold. 


1 لدي زكام 
كيف نشعر؟ Tracy‏ 
How are you feeling?‏ تريسي 
لا یزال لدي زکام Alan:‏ 
I still have a cold.‏ الان 
ما زلت؟ لقد مراكثر من اسبوع الآن . آلیس كذلك؟ z‏ 
rac‏ 
r Still? It's been over a week now, hasn't‏ 
۱ دريسي 
it?‏ 
نعم لقد مرت فترة. بدأت في الشعور بهذه الامر یوم الاثنین 
.الماضي Alan:‏ 
ow! Yeah, its been a while. I started feeling‏ 
this way last Monday.‏ 
هل تشعر باي تحسن؟ Tracy‏ 
Are you feeling any better?‏ تريسي 
قلیلا. أخذت بعض الاد Aung‏ هذا الصباح وأنا اشعرانتی الآن 
.أفضل قلیلا Alan:‏ 
A little. I took some medicine this‏ الان 


morning and I feel a little better now. 


144 


Tracy: ما الشحلی؟‎ 
تريسي‎ What's wrong? 
Alan: .أنا آعاني من السعال‎ 
الان‎ I have a bad cough. 
Tracy: ! هل ذهبت لرؤيم الطبیب بعد‎ 
تريسي‎ Did you go see the doctor yet? 
Alan: .ليس بعد . قد اذهب غدا‎ 
الان‎ Not yet, I might go tomorrow. 
سأذهب الان الى الصيدلية .هل أستطيع الحصول لك على أي‎ 
Tracy: شيء؟‎ 
تريسي‎ || I'm going to the drug store now, can I 
get you anything? 
نعم اذا لم اکن سانعبك . هلا حصلت لي ب بعضص‎ 
Alan: النادیلالحاره)؟‎ 
الان‎ Yes, if it's not too much trouble, would 
you get me some tissues. 
Tracy: بالتاکید. أي شيء آخر؛‎ 
تريسي‎ Sure. Anything else? 
Alan: کل شيء‎ lia. .لا‎ 
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No, that's it.‏ الان 


حسنا . سأعود في غضون ساعن تقریبا. إذا كنت تفكر 
.في أي شيء آخرتریده . أعطني مكالم 


Tracy: 
e OK, I'll be back in about an hour. If you 
think of anything else you need, give 
me a call. 
Alan: شکرا‎ 
الان‎ Thanks. 
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56. Dinner invitation. 


7 دعوة عشاء 
.مرحبا جيمس من الجید أن اراك مرة آخری Barbara:‏ 
Hi James, it's good to see you again.‏ باربارا 
.مرحبا بربارة James:‏ 
Hi Barbara.‏ جيمس 
هل أنت هنا للعمل؟ Barbara:‏ 
Are you here for work?‏ باربارا 
نعم James:‏ 
Yes.‏ جيمس 
هل ستیف معك؟ Barbara:‏ 
Is Steve with you?‏ باربارا 
.لا آنا هنا وحدي. ستیف لم يتمكن من القدوم هذه الرة ۲ 
ames:‏ 
No I'm here alone. Steve couldn't‏ 
come this time.‏ 
كم من الوفت ستمضي هنا؟ Barbara:‏ 
How long will you be staying?‏ باربارا 
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James: :ايام ساعود یوم الجمعم‎ 
جيمس‎ 4 days. I'm going back on Friday. 
آنا و آخي سنلتقي معا لتناول العشاء. هل ترید أن تأتي‎ 
معنا؟‎ 
Barbara: , 
بازیادا‎ My brother and I are getting together 
١ for dinner. Do you want to come with 
us? 
daela نعم . هذا سیکون لطیفا. لدي اجتماع بعد‎ 
اذا كان ذلك مناسبا.‎ AUS أستطيع أن آلتقي بك بعد‎ 
.الاجتماع لن یستمرخویلا‎ 
James: ع لن يستمرعوب‎ 5 
فد‎ Yeah, that would be nice. I have a 
meeting in an hour. I can meet you 
afterwards, if that's OK. The meeting 
shouldn't last long. 
Barbara: هذا امرخیب. مع من ستجتمع؟‎ 
باربارا‎ |) That's fine. Who is your meeting with? 
PNR سأتصل بك عندما انتهی‎ Cpe .شركت بوسطن‎ 
` || The Boston Insurance Company. I'll 
call you when it's over. 
Barbara: حسنا‎ 
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OK.‏ باریارا 


هل يمكنني استخدام هاتفك؟ ترکت هاتفي في السيارة › 
.وآرید أن اتصل بهم للحصول على الاتجاهات 


James: ir 
۳ Can I use your phone? I left mine in 
the car and I want to call them to get 
directions. 
Barbara: منالمؤكد .تفضل‎ 
باربارا‎ Sure, here you go. 
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57. Send me the directions. 
ارسل لي الاتجاهات‎ ۷ 


Frank مرحبا؟‎ 
فرانك‎ Hello? 
Pam: .مرحبا فرانك انا بام‎ 
يام‎ Hi Frank, it's Pam. 
Frank مرحبا بام . ما الاخبار؟‎ 
فرانك‎ Hey Pam, what's up? 
Pam: ليس هناك جدید. أين آنت؛‎ 
يام‎ Not much. Where are you? 
Frank: آنا في السيارة عاند الى البیت‎ 
فرانك‎ I'm in the car driving ۰ 
عندما تصل الى منزلك هلا ارسلت لي رساليّ الكترونيت‎ 
۱ SL بتوجیهات الطریق للحضلم لهذه‎ 
am: 
ik When you get home will you send me 
١ an email with directions to the party 
tonight? 
Frank: .اکید. ليس هناك مشكدلير‎ 


150 


Sure, no problem. 


متی ستصل الى النزل؟ Pam:‏ 
When do you think you'll get home?‏ بام 
.لا آعرف . خلال ۳۰ دقيقة او نحو ذلك. هناك ازمن مروريت se sate‏ 

i I don't know, maybe in about 30‏ فرانك 

minutes or so. There's a lot of traffic. 
لا بد لي من الخروج سریعا.هل يمكنك .بدلا من ذلك)‎ 

ارسال رسالہ نصیہ بالعنوان Pari:‏ 

l I have to go out soon. Can you just‏ يام 
send me a text message with the‏ ۱ 
address instead.‏ 

حسنا . سأفعل ذلك في حال وصولي الى البیت Frank‏ 
OK, I'll do that as soon as I get home.‏ فرانك 
شكرا جزیلا. قد بحذر Pam:‏ 

Thanks a lot. Drive carefully.‏ بام 

Frank Cae .حستا . آراك‎ 

OK, I'll see you tonight.‏ فرانك 
مع السلامم Pam‏ 


بام 


Bye. 
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58. Bad cell phone reception. 


OA‏ استقبال رديء للهانف الحمول 


Sharon: مرحبا؟‎ 
شارون‎ Hello? 
مرحبا شارون انا جورج مرة آخری. في اي وقت تعتقدي‎ 
انك ستصلی الى الحضلم اللیلن؟‎ 
George: To 9 ۱ 
حورت‎ Hi Sharon it's George again. What 
١ time do you think you'll get to the 
party tonight? 
Sharon: عذرا ماذا فلت؟‎ 
شارون‎ Sorry, what did you say? 
مرحبا . هل يمكن أن تسمعيني؛ قلت في اي وقت‎ 
تعتقدي انك ستصلي الى الحفلت؟‎ 
George: 9 
حو‎ Hello, can you hear me? I said what 
١ time do you think you'll be getting 
to the party? 
Sharon: .سم . لا يمکنني سماعك‎ 
شارون‎ Sorry, I can't hear you. 
George: هل تستطيعي أن تسمعيني الآن؟‎ 
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Can you hear me now?‏ جورح 
.لا. لیس بوضوح کبیر. یو جد الكثير من الازعاج هنا Sharon:‏ 
No, not very clearly. It's really noisy‏ شارون 
here.‏ 
قد يكون هاتفي النقال . لا اعتقد ان لدي استقبال 
.جید للغايي George:‏ 
OS? It might be my cell phone, I don't‏ 
think I have very good reception.‏ 
اوه, لا باس Sharon:‏ 
Oh, that's OK.‏ شارون 
يمحنني ان انصل بك في الحال؟ George:‏ 
Can I call you right back?‏ جورح 
حسنا Sharon:‏ 
OK.‏ شارون 
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59. Going to the gym. 
الذ هاب الى الصالس الریاضیم‎ 5 


Tiffany: Sp gull ايدي . ماذا نفعل‎ 
نيفاني‎ Ed, what should we do today? 
Ed: .كنت ادرس خوال الأسبوع. اود ممارسة التمارین‎ 
ايدي‎ || I have been studying all week. I'd like 
to exercise. 
Tiffany: .آنا أيضا. دعونا نذهب لصالة الالعاب الریاضیمٌ‎ 
تيفاني‎ Me too. Let's go to the gym. 
Ed: فكرة جيدة. ماذا سنفعل هنالك؟‎ 
ايبدي‎ Good idea. What are we going to do 
there? 
Tiffany: Lad .یمکننا رفع الاثقال او لعب كرة‎ 
تيفاني‎ | We can lift weights or play basketball. 
Ed: آحب لعب كرة السلن.هل تلعبین بشکل جید؟‎ 
ايدي‎ I like to play basketball. Are you good 
at it? 
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لا . لكني آحب اللعب. كنت العب كثيرا عندما كنت في | : Tiffany‏ 
.الدرسّ . ولکن الآن لا يوجد وقت تيفاني 
Not really, but I like to play. I use to‏ 
play a lot when I was in school, but now‏ 
there's no time.‏ 
Lily‏ أعلم ما تعنیه. كنت العب كرة القدم كثيرا. هل Ed:‏ 
تعتقدي أنه يمكننا لعب كرة القدم هناك؟ ايدي 
I know what you mean. I use to play‏ 
soccer a lot. Do you think we can play‏ 
soccer there?‏ 
لا . لیس هناك مجالا کافیا. اعتقد انه أفضل اذا لعبنا في || Tiffany:‏ 
.الخارج تيفاني 
No, there's not enough room. I think it's‏ 
better if we play outside.‏ 
حسنا ‏ ریما يمكننا الذهاب للعب كرة القدم في وقت Ed:‏ 
.لاحق من بعد ظهر هذا اليوم ايدي 
OK, maybe we can go play soccer later‏ 
this afternoon.‏ 
الجو بارد جدا فى الخارج الیوم. دعنا ننتظر حتی یصیح | Tiffany:‏ 
.الطقس اكثر دفنا نيفاني 


It's too cold outside today. Let's wait 


156 


until the weather gets a little warmer. 


حسنا 
OK.‏ 
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60. Car accident. 


۰ حادث سيارة 
آنطوني . هل Cal‏ بخیر؟ Shannon:‏ 
Anthony, are you OK?‏ شانون 
آنا بخير الآن . ولکن حصل لي حادث سيارة هذا Anthony:‏ 
.الصباح أنتوني 
I'm OK now, but I got into an car‏ 
accident this morning.‏ 
هل اصابك ضرر؟ Shannon:‏ 
Were you hurt?‏ شانون 
.لا . لكن لا تزال رقبتي تؤلمنى Anthony:‏ 
No, but my neck is still a little sore.‏ انتوني 
ماذا حدث؟ Shannon:‏ 
What happened?‏ شانون 
.لم أكن منتبها فصدمت السيارة التي توقفت آمامي | Anthony:‏ 
I wasn't paying attention and I hit a‏ آنتوني 
car that stopped in front of me.‏ 
هل الناس في السيارة الأخرى جمیعهم بخير؟ Shannon:‏ 


Were the people in the other car all 
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right? 


Anthony: انهم بخیر. لم أكن مسرعا جدا‎ and. 
انتوني‎ Yes, they're fine. I wasn't going 
very fast. 
Shannon: هل كنت ترتدي حزام الامان؟‎ 
شانون‎ Were you wearing a seatbelt? 
Anthony: نعم‎ 
انتوني‎ Yes. 
Shannon: هل جائت الشرغم!‎ 
شانون‎ Did the police come? 
Anthony: نعم . انصلت بهم من هاتفي الخلوي مباشرة بعد‎ 
انتوني‎ Ac 999. 
Yeah, I called them on my cell 
phone right after it happened. 
Shannon: هل ترید مني أن اوصلك الى بيتك؟‎ 
شانون‎ Do you want me to drive you 
home? 
Anthony: lia لا انا بحاجم الى اخذ سيارتي لاصلاحها بعد ظهر‎ 


الیوم 
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No, I need to go get my car fixed 
this afternoon. 
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61. Doctor's visit. 


۱ زیارة خبيب 


.مرحبا السيدة ویلسون Doctor:‏ 
Hello Mrs. Wilson.‏ خبيب 
Mrs. : 5‏ 
.مرحبا دکنور ۱ 

Wilson: 

ARER السيدة‎ Hi Doctor. 

Doctor: كيف نشعرین؟‎ 
بيب‎ How are you feeling? 
Mrs. : ; ore 
1 بخير‎ Gil .آنا لا آشعر‎ 

Wilson: 

LAE I don't feel good.‏ وتو 

ما الذي يضاقك؟ Doctor:‏ 
What's bothering you?‏ بيب 
Li.‏ أعاني من الام فى العدة وصداع : Mrs.‏ 

Wilson: I have a stomachache and a 

headache.‏ السيدة ویلسون 

أين تشعري بالالم؟ Doctor:‏ 
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Where does it hurt?‏ خبيب 
MeS: : R‏ 
Wilson: 1‏ 
plays Lal ere.‏ 
هل لديك الحمی؟ Doctor:‏ 
Do you have a fever?‏ بيب 
.لا .لا اعتقد ذلك noe‏ 
Wilson:‏ 
seal No, I don't think so.‏ وناو 
حسنا. دعيني انظر الی حلقك. افتحي فمك. حلق 
احمر. هل بولك؟ 
Doctor:‏ 
OK. Let me look at your throat.‏ حلت 
Open your mouth. Your throat's‏ د 
red. Does it hurt?‏ 
Mrs. :‏ 
.نعم. انها حساسہ 
Wilson: ie =‏ 
Yes. It's sore.‏ ا وا 
متى بدأت تشعرين بذ لك؟ Doctor:‏ 
When did it start to feel this way?‏ خبيب 
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Mrs. : 


SUE الأسبوع‎ . 
Wilson: 0 1 
الاد وة‎ Last week. 
اعتقد ان لديك فیروس. قد يكون الانفلونزا. سأعطي‎ 
لبعض الاد وينت‎ ratio .لك‎ 
Doctor: ۱ ۱ ۱ 
58 I think you have a virus. It might be 
7 the flu. I'm going to give you a 
prescription for some medicine. 
Mrs. : 
شحرالك‎ 
Wilson: 
POR, TWO | Thank you. 
وتأكدي من‎ roll حاولي الحصول على قسط من‎ 
Doctor: .شرب الكثير من الاء وعصبر البرتقال‎ 
خبيب‎ Try to get some rest, and be sure to 


drink lots of water and orange juice. 
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62. Making a hotel reservation. 


۲ عمل حجز للفندق 


مرحبا . فندق ماریوت وكيف یمکن أن 


Receptionist: أساعدك؟‎ 
موظف الاستقبال‎ ¦ Hello, Marriott Hotel, how may I 
help you? 
Nancy: .مرحيا. آود أن اقوم بحجز‎ 
نانسي‎ Hi. I'd like to make a reservation. 


Receptionist: 


لحظن. حسنا. لاي تارییخ؟ 
Just a moment. OK, for what‏ 


ظف الاستقبال 
date?‏ 5 
بولیو25 Nancy:‏ 
July ۰‏ نانسي 


Receptionist: 


كم عدد الیال التى ستقضیها هنا؟ 
How many nights will you be‏ 


موظف الاستقبال 
staying?‏ 
لیلتان. ما سعرالغرفم؟ Nancy:‏ 
nights. What's the room rate?‏ 2 نانسي 
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Receptionist: 


۵دولارا للیلی زائد الضرائب. هل ترید أن احجز لك 
غرفي؟ 
dollars a night plus tax. Would‏ 75 


۱ موظف الاستقبال 
you like me to reserve a room for‏ 
you?‏ 
.نعم من فضلك Nancy:‏ 
Yes please.‏ نانسي 
اسمكث؟ Receptionist:‏ 


Your name?‏ موظف الاستشبال 
.تانسي اندرسون Nancy:‏ 
Nancy Anderson.‏ نانسي 


Receptionist: 


٩ آندرسون . كيف ستد فعين‎ Puc 
Miss Anderson, how will you be 


i‏ موظف الاستقبال 
paying?‏ 
فيزا Nancy:‏ 
Visa.‏ نانسي 
.رقم Walla!‏ من فضلك Receptionist:‏ 


موظف الاستقبال 


Card number please. 
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Nancy: 
نانسي‎ 


4198 2289 3388 228. 
4198 2289 3388 228. 


تاريخ الانتهاء؟ Receptionist:‏ 
Expiration date?‏ موظف الاستشبال 
Nancy:‏ 
1/9/2012 نانش 


موظف الاستقبال 


Receptionist: 


حسنا . كل شىء جاهز. سنراك في الخامس و 
العشرون 
OK, You're all set. We'll see you‏ 
on the 25th.‏ 
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63. I changed my mind. 


۲ غيرت رأيي 


Ellen کیفن . ماذا تحب أن تفعل؟‎ 
إلين‎ Kevin, what would you like to do? 
Kevin: أعرف. ريما مشاهدة التلفزيون‎ Y. 
كيفين‎ I don't know. Maybe watch TV. 
هذه فكرة جيدة. نحن سنذهب للتسوق في وفت لاحق‎ 
FI .لذلك أعتقد أن عليك أن تسترح لفترة من الوقت‎ 
مع‎ 
إلبن‎ That's a good idea. We're going 
shopping later so I think you should 
rest for a while. 
Kevin: .لا أعتقد آنني ارید ان اذهب ثانيت‎ 
كيفين‎ I don't think I want to go anymore. 
.ماذا تعني؟ اعتقدت آنك قلت آننا ذاهبون للتسوق ح‎ 
en 
إلين‎ What do you mean? I thought you 
= said we were going shopping. 
kavi لكنني غيرت رأيي. آنا متعب جدا‎ abel .آنا‎ 
evin: 3 
e I know, but I changed my mind. I'm 


too tired. 
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حسنا. لا یزال لدي الكثير من الاشیاء لاشتریها. متی 


Ellen تظن اننا سنذهب؟‎ 
إلين‎ Well, I still have a lot of stuff to buy. 
When do you think we'll go? 
Kevin: .ريما هذه الليلي‎ 
كيفين‎ Maybe tonight. 
m حسنا . هل تمانع إذا استخدمت هاتفك؟‎ 
en 
إلبن‎ OK, would you mind if I use your 
00 phone? 
Kevin: آسف لیس لدي اشارة‎ 
كيفين‎ Sorry I don't have signal. 
5 .هل تمزح؛ عادة يكون لدي الاستقبال جيدا هنا‎ 
en 
إلين‎ Are you kidding? I usually have really 
ae good reception here. 
re .هاتفي فدیم جدا ولا يعمل بشكل جید‎ 
e My phone is very old and it doesn't 
5 work very well. 
Ellen ماذا لو اخذته خارجا؟‎ 
إلين‎ What if I take it outside? 
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نعم . سيكون على ما يرام. انه يعمل بشكل جید في 
.الخارج 
Yes, that's fine. It works well outside.‏ 


Kevin: 
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64. Do you want to play a game? 


V2‏ هل تريد ان تلعب لعبي؟ 


Erica: 
-oe Andrew, would you like to play a 
game? 
Andrew: حسنا ما هو نوع اللعبت؟‎ 
آندرو‎ OK, what kind of game? 
Erica: جاك؟‎ 
إيريكا‎ Lets play cards? Do you know how to 
play Blackjack? 
نعم .انها لعب سهلم. آنا لا آرید أن العبها في الوقت‎ 
Andrew: .الحالي‎ 
اندرو‎ Yes, that's an easy game. I don't 
want to play that right now. 
حسنا . هل تذکر كيف تلعب البوکر؟‎ 
Erica 
ايريكا‎ OK, Do you remember how to play 
poker? 
Andrew: | اعتقد ذلك. ولکن سیحکون عليك شرح القوانين لي‎ 
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آندرو 


.مرة آخری 
I think so, but you're going to have‏ 
to explain the rules to me again.‏ 


موافقم. انظر إلى هذه raked‏ الورق هذه. بو جد علیها 


Erica: «جمیع القوانین‎ 
22! OK. Look at this piece of paper. It 
has all the rules on it. 
حسنا نعم. أتذكرالان. اعتقد اننا لعبنا هذه اللعین‎ 
.اخرمرة . انت فزت و انا خسرت‎ 
Andrew: 
ec OK, yes. I remember now. I think 
the last time we played this game, 
you won and I lost. 
Erica: .نعم ذالك كان ممتعا‎ 
ایریکا‎ Yes, that was fun. 
حسنا دعینا نلعب , ولکن هذه الرة لا أريد ان اراهن‎ 
Andrew: Jub. 
اندرو‎ OK, let's play, but this time I don't 
want to bet money. 
Erica: .حسنا نحن لن نراهن. سنلعب فقط للمتعىي‎ 


OK, we won't bet. We'll just play for 
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fun. 
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65. Birthday present. 


0 هديي عید میلاد 


Jimmy: أنجيلا . ادخلي‎ 
جيمي‎ Angela, come in. 
Angela: اعید میلاد سعید‎ 
انجیلا‎ Happy Birthday! 
.شکرا. لا صدق آنك تذ کرتی ذلك‎ 
Jimmy: 8 ۱ ۱ 
Thanks. I can't believe you 
جيمي‎ 
remembered that. 
تساعدني على تذ کر اشیاء من هذا القبیل. ماذا تنوی‎ 
ان تفعل؟‎ 
Angela: 
أنجيلا‎ Well, I have a calendar in my 
computer. It helps me remember 
things like that. What are you up 
to? 
Ji .انا اقرء کتاب أعطاني اياه ابن عمي في عيد ميلادي‎ 
immy: ie ١ 
I'm reading a book my cousin gave 
جيمي‎ 


me for my birthday. 
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دعني أرى. أوه > لدي هذا الکتاب في النزل. آرید أن 
.أعطيك هدية أيضا 


Angela: 
Sexi Let me see. Oh, I have this book at 
a home. I want to give you a present 
too. 
یاللهول انه جیتار. انا املك واحد . لكنني احب هذا‎ 
Jimmy: 7 0 A 
جیمی‎ ow, it's a guitar: already have 
one, but I like this one better. 
Thank you. 
العفو. هل تعرف كيف تعزف الغیتار؟‎ 
Angela: 
نحل‎ You're welcome. Do you know how 
= to play the guitar? 
نعم . آنا آعرف كيف اعزف. علمني والدي عندما‎ 
Jimmy: .كنت صغيرا‎ 
جيمي‎ Yeah, I know how to play. My father 
taught me when I was young. 
Angela: 
VEE will you ane it now? I want to listen 


to some music. 
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Jimmy: موافق. هل تعرفي هذه الاغنیم؟‎ 
جيمي‎ OK. Do you know this one? 
نعم لقد سمعتها. استطعت ان اغني هذه الاغنيت عندما‎ 
كنت فى الرحلن الاعداديت‎ 
Angela: ği 
VIRES, Yeah, I've heard that one. I could 
i sing that song when I was in middle 
school. 
انها قدیممّ. انها تجعلني آشعر باننی کبیر. عندما كنت‎ 
j .في الکلیمّ کانوا یشغلوها فى الرادیو خوال الوقت‎ 
immy: 1 
١ : me feel 
me It's an old one. It makes me fee 


old. When I was in college they use 
to play it on the radio all the time. 
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66. Checking into a hotel. 
اجراءات التسجیل في الفندق‎ 7 


.مساء الخير Receptionist:‏ 
Good evening.‏ موظف الاستقبال 
مرحبا. هل لديك آي غرف شاغره هذه SLA‏ ۳ 
im: :‏ 
Hi. Do you have any vacancies‏ 
: جيم 
tonight?‏ 
.نعم. بسعر ۵۵ دولارا Receptionist:‏ 


Yes. The rate is 55 dollars.‏ موظف الاستشبال 
هل یوجد فى الغرف انترنت؟ ۳ 
im: 1 ۱‏ 
Do the rooms have internet‏ 
جيم 


access? 


Receptionist: 
موظف الاستشبال‎ 


لدینا شبكن لاسلکیم. إذا كان لديك جهاز 
الكمبيوتر يمكنك استخدام الشبكڪ٬‏ 
.اللاسلكينّ في مقابل ۵ دولارات اضافيه 
We have wireless. If you have a‏ 
computer you can use the‏ 
wireless network for an‏ 
additional 5 dollars.‏ 
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Jim: 
جيم‎ 


.حسنا آرید (pond pe‏ فضلك 
OK, I'd like a room please.‏ 


Receptionist: 


هل ترغب في غرفت للمدخین أو عدم الدخین؟ 
Would you like a smoking or a‏ 


i‏ موظف الاستقبال 
non-smoking room?‏ 
.غيرالمد خنین Jim:‏ 
Non-smoking.‏ جيم 


Receptionist: 


كيف ستدفع؟ 


How will you be paying?‏ موظف الاستشبال 
بطاقی فیزا. تفضل Jim:‏ 
Visa. Here you are.‏ جيم 


Receptionist: 


كم عدد الاشخاص؟ 


How many people?‏ موظف الاستشبال 
اثنان Jim:‏ 
Two.‏ جيم 


Receptionist: 


موظف الاستقبال 


هل ترغب في سرير حجم كبير او سریرین 
منفردین!؟ 
Would you like a king size bed‏ 
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or two double beds? 


Jim: 


سرير حجم كبير من فضلك 
King size please.‏ 


Receptionist: 


انت في rd pall‏ ۲۳۷. انها في الطابق الثاني. هاهو 
.مفتاحك. وفع هنا من فخ فضلك 
You're in room 237. It's on the‏ 


موظف الاستقبال 
second floor. Here's your key.‏ 
Sign here please.‏ 
ما هو وقت التسلیم؟ Jim:‏ 
What time is checkout?‏ جيم 


Receptionist: 


موظف الاستقبال 


11:30 صباحا‎ 
11:30AM 
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67.Sending a package. 
ارسال رد‎ ۷ 


مرحبا . كيف يمكن أن أساعدك؟ 


Cathy: 
= Hello, how may I help you? 
۷ ارسال هذا الطرد إلى کالیفورنیا‎ agi. 
ex: 
الي‎ I'd like to send this package to 
California. 
هل ترغب في إرسال ذلك بالبريد الستعجل . أم عن خريق‎ 
Cathy: البرید العادي؟‎ 
t= || Would you like to send it overnight or 
by regular mail? 
Alex: كم يكلف ارسالها فى يوم واحد؟‎ 
الیحس‎ How much is it to send it overnight? 
Cathy: ۰دولار‎ 
i= 20 dollars 
Alex: وبالبرید العادي؟‎ 
الیحس‎ And by regular mail? 
Cathy ۲دولار‎ 
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= 12 dollars. 
Alex: آریده ان يصل الى هناك غدا‎ 
الیحس‎ I'd like it to get there tomorrow. 
Cath .برجاء ملء هذا النموذج. عند تنتهی . عد إلى هذه النافذة‎ 
athy: 
ا‎ Please fill out this form. When you're 
١ finished, come back to this window. 
Alex: حسنا آعتقد اني انتهیت , هل هذا صحیح؟‎ 
الیحس‎ OK, I think I'm done, is this correct? 
Cathy: .نعم هذا صحیح‎ 
كاثي‎ Yes, that's right. 
Alex: اود ایضا ان ارسل هذه الرسالم‎ 
الييڪس‎ I'd also like to mail this letter. 
Cathy: هل تحتاج لشراء خوابع بريديي؟‎ 
i= Do you need to buy stamps? 
Alex: نعم‎ 
الیحس‎ Yes. 
an ۲۲ الطوابع ستحلف ۲ د ولار. لذ لك سيكون كل شيء ب‎ 
athy: 


.د و لاوا 
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A book of stamps costs 3 dollars. So 
that'll be 23 dollars for everything. 


.أوه. لقد نسیت المحفظنّ في السيارة. سأعود في الحال 
Oh, I forgot my wallet in the car. I'll be‏ 
right back.‏ 


68. I have allergies. 


4۸ عندي حساسین 


باتريك . لماذا لم تتصل بي الليلة الاضیمّ؟ كنت قلقي 
.عليك Beth:‏ 


Patrick, why didn't you call me last‏ بت 
night? I was worried about you.‏ 


Patrick: .آسف. كنت مريض. ذهبت الى الفراش مبکرا‎ 
باترك‎ || Sorry, I was sick. I went to bed early. 


Beth: ما الامر؟‎ 
E What's wrong? 
: جدا‎ Wal وعيوني كانت‎ Slaw .كان لدي‎ 
Patrick: j 
ASG I had a cough and my eyes were really 
dry. 
Beth: هل آنت أفضل الآن؟‎ 
Are you better now? 


ener انني افضل كثيرا. افضل بكثير من امس‎ pail .نعم‎ 
ro Yes, I'm feeling a lot better. Much 
بادرا‎ 
better than yesterday. 
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Beth: هل لديك حساسیم؟‎ 
بت‎ Do you have allergies? 


نعم. آخر مرة ذهبت إلى الطبیب قام ببعض الفحوص . وقال 
. لی لديك حساسيم. انها 5 فی د | 
لي لدب 0 6 صبوء في ی لربيع Patrick:‏ 
Yes. Last time I went to the doctor, he‏ باترك 
did some tests and told me I have‏ ۱ 
allergies. It gets worse in the spring.‏ 


متی استیقظت هذا الصباح؟ 


Beth: 
71 What time did you wake up this 
i morning? 
Patrick: صباحا‎ ٩:۲۰ held .حوالي‎ 
باترك‎ Around 9:30AM. 
Beth: هل ستذهب إلى العمل الیوم؟‎ 
بث‎ Are you going to work today? 
لا اعتقد ذلك. انا سابقی في البیت واشاهد التلفزیون.‎ 
iaei 1 xe 
Patrick: Lal ae 00 ESE 
ات‎ No. I think I'll just stay home and 
watch TV. I can work from home 
today. 
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هذا امرجید. احصل على قسط من الراح و آنا ساحضر 


Beth: .بعض الطعام في وقت لاحق‎ 
بث‎ Good. Get some rest and I'll bring over 
some food later. 
Patrick: شكرا‎ 
باترك‎ Thanks. 
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69 


الستوی الثالث 


. Josh works at a software 


company. 


14 = جوش يعمل في شرک برمجیات 


Josh: مرحبا راتشل‎ 
جوش‎ Hi Rachel! 
o) جوش مرحبا! لقد مضی وقتا خویلا. أين تعمل الان؟‎ 
achel: ; i : 
oe Hi Josh! It's been a long time. 
راتشل‎ : 
Where are you working now? 
Jarh .أعمل فى شركت برمجیات وسط البلد. آنا مهندس‎ 
osh: ۱ 
خوش‎ I work at a software company 
downtown. I'm an engineer. 
or هذا امر مثیر للاهتمام. أي نوع من البرمجیات تحتب؟‎ 
achel: 
a That's interesting. What kind of 
راتشل‎ ۱ 
software do you write? 
Josh: .انها قاعدة بیانات للشرحکات الصغيرة‎ 
جوش‎ It's a database for small businesses. 


185 


Rachel: هل لشركتكم موفعا على الانترنت؟‎ 
راتشل‎ Does your company have a website? 
Josh: نعم‎ 
جوش‎ Yes. 

Rachel: ما هو عنوان الموقع؟‎ 
راتشل‎ What's the website address? 
Josh: www.sun.com 
جوش‎ www.sun.com 

Rachel: كيف يمكني الحصول على البرامج؟‎ 
راتشل‎ How can I get the software? 

يمكنك نحمیل البرنامح من الوقع. انها تحظى بشعبیم 
.كبيرة . وأنه مجاني 
Josh:‏ 
Sige You can download it from the‏ 
website. It's very popular and it's‏ ` 
free.‏ 
حسنا . سأفعل ذلك. ولا بد لي من الذهاب الان. انه امر 

.لطيف ان اراك مرة آخری Rachel:‏ 

J!) ا‎ Ok, I'll do that. I have to go now. It 


was really nice seeing you again. 
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كان لطیفا للغاييّ رؤيتك. آرسل لي رسال 
.الكترونية الاسبوع المقبل وسنذهب معا لشرب القهوة 


Josh: ١ ۱ 
Pis It was nice seeing you too. Email 
me next week and we'll get together 
for coffee. 
هناك عطل في الکمبیوتر الخاص بى بحیث لا‎ 
يمكنني ارسال بريد الالكتروني في الوقت الحالي.‎ 
Rachel: هليمكني أن اتصل بك؛‎ 
راتشل‎ My computer is broken so I can't 
send email right now. Can I call 
you? 
Josh: ۲۳۲۸ ۲۸۸ بالتاکید. هذا رقمي۲۲۲‎ 
جوش‎ Sure, my number is 233-288-2328. 
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70. Listening to music. 


٠٠‏ الاستماع الى الوسیقی 


الى ماذا نستمعي؟ Bill:‏ 

What are you listening to?‏ بیل 
.آنا استمع إلى الإذاعت Lucy:‏ 

I'm listening to the radio.‏ لوسي 

آنا آعرف ذلك. من GAN‏ یخنی؟ Bill:‏ 

he I know that. Who are they playing? 
Lucy: خمن‎ 

Guess.‏ لوسي 

اعتقد انهم البیتلز. آلیس كذلك؟ Bill:‏ 

I think that's the Beatles, right?‏ بیل 
هذا صحیح. كيف عرفت ذلك؟ Lucy:‏ 

That's right. How did you know that?‏ لوسي 
.في بلدي . الكل يعلم من هم. انهم مشهورون Bill:‏ 
aa In my country everyone knows who they‏ 


are. They're famous. 
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Lucy: Sam 
لوسي‎ Really? 
Bill: منذ وقت خویل‎ ham .بالطبع. والدي رآوهم في‎ 
is Of course. My parents saw them at a 
g concert a long time ago. 
Lucy: هل تعلم آنهم من انكلتزا؛‎ 
لوسي‎ Did you know that they're from England? 
Bill: .نعم بالطیع‎ 
da Yes, of course. 
الى أي نوع من الوسیقی تستمع عادة؟‎ 
Lucy: ۱ ۱ ; 
What kind of music do you usually listen 
لوسي‎ 
to? 
Bill: .آستمع الى کل شيء . ولکن النو ع الفضل لدی هو البوب‎ 
بیل‎ I listen to everything, but my favorite is 
T Pop. 
Lucy: اتفهم ذلك. من هو الطرب الفضل لدييك؟‎ 
لوسي‎ I see. Who's your favorite singer? 
Bill: 


.سیلین دیون 
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Celine Dion.‏ بیل 


Lucy: .انا آحبها أيضا. ان لدیها صوتا رائعا‎ 
لوسي‎ I like her too. She's got a great voice. 
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71. Taking a taxi. 
اخذ التاحسي‎ ۱ 


Taxi : driver: 


مرحبا یا انس . هل تحتاجي إلى سيارة أجرة؟ 


Hello Miss, do you need a taxi?‏ سائق التاحسي 
نعم Mary:‏ 
Yes.‏ ماري 


Taxi : driver: 


هل لديك أي الامتعم؟ 


Do you have any luggage?‏ سائق التاحسي 
.فقط هاتان الحقيبتين Mary:‏ 
Just these two suitcases.‏ ماري 


Taxi : driver: 


حسنا. ساضعها في الخلف لك. الى اين انت ذاهبت؟ 
OK, I'll put them in the back for‏ 


l‏ سائق التاکسی 
j you. Where are you going?‏ 
فندق الکمفورت Mary:‏ 
The Comfort Inn.‏ ماري 


سائق التاحسي 


Taxi : driver: 


آعتقد أن هناك اثنين في بوسطن. الى اي واحد انت 
taali‏ 
I think there are two in Boston.‏ 


Which one are you going to? 


الذي في وسط البلد Mary:‏ 
The one downtown.‏ ماري 
هل هذه آول مرة لکی في بوسطن؟ Taxi : driver:‏ 
Is this your first time in Boston?‏ | التاحسي 
لا جنت الى هنا مرات عديدة. اتي الى هنا للعمل 
كل الوقت. هل تعرف کم سيستغرق المشوار؛ 98 
No. I've been here many times. I‏ 4 


come here for work all the time. 
Do you know how long it'll take? 


Taxi : driver: 


جه هه هم 


.لا یستغرق وقتا خ‌ویلا. على الأرجح نحو ۱۵ دقيقيّ 


It shouldn't take long. Probably 


(geno سائق‎ 
١ about 15 minutes. 
Mary: .وا یبدوا أن حركد الرور سيد فعلا‎ 
ae Wow, it looks like the traffic is 


really bad. 


Taxi : driver: 
سائق التاكسي‎ 


.نعم , قد تکون هناك dale‏ آمامنا 
Yeah, there might be an accident‏ 
up ahead.‏ 
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Mary: 
ماري‎ 


حسنا اذا توفف عند التقاخع التالي ساخرج واخذ 
الميترو 
OK, then stop at the next‏ 
intersection. I'm gonna get out‏ 
there and take the subway.‏ 
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72. We're not lost! 


۲ نحن لسنا تانهون 


هل Cal‏ جانع؛ Linda:‏ 
Are you hungry?‏ لیندا 
لا Robert Nau.‏ 
No, why?‏ روبرت 
كنا نقود لفترة خویلم. و آعتقد آننا من الافضل أن 
.نجد مکانا لتناول الطعام سریعا Lind‏ 
inda: 12 ۱‏ 
We've been driving for a long time.‏ لیندا 
I think we'd better find some place‏ 
to eat soon.‏ 
Y‏ آنا بخير. نحن متأخرون لذ لك من الافضل أن لا 
.نتوقف Robert:‏ 
No, I'm OK. We're late so we'd‏ روبرت 
better not stop.‏ 
لقد مررنا بنفس المحل ثلاث مرات. اعتقد اننا تائهون. 
.ينبغي أن نسأل أي شخص عن الاتجاهات Lind‏ 
inda:‏ 
We've passed that same store three‏ لىندا 


times already. I think we're lost. We 


should ask someone for directions. 
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نحن لسنا تاتهون Robert:‏ 
We're not lost.‏ روبرت 
لم اذهب آبدا من هذه الطریق من قبل. هل تعرف أين 
cal‏ ذاهب؟ Linda:‏ 
I've never gone this way before. Do‏ لیندا 
you know where you're going?‏ 
نعم . هذا الطریق يمر عبر الدینم. انه أسرع من الطریق 
.السریع Robert:‏ 
Yes, this road goes through town.‏ روبرت 
It's faster than the highway.‏ 
حسن. آتمانع ان تقود أبطأ قلیلا من فضلك؟ re‏ 
inda: i :‏ 
ie OK. Would you mind driving a little‏ 
slower please?‏ 3 
.اكيد لا توجد Robert: reins‏ 
Sure, no problem.‏ روبرت 
هل رايت اليافطح في الخلف هناك. اعتقد ان هذا شارع 
باتجاه واحد Linda:‏ 
ليندا 


Did you see that sign back there? I 
think this is a one way street. 
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لاء لم ارها علي ان اغير اتجاهي 
Robert: ioe e‏ 
z No, I didn't see it. I'm going to‏ 
روبرت 
have to turn around.‏ 
لا تستطیع الدوران هنا. اعتقد ان عليك ان تدعني اقود T‏ 
inda:‏ 
TE You can't turn around here. I think‏ 
you should let me drive.‏ 1 
اعتقد انك على حق بدات اشعر بالتعب 
Robert: pee‏ 
I think you're right. I'm getting‏ > 
۱ روبرت 
tired.‏ 
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73. Help me find my purse. 


VF‏ ساعد ني لاجد حفيبتي 


Barbara: ادم. هلا اديت لي معروف‎ 
باربرا‎ Adam, can you do me a favor? 
Adam: بالتاحيد‎ 
ادم‎ Sure. 
لا اسد ان اجد حقيبي بدي. هلا ساعدنی؟‎ 
Barbara: pins ستطیح ان اجد حقيبم يدي‎ 
بای‎ I can't find my purse. Can you help 
۱ me? 
Adam: لامشكلن. ساساعدك في البحث عنها‎ 
ادم‎ No problem, I'll help you look for it. 
Barbara: شکرا‎ 
باربرا‎ Thanks. 
Adam: ما لونها؟‎ 
ادم‎ What color is it? 
Barbara: انها سوداء‎ 
باریرا‎ It's black. 
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Adam: هل بحئت في المطبخ؟‎ 
ادم‎ Did you look in the kitchen? 
Barbara: نعم. لقد بحثت هناك‎ 
باربرا‎ Yes, I already looked there. 
Adam: سابحث في غرفي العیشم‎ 
ادم‎ I'll look in the living room. 
Barbara: هل وجدنها؟‎ 
باربرا‎ Did you find it? 
لا. انها ليست هناك. متى اخرمرة رایتها؟‎ 
Adam: 
ادم‎ No. It's not in there. When was the 
last time you saw it? 
هذا الصباح‎ WAEN كانت معي عندما ذهبت الى‎ 
Barbara: 8 ۱ 
تا‎ I had it when I went to the library this 
۱ morning. 
Ad هل تعتقدي من الملمكن انك تركتها هنالك؟‎ 
am: 
Do you think you might have left it 
pal 
there? 
Barbara: || ربما. ساتصل بالکتبنّ و اسال اذا کاناحد قد وجدها؛‎ 
باربرا‎ 


Maybe. I'll call the library and ask 
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them if anyone found it. 


Adam: انتظري! هل هذه هي؟‎ 
ادم‎ Wait! Is this it? 


نعم هذه هي . هذه حقيبتي. شکرا مساعدتي في ایجادها 
Yes, That's it. That's my purse. Thanks‏ 
for helping me find it.‏ 


Barbara: 
باربرا‎ 


199 


74. Taking pictures. 
اخذ الصور‎ ۶ 


إسمح لي . يا سيدي . هل تاخذ لنا صورة ؟ 


William: ۱ l 
ss Excuse me, sir, will you take a 
1 picture of us? 
Susan: بالتآکید. هذه الكاميرا ظريفت بالفعل‎ 
سوزان‎ Sure. This is a really nice camera. 
William: .شکرا. والدي آعطوني ایاها‎ 
وليام‎ Thanks, my parents gave it to me. 
Susan: : كيف تستخد مها‎ 
سوزان‎ How do you use it? 
William: .اضغطي على هذا الزر هنا‎ 
وليام‎ You press this button here. 
اقترب قلیلا. انتظر . هذا قريب جدا. تحرك قلیلا الى‎ 
Susan: || .الیسار. ارجح أبعد قلیلا. حسنا , ابقی هناك بالضبط‎ 
سوزان‎ Come a little closer. Wait, that's too 


close. Move a little to the left. Move 
back a little farther. OK, stay right 
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there. 


William: Ta تفصدي‎ 
وليام‎ Do you mean here? 
ستطیع ان اشغلها‎ VY 09) .نعم هذا جید.‎ 
Susan: ee es F: À 
ا“‎ Yes, that's good. Oh, I can't get it 
سوزان‎ 
to work. 
.انت بحا ج للضغط على الزرلمدة ۳ ثوان‎ 
William: 
لا‎ You need to hold down the button 
ولیام‎ 
for about 3 seconds. 
Susan: ٩؟دعتسم حسنا فهمت . هل أنت‎ 
سوزان‎ OK I got it, are you ready? 
William: نعم‎ 
ولیام‎ Yes. 
Susan: ابتسم‎ 
سوزان‎ Smile. 


75. I dropped your calculator. 


۵ اوقعت التك الحاسبن 


مرحبا تريسي. ماذا يجري؟ Thomas:‏ 
Hi Tracy. What's going on?‏ ثوماس 
.مرحبا توماس. آنا في الانتظار لشراء جهازدي في دي 
Tracy: ents meter‏ 
Hi Thomas. I'm waiting in line to buy a‏ تا 
نراسي 
DVD player.‏ 
.ایور الانتظار > جدا. لماذا لا تعودي غدا 
dasto ee‏ جدا. اذ Thomas: eee‏ 
The line is too long. Why don't you‏ ثوماس 
come back tomorrow.‏ 
.اعتقد انك على حق. انهم سیغلقون قریبا 5 
racy: oe: ۱ ۱‏ 
I think you're right. They're going to‏ ی 
close soon.‏ 
.دعینا نذهب لنشرب القهوة Thomas:‏ 
Let's go get some coffee.‏ ثوماس 
موافقم. انتظر لحظمّ . علي الحصول على شيء من كيس 
نقودي. هلا امسكت هذا لي؛ Tracy:‏ 
تراسي 


OK. Wait a minute, I have to get 
something out of my purse. Will you 
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hold this for me? 


Thomas: .اکید. عذرا‎ 
ثوماس‎ Sure. Oops. 
Tracy: حدث؟‎ lib 
تراسي‎ What happened? 
Thomas: اوقعت التك الحاسبم. هل انحسرت؟‎ 
ثوماس‎ I dropped your calculator. Is it broken? 
لا اعتقد انها کسرت.‎ Y لست متأكدة. دعني القي نظرة.‎ 
T .خرج من مکانه فقط يمكنني اصلاحه‎ |. 
racy: 
a I'm not sure. Let me have a look. No, I 
١ don't think it's broken. The button 
came off though. I can fix it. 
Thomas: .اسف لذلك‎ 
ثوماس‎ Sorry about that. 
لا تقلق بشان ذلك. انا آفعل ذلك خوال الوقت. إذا كسرت‎ 
.لدي اخری في سيارتي‎ 
Tracy: 
۴ Don't worry about it. I do that all the 
نراسي‎ 


time. If it is broken, I have another one 
in my car. 
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76. I brought you an apple. 


كل احضرت لك تفاحي 


Richard: 
ریتشارد‎ Hey, how did you get here? 
Jennifer: كنت استقل دراجتي‎ 
جينيفر‎ I rode my bike. 
هل آنت جادة! لاذا فعلت ذلك! كان بمکنني أن امر‎ 
Richard: .لا خذ دك‎ 
ریتشارد‎ Are you serious? Why did you do 
that? I could have picked you up. 
لا باس . لم آرد أن ازعجك. آنا آعلم أنك لا تحب‎ 
l .الاستبقاظ فی وقت مبکر‎ 
Jennifer: l ۳ 
ee That's OK, I didn't want to bother 
you. I know you don't like to wake 
up early. 
l هذا لطیف جدا منك. ألا تشعری بالبرد؟‎ 
Richard: : ۱ ۱ 
That's so nice of you. Aren't you 
ریتشارد‎ 
cold? 
Jennifer: آنا ارتدی معطفا‎ Y. 
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No, not really. I wore a coat.‏ جينيفر 
ماذا في الحفیبم؟ Richard:‏ 
What's in the bag?‏ ریتشارد 
.انه نوع خاص من التفاح Jennifer:‏ 
It's a special type of apple.‏ جيئيفر 
.أوه. هل يمكنني أن اذوق واحدة؟ انها حلوة جدا | Richard:‏ 
Oh. Can I try one? It's very ۷‏ ریتشارد 
وضعت علیها السكر. هذا تفاح رائع جدا. كان سعرها 
۰سنتا فقط لكل منهما ۱ 
Jennifer: i 7 i‏ 
put sugar on it. These apples are‏ جيئية 
really good. They were only 30 cents‏ 
each.‏ 
انها أغلى من تلك الق فى السوبر مارکت؟ 
Richard: EE‏ 
Aren't those more expensive than‏ ریتشارد 
the ones at the supermarket?‏ 
.5 أذ bj 5 les & Í‏ ۳ 
Jennifer: Naan y S 5 ۳ t‏ 
eah, they're more expensive, bu‏ جيئية 


they taste better. 
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Richard: هل اشتريتي أي نوع فاكهيّ اخر؟‎ 
ریتشارد‎ Did you buy any other fruit? 
الى جانب التفاح اشتریت برتقال وموز‎ Le. 
Jennifer: Well besi ١ ۱ 1 
ee ell, besides the apples, I bought 


oranges and bananas. 
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77. My mother-in-law is coming 
tomorrow. 


-W‏ حماني قادمي غدا 


Lisa: مرحبا!‎ 
لیزا‎ Hello? 
James: Ske مرحبا. ما زلت‎ 
جيمس‎ Hi. Are you still up? 
Lisa: نعم‎ 
لیزا‎ Yes. 


يبدومن صونك انك متعبه. هي کل شيء على ما یرام؟ || James:‏ 
You sound tired, is everything OK?‏ جيمس 


نعم. کل شيء بخیر. آنا فقط استعد للذهاب إلى السریر. 


.لقد كان حقا يوما خویلا pee‏ 
Yeah, everything's fine. I'm just‏ ليزا 
getting ready to go to bed. It's been a‏ 
really long day.‏ 
هل لديك الوقت لشرب بعض القهوة معي في وفت لاحق!؟ 3 
.لدي شيء آرید أن آتحدث اليك عنه فف 


Do you have time to get some coffee 
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with me later? I have something I 
want to talk to you about. 


لا . اسفم. لیس الیوم. لا بد لي من النهوض في وقت مبکر 


Lisa: .غدا‎ 
ليزا‎ No, sorry. Not today. I have to get up 
early tomorrow. 
ames j ۱ 
Oh, What are you going to do 
جيمس‎ 
tomorrow? 
لذلك يجب ان انهض في وقت مبکر. وانظف‎ ro ald حماتي‎ 
.المنزل‎ 
Lisa: 
ليزا‎ My mother-in-law is coming over so I 
0 have to get up early and clean the 
house. 
James آتفهم ذلك‎ 
جيمس‎ I see. 
Lisa: هل لديك وقت فراغ غدا؟‎ 
لیزا‎ Are you free tomorrow? 
James: | نعم . في فترة بعد الظهر. يجب ان احمل شینا ما أعمل‎ 
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عليه ولكن سأكون حرة بعد ۲:۲۰ جيمس 
Yes, in the afternoon. I have to finish‏ 
something I'm working on, but I'll be‏ 
free after 3:30.‏ 
هل تريدي أن نجتمع بعد انتهائك من العمل؟ toe‏ 
Do you want to get together after you‏ ۱ 1 
لیزا 
finish work?‏ 
هل تعتقد أنه سیکون لديك الوقت؟ James:‏ 
Do you think you'll have time?‏ جيمس 
نعم . حماني سوف نغادر حوالي اظهرا 
Lisa: ١ , 00 l‏ 
Yeah, my mother-in-law will be leaving‏ ليزا 


here around 2PM. 
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78. Jim cancelled the meeting. 


VA‏ جيم الغی الاجتماع 


Jessica: .مرحبا , لقد تحدثت الى جيم‎ 
جسیکا‎ Hey, I just talked to Jim. 
Mark: ماذا قال؟‎ 

What did he say?‏ مارك 

ER .قال انه اضطر الی الغاء اجتماع بعد ظهر الیوم‎ 
le He said he had to cancel the 

one meeting this afternoon. 
Mark: .آوه . آتفهم ذلك‎ 
مارك‎ Oh, I see. 

Jessica: هل هناك مشحکل؟‎ 
جسيكا‎ Is there a problem? 

لا . انها ليست مشكلن كبيرة. آنا و هو كان من 

الفترض ان نجری بعض الحاد ثات مع بعض العملاء Mark:‏ 

.الجدد اليوم مارك 


No, It's not a big deal. He and I 


were supposed to talk to some new 
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customers today. 


Jessica: .اسف لسماع ذلك‎ 
جسيكا‎ Sorry to hear that. 
Mark .لا باس. هذا يحدث بشكل كبير مؤخرا‎ 
ark: 
مارك‎ It's OK. This has been happening 
quite a bit recently. 
Jessica: هذا غریب. اتساءل عن السیب؟‎ 
جسيكا‎ That's strange. I wonder why? 
زوجته مريضي, لذلك هو في بعض الأحيان عليه‎ 
Mark .العودة الى البیت في وقت مبکر للعنابي بها‎ 
ark: ae ١ 
مارك‎ His wife has been sick, so 
sometimes he has to go home early 
to take care of her. 
Jessica: لقد فهمت. كيف يسير العمل؟‎ 
جسيكا‎ I see. How's work been going? 
الامورتسیر ببطی الان. آتمانعین لو استعرت هاتفك.‎ 
Mark: 


عن ذلك 


Things are slow right now. Would 
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you mind if I borrow your phone, 
mine's out of batteries and I have to 
call my boss to tell him about this. 


Jessica: 
جسيكا‎ 


مه 


.حسنا . دعتي اذهب احضرة لك . انه في السيارة 
OK, let me go get it. Its in the car.‏ 
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79. Bill got fired. 
بیل خرد من عمله‎ 0 


مرحبا؟ John:‏ 
Hello?‏ جون 
مرحبا جون . آسفة لاتصالي في وقت متأخر. آمل آنني لم 
.او فظطك Ann:‏ 
ûl Hi John, sorry for calling so late, I hope‏ 
I didn't wake you up.‏ 
في الواقع . كنت انهي بعض الاعمال. آنا لم اذهب إلى الفراش 
.بعد John:‏ 
Actually, I was just finishing some work.‏ جون 
I haven't gone to bed yet.‏ 
هل سمعت ان بیل خرد من عمله آمس؟ Ann:‏ 
Did you hear Bill got fired yesterday?‏ ان 
لالم آسمع بذلك. هل أنت متأکدة؟ John:‏ 
No. I didn't hear that. Are you sure?‏ جون 
نعم . ساره اخبرتني بعد ظهر هذا الیوم. كانت متضایق | ann:‏ 
.بسبب ذلك ۱ ان 


Yeah, Sarah told me this afternoon. She 
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was pretty upset about it. 


John: .هذا امرسيء للغایم. بیل شاب لطیف‎ 
جون‎ That's too bad. Bill's a nice guy. 
Ann: .نعم آعرف‎ 
ان‎ Yeah, I know. 
John: لماذا خردوه؟‎ 
جون‎ Why did they fire him? 
Ann: هي لم نخبرنی‎ 
ان‎ She didn't say. 
فهمت. حسنا. إذا ما تحدثت مع سارة مرة آخری. قولي لها ان‎ 
هناك عملا شاغرا في شركتي. بیل يمكنه مقابلتی هذا‎ 
.الاسبوعاذا كار ذلك‎ 
John: Rau ia 
ous I see. Well, if you talk to Sara again, tell 
۱ her there's a job opening at my 
company. Bill can have an interview this 
week if he wants. 
ree .أوه. شکرا جزیلا. سأتصل بها واقول لها‎ 
ان‎ ` || Oh, thank you so much. I'll call her and 


tell her. 
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80. Nervous about surgery. 


۸۰ انا قلق بشان العملین الجراحیت 


Karen: .مرحبا جيم‎ 
کارن‎ Hi Jim. 
7 SOLE ما‎ a مرحبا کارین. تبدین‎ 
im: : ' 
Hi Karen. You look upset, what's 
جيم‎ 
wrong? 

.لا شيء. آنا متوترة نوعا ما Karen:‏ 
It's nothing. I'm just a little nervous.‏ || كارن 
هل کل شيء على ما پرام؟ Jim:‏ 
Is everything all right?‏ جيم 

.حسنا , انا ساجري عمليي جراحي غدا فى اصبعي ee‏ 
Well, I'm having surgery tomorrow on‏ كارن 

my finger. 
Jim: ما هو الشحلی في اصبعك؟‎ 
جيم‎ What's wrong with your finger? 

. کسرته ذاك الیوم وانا العب كرة السلت Karen:‏ 
ڪارن 


I broke it the other day playing 
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basketball. 


Jim: هذا فظيع‎ ogi. 
جيم‎ Oh, that's terrible. 
VOUS .نعم . كان يضايقنى منذ‎ 
Karen: l تن بو‎ a 
sa | Yeah, it's been bothering me since that 
رن‎ 
day. 
Jim: من اجراء العملية الجراحة؟‎ AALS Cal هل‎ 
جيم‎ Are you afraid of having surgery? 
Karen: من قبل‎ Ala .نعم. لم اجري‎ 
كارن‎ Yes. I've never had surgery before. 
آرجو ألا تقلقي. كان يجب ان اخضع لجراح٬ في ساقي في‎ 
Jim: .-جيد .العام الاضي كل شيء سار بشحل‎ 
بت‎ I wouldn't worry. I had to have surgery 
on my leg last year. Everything went 
fine. 
Karen: هل كنت فلقا قبل الجراحس؟‎ 
كارن‎ | Were you nervous before the surgery? 
Jim: قلیلا. من هو خبيبك؟‎ 
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A little. Who's your doctor?‏ جيم 
.الدكتور آلن Karen:‏ 
Dr. Allen.‏ كارن 
أوه . لقد سمعت انه جید حقا. لا اعتقد ان لديك أي شيء 
Jim: Gjet:‏ 
Oh, I've heard he's really good. I don't‏ ا 
think you have anything to worry‏ 
about.‏ 

e .خير. هذا يجعلني آشعر بشكل أفضل‎ 
: 39 Good. That makes me feel much 
رن‎ 

better. 
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81. A romantic story. 


۱- قفصي رومانسيي 


Paul: بيتي. هل لازلت أنت وجون تخرجون معا؟‎ 
بوول‎ Betty, are you and John still dating? 
Betty: .نعم . الامور تسيربشكل جید‎ 
بي‎ Yeah, things are going really good. 
Paul: أين التقیت به؟‎ 
بوول‎ Where did you meet him? 
التقيت به في الکتبن منذ آسبوعین. كنا نجلس الى‎ 
.اولي واحدة وخلب استعارة قلمي‎ 
Betty I met him at the library a couple of 
بي‎ weeks ago. We were sitting at the 
same table and he asked to borrow my 
pen. 
Paul هذه فص لطيفي‎ glg . 
بوول‎ Wow, that's a nice story. 
Betty كنت احكيها لجیم ذلك اليوم . انه يعتقد انها رومانسین‎ 
.جدا بتي‎ 


I was telling Jim about it the other 
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day. He thought it was pretty 


romantic. 
Paul: هل لديكم خطط لهذه الليلي؟‎ 
بوول‎ Do you two have plans for tonight? 
نعم . آعتقد آننا سنستاجرفیلم. هل شاهدت شینا جيدا في‎ 
$5 ASN الاونن‎ 
Betty: 5 
x Yes, I think we're going to rent a 
movie. Have you seen anything good 
lately? 
Paul: الیوم‎ SNS .رأيت الرجل العنکبوت‎ 
بوول‎ I saw Spider-Man the other day. 
Betty: .سمعت ان الفیلم مضحك حقا‎ 
بي‎ I've heard that's a really funny movie. 
هل تمزحین! هذا الفیلم لیس مضحکا. انه محزن. كنت‎ 
Paul ele 
Nis Are you kidding? That movie's not 
f funny. It's sad. I was crying at the 
end. 
Betty: انت حساس حفا > الست کذ لك؟‎ 
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You're really sensitive, aren't you?‏ بي 
. آعتقد ذلك. ربما لهذا السبب لم اجد صديقي Paul‏ 
aul:‏ 
I guess so. Maybe that's why I can't‏ بوول 
f find a girlfriend.‏ 
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82. Worried about dad. 
قلق بشان آبي‎ ۰ 


5 .ان مصنع الكعك في وسط البلد سيغلق‎ 
im: 3 
< Hi Peter, can I talk to you for a moment. 
1 I just heard the cookie factory downtown 
is going out of business. 
Peter آین سمعت ذلك؟‎ 
بیتر‎ Where did you hear that? 
Kim: سارة اخبرتي‎ 
كيم‎ Sara told me. 
Bet .لست متأكدا من ان هذا صحیح. لم اسمع بأي شيء حیال ذلك‎ 
eter 5 
ستر‎ I'm not sure that's true. I haven't heard 
5 anything about it. 
Ki .قالت آنهم بد آوا بالفعل في خرد الوظفین من عملهم‎ 
im: 5 
5 She said that they have already started 
0 to lay people off. 
Peter: الا يعمل والدك هناك؟‎ 
بیتر‎ Doesn't your father work there? 
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نعم. آنا قلقت من احتمال خسارته لعمله . انه بدأ لتوه في 
العمل هناك قبل نحو ثلاث اشهر. ما رأيك ماذا يجب أن افعل؟ 


Kim: || Yes, I'm really worried he might get laid 
كيم‎ || off, he just started to work there about 
three months ago. What do you think I 
should do? 
Peter اذا کنت مکانك اتحدث إلى والد ك‎ 
بیتر‎ I'd talk to your father. 
نعم. ولکن اذا كان هناك مشحکلن ما لا أعتقد أنه‎ 
أن أعرف‎ ag) سيخبرني. انه لا يحب ان يحزنني . لكنني حقا‎ 
Kim: تیه‎ ۱ 
< Yeah, but if there was something wrong I 
0 don't think he'd tell me. He doesn't like 
to upset me, but I really would like to 
know what's going on. 
Peter اذا ماذا ستفعلين؟‎ 
بیتر‎ So what are you gonna do? 
Ki ae peed آلست صدیقا جيدا مع رئيس هذه‎ 
im: 
Aren't you good friends with the 
کیم‎ you 9 


president of that company? 
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Peter: .سنوات‎ 
بیتر‎ Yes, we use to work together at a 
different company about five years ago. 
۳ .ریما بمکنك أن تتصل به وتری ما یحدث‎ 
im: 
_ || Maybe you could call him and see what's 
1 going on. 
حسنا آنا لا أعرف. اعتقد انه بامکاني. و لکن الوقت متأخر‎ 
oe .الآن . ولکن سأتصل به في الصباح‎ 
| Well, I don't know. I guess I could. It's 
T pretty late now, but I'll call him in the 
morning. 
Kim: .حسنا شكرا جزیلا‎ 
كيم‎ OK, thanks so much. 
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83. I'm getting fat. 


ON ۲‏ وزني یتزاید 


Dan: .یاللهول.. آنا حقا ازداد وزنا‎ 
دان‎ Wow, I'm really getting fat. 
Melissa: آنت لا تبدوبدينا‎ 
میلیسا‎ You don't look fat. 
نعم. ولکن انا بالفعل کذلك. لقد زدت ۱۰ بوندات في‎ 
— .الشهرین الاضیین. انظري الى معدتي‎ 
دان‎ Yes, but I am. I've gained 10 pounds 
in the last two months. Look at my 
stomach. 
Melissa: كم نزن؟‎ 
میلیسا‎ How much do you weigh? 
Dan .اعتقد نحو ۱۷۰ بوندة‎ 
دان‎ I think about 170 pounds. 
Melissa: أي نوع من الأخعمت تأکل؟‎ 
میلیسا‎ What kind of foods do you eat? 
Dan: عادة اكل العحرونی على العشاء. آحیانا اخلب من‎ 


224 


مطعم او الوجبات السريعة. إذا لم يكن لدي الوقت دان 
.الكافي لطهي الطعام 
I usually have pasta for dinner.‏ 
Sometimes I get take-out or fast food‏ 
if I don't have enough time to cook.‏ 
كنت أقرأ کتابا reece‏ ذاك الیوم. وقال انه اذا كنت 
.تأكل اللحوم ولا شيء سواها . فسوف تفقد الوزن بسرعمٌ 
Melissa: | I was reading a diet book the other‏ 
day. It said that if you eat meat and‏ میلیسا 
nothing else, you'll lose weight‏ 
quickly.‏ 
واو. هل هذا یجدی؟ Dan‏ 
Wow, does that work?‏ دان 
لا آعرف . ولکن آحدهم قال لي عندما حاولوا خسروا ۲۰ 
.پوندة Melissa:‏ 
I don't know, but someone told me‏ میلیسا 
they tried it and lost 20 pounds.‏ 
فکرة جمیلّ . ولکن لست متأكدا من الدة التي Ban‏ 
.يمكني القيام بذ لك دان 


That sounds good, but I'm not 6 
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how long I could do that. 


آنا آعرف . بعد بدء تناول الخضروات والخبز مرة آخری ريما 
.سوف تبدأ زيادة الوزن 


Melissa: 
مس‎ I know, once you start eating 
vegetables and bread again you'll 
probably start gaining weight. 
حسنا آعتقد اننی سوف أجرب ذلك على أي حال. من هو‎ 
Dan: الحانب؟‎ 
دان‎ Well, I think I'm going to try it 
anyway. Who's the author? 
لا ستطیع ان اتذکر انها ليست مشهورة حتی الان. عندما‎ 
۱ أصل الى النزل سوف اتحقق واکلمك‎ . 
Melissa: l ۱ 
00 I can't remember. It's not that popular 


مه مه 


anymore. When I get home I'll check 
and give you a call. 
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84. I'll take you to work. 


۰-سوف أخذك إلى العمل 


Angela: مرحبا؟‎ 
انجیلا‎ Hello? 
James .مرحیا ساره انا جیمس‎ 
جيمس‎ Hi Sarah, it's James. 
جيمس . لا يمكنني أن أتحدث الآن. هل بمکن أن اتصل‎ 
Angela: بك في وقت لاحق؟‎ 
انجيلا‎ Hey James, I can't talk now. Can I call 
you back later? 
James اكيد. هل هناك مشحل؟‎ 
جيمس‎ Sure. Is there a problem? 
انا متأخرة عن العمل وسيارتي لا تعمل . لذلك آرید أن‎ 
.أجد شخصا لیا خذنی الى العمل‎ 
Angela: ١ MRS 
انجیلا‎ I'm late for work and my car isn't 
working, so I need to find someone to 
take me to work. 
James .يمكني أن أخذك‎ 
جيمس‎ I can take you. 
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.آوه . a>‏ شكرا لك. هذا سیساعدنی كثيرا 


Angela 
انجیلا‎ Oh, really? Thank you. That would help 
a lot. 
تحتاجيني لاخذك بعد العمل أيضا؟‎ 
James: 8 
Do you need me to pick you up after 
جيمس‎ 
work also? 
Angela: .نعم اذا لم يكن ذلك سيتعبك‎ 
انجيلا‎ Yes, if it's not too much trouble. 
لا توجد مشكلت. انا ساغادر منزلي الان. سأکون هناك‎ 
James: Ye. 
جيمس‎ || It's no problem. I'm leaving my house 
now. I'll be right there. 
.حسنا. سوف انتظرك آمام البنی السكني‎ 
Angela: fa 1 3 
انجیلا‎ OK. I'll wait for you in front of my 
apartment building. 
هل تعرفی ما مشحکلمّ سبارتك؟‎ 
James: j ا‎ 
Do you know what's wrong with your 
جيمس‎ 
car? 
Angela لست متأكدة بالضبط. اعتقد ان هناك مشکل في‎ 


228 


انجیلا 


.المحرك 
I'm not exactly sure. I think there's a‏ 
problem with the engine.‏ 


James: 


حسنا » سآلقي نظرة عندما اصل الى هناك. أنا أعرف 
الكثير عن السيارات. عندما كنت أصغرسنا والدي وأنا 
.كنا نصلح السيارات reer hi‏ 
OK, I'll have a look when I get there. I‏ 
know a lot about cars. When I was‏ 
younger my father and I use to fix old‏ 
Cars.‏ 
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85. Snowing outside. 


۰ الثلج يتساقط في الخارج 


Donna: 


Gla Hey, what have you been doing today? 


مرحبا. كيف قضيت الیوم؟ 


لا شيء. مجرد مشاهدة التلفزیون. آنا حقا اشعر باطلل. 
.لیس لدي أي شيء للقیام به 


Robert: 
روبرت‎ Nothing, just watching TV. I'm really 
bored. I don't have anything to do. 
ليس لدي أي شئ ايضا. انني لم افعل أي شيء اليوم ما عدا‎ 
خف زك‎ 
Donna: ۱ ۱ 
دانا‎ I don't have anything to do either. I 
didn't do anything today except clean 
my house. 
آعرف. كنت أخطط للذهاب إلى المركز التجاري الیوم مع‎ 
أحد أصدقائي . ولكن تساقطت الثلوج كثيرا لذلك لم‎ 
.نت ن من الذهاب إلى أى مکان‎ 
Robert: ۰ o ۱ ي‎ as 
Sides I know. I was planning to go to the 


mall today with one of my friends, but 
it snowed so much we couldn't go 
anywhere. 
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آمل أن تستمر الثلوج خوال اللیل لأنني لا آرید الذهاب إلى 


Donna: .امد رس غدا‎ 
دانا‎ I hope it snows all night because I 
don't want to go to school tomorrow. 
هل تعرفي أي شخص لديه كاميرا؛ آود أن اخذ صورة‎ 
.لحل هذا الثلح‎ 
Robert: 5 7 تجح‎ 56 
ت‎ o you know anyone W 10 asa 
camera? I want to take a picture of all 
this snow. 
تصوير‎ AW آنا لا آعرف أي شخص لديه‎ Y. 
Donna: 
دان‎ No, I don't know anyone who has a 
camera. 
Raber .هل رأيت سارة الیوم؟ اعتقد انه قد يكون لدیها واحدة‎ 
obert: 
۳ ? i 
ورت‎ Have you seen Sara today? I think she 
might have one. 
لا انها لم تكن في الانحاء خوال الیوم. قالت ان لدیها شيئا‎ 
مهم لتفعله اليوم؟‎ 
Donna: 
5 No, she hasn't been around all day. 


She said she had something important 
to do today? 


Robert: 
روبرت‎ 


آوه . الى أين ذهبت؟ 
Oh, where did she go?‏ 


Donna: 
le 


لا آحد یعرف. اتصلت بصدیقتها في السكن وقالت انها لا 
.تعرف أيضا 
Nobody knows. I called her roommate‏ 
and she doesn't know either.‏ 
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86. Missed call 
مکالن لم يرد علیها‎ 7 


ماندي . هل تعلمین ان هیذر اتصلت يك؟ 


Anthony: 
= oe y Mandy, did you know Heather called 
انتوني‎ 
you? 
Mandy: لا متی اتصلت؟‎ 
ماندي‎ No. When did she call? 
Anthony: .قبل ساعتین .على ما آعتقد‎ 
انتوني‎ Two hours ago, I think. 
منذ ساعتین! لاذا لم تخبرني في وقت ابکر؟‎ 
Mandy: ون‎ ee 
ماندي‎ Two hours ago? Why didn't you tell 
me earlier? 
Anthony: نسبت‎ ABI .عذراء‎ 
انتوني‎ Sorry, I forgot. 
Mandy: ماذا قالت؟‎ 
ماندي‎ What did she say? 
Anthony: .قالت انها في انتظارك عند شقیقتها‎ 
انتوني‎ 


She said she's waiting for you at her 
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sister's place. 


ان لدي ما يكفي من الوقت الان. سأسخن فقط بعض 
الطعام التبقي في الیحروویف 


Mandy: ۱ ۱ 
ماندي‎ OK, I was going to cook dinner first, 
but I don't think I have enough time 
now. I'll just warm up some leftovers 
in the microwave. 
Anthony: حسنا‎ 
انتوني‎ OK. 
اذا اتصلت مرة اخری اخبرها انني سوف اتاخر‎ 
Mandy: 
ماندي‎ If she calls again tell her I'm gonna to 
be late. 
Anthony: حسنا لا توجد مشکلم‎ 
انتوني‎ OK, no problem. 
Mandy: .هذا مهم جدا. لا تنسی‎ 
ماندي‎ This is very important. Don't forget. 
Anthony: .لا تقلقي. لن انسی‎ 
انتوني‎ Don't worry. I won't forget. 
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في الواقع . هلا اعطيتني هاتفي من فضاك ؛ أعتقد آنني 
.يجب أن اکلمها الان. انها ربما تتساءل این آنا 


Mandy: Actually, would you please hand me 
ماندي‎ my phone? I think I should give her a 
call now. She's probably wondering 
where I am. 
Anthony: بالتآكيد . ساحضره لك‎ 
انتوني‎ Sure, I'll get it for you. 
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87. Shopping for a friend. 


47 اتسوق من اجل صدیق 


انا ذاهبيّ للتسوق. هل ترید أن تاتي؟ 


Karen: 
. 1 i ing. 
کارت‎ m going shopping. Do you want to 
come? 
Jason: .اعتقدت أنك ذهبت للتسوق أمس‎ 
جايسون‎ 1 thought you went shopping yesterday. 
لقد فعلت . ولکن صدیق قدیم اتصل بي لیلن آمس‎ 
oan له‎ rh .ودعانی لحفلي عيد میلاده. وانا بحاجي لشراء‎ 
aren: 7 
ene I did, but an old friend called me last 
night and invited me to his birthday 
party. I need to buy a gift for him. 
فهمت. ماذا ستشتري له؟‎ 
I see. What are you going to get him? 
آنا في الحمَیقَم لیس لدي فكرة عما يحب. لم آره منذ وقت‎ 
خویل. ما رأيك انت؟‎ 
Karen: ۱ : 
ع‎ I really have no idea what he likes. I 
w=) 


haven't seen him in a long time. What 
do you think? 
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Jason: ریما حعح؟‎ 
جایسون‎ Maybe a cake? 
حسنا. فكرة جيدة . ولکن أعتقد أنني يجب أن احضر له‎ 
e .شيء آخر. شی ما یستطیع ارتداءه مثلا‎ 
کار‎ Well, that's a good idea, but I think I 
should probably get him something 
else, like something he can wear. 
احد الراکز‎ Bem ماذا عن سترة؟ رأيت واحدة‎ 
التجارييٌ ذاك الیوم. ربما يبمكننا ان نذهب الى هناك ونلقي‎ 
Jason: نظرة‎ . 
جایسون‎ How about a sweater? I saw a really 
nice one in the mall the other day. 
Maybe we can go there and take a look. 
Karen: حسنا . في اي محل کانت؟‎ 
کارین‎ OK, what store was it in? 
كانت في میسیز. اعتقد ان لدیهم تخفیضات نهاین الاسبوع‎ 
Jason: .هذه‎ 
جايسون‎ | ] was at Macy's. I think they're having 
a sale this weekend. 
Karen: .أوه. هذا محل لطیف. أحب اللابس هناك‎ 
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کارین 


Oh, that's a really nice store. I like the 
clothes there. 


238 


88. What is your major? 


AA‏ ما هو تخصصك؟ 
با دیان . ماذا تفعلین هنا؟ Tim‏ 
Hey Diane, what are you doing here?‏ تیم 
.مرحبا تيم . كيف حالك؛ آنا في انتظار صديق Di‏ 
iane‏ 
Hi, Tim, how are you? I'm waiting for a‏ دیان 
friend.‏ 0 
سمعت أنك سوف تتخرجي هذا الصیف. هل هذا صحیح؟ Ti‏ 
im j ۱‏ 
I heard you're going to graduate this‏ 0 
ديم 
summer. Is that true?‏ 
نعم. اذا سارت الامور على ما يرام . سوف احصل على 
بکالوریوس في اغسطس عندها انا في re Lm‏ لبدء البحث 
.عن عمل Diane‏ 
Yes. If everything goes alright, I'll be‏ ديان 
getting my bachelors degree in August.‏ 
Then I need to start looking for a job.‏ 
كان علي ان افعل ذلك في العام الاضي. لم يكن سهلا. هل Tif‏ 
لديك أي عروض للعمل؟ ce‏ 


I had to do that last year. It wasn't 
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easy. Do you have any job offers? 
ASIN لا . ليس بعد. لقد ارسلت الكثير من سيرتي‎ 
لكني لم اتلق الكثير من الردود. انه من الصعب جدا العثور‎ 
Diane .على وظيفني في الوقت الحالي‎ 
ديان‎ No, not yet. I sent out a lot of resumes, 
but I didn't receive many responses. 
It's pretty hard to find a job right now. 
Tim: ماهو تخصصك؟‎ 
نيم‎ What's your major? 
Diane: .علم النفس‎ 
ديان‎ Psychology. 
لقد كان هذا هو تخصصي عندما بدأت في الكليت. الا‎ 
EN بعد السن الأولى‎ hig آنني تحولت إلى‎ 
3 That was my major when I started 
0 college, but I switched to engineering 
after the first year. 
أعتقد أنه أسهل للمهندسس العئور على عمل وج‎ . 
۳۳ ` [I think it's easier for engineers to find a 
1 job. 
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لست متأكدا من ذلك. استغرق الامر نحو ۲ آشهر للحصول 
الحصول على . .على وظیف وأخيرا تمكنت من 
وظيفيّ بعد ان وضعت سيرتي العملیّ على واحدة من تلك 


Tim: .موافع العمل علی‌الانترنت‎ 
تیم‎ I'm not sure about that. It took me 
about 3 months to find a job. I finally 
was able to get a job after I put my 
resume on one of those job websites. 
الحقیقم ان الامر لا بهم. اذا لم اجد وظيفت‎ Sle Hal على‎ 
Sane! .ريما ساعود إلى الجامعسّ للحصول على درجت الاجستبر‎ 
دیان‎ l Anyway, it really doesn't matter. If I 


can't find a job I'll probably go back to 
school to get my Masters degree. 
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89. New apartment. 


we A 


6 سصص جدیده 


Gary: Slim pe 
غاري‎ Hello? 

Nancy: مرحبا جاري. ما الامر؟‎ 
نانسي‎ Hey Gary. What's up? 


1 آنا لم اتحدث إليك منذ وقت خويل . ما الجدید فى حياتك؟‎ 
ary: 
Y I haven't talked to you in a long time, 
غاري‎ ۱ 
what's been happening? 


حسنا آنا لا آعرف إذا كنت سمعت . آنا انتقلت إلى Aii‏ 
.-جديدة في لوس انجلیس 


Nancy: 
نانسي‎ | Well, I don't know if you heard, I just 
moved into a new apartment in LA. 
لا . كنت سمعت انك تفكري في الانتقال لکنني لم‎ 
Gay .اکن ادري انك بالفعل وجدت مکانا. هذا رائع‎ 
غاري‎ No, I heard you were thinking about 
moving but I didn't know you'd 


already found a place. That's cool. 
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.نعم آنا سعيدة به 


Nancy: 
نانسي‎ Yeah, I'm really happy about it. 
Gary: هل لديك أي زملاء في السکن؟‎ 
غاري‎ Do you have any roommates? 
لاء ليس هذه المرة. انه تغییر كبير بالنسبة لي لاني لم‎ 
Nancy: .اعش وحدي آبدا‎ 
,ول نانسي‎ not this time. It's a big change for 
me 'cause I've never lived alone. 
Gary: الا تعتقدي انك ستكونين وحيدة؟‎ 
غاري‎ Don't you think you'll be lonely? 
لدي اثنين من أصدقائي الذین يعيشون في نفس البنی.‎ Y 
Ñ Crees ونحن جمیعا تناولنا معا العشاء الیل‎ . 
ancy: 
me Not really, I have two friends who live 
in the same building. We all had 
dinner together last night. 
Gary: هل هم خلاب أيضا؟‎ 
غاري‎ Are they students also? 
Nancy: | لیسوا خلاب . ولکن هناك الكثير من الطلاب الذین‎ Y 
geek یعیشون في البنی‎ 
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No, they're not students, but there are 
a lot of students living in the building. 


.یبد و مکانا جمیلا 


Gary: 
Sounds like a nice place. 


غاري 


N .نعم , اعتقد انه بيني جيدة لتعلم الانجلیزیم‎ 
ancy: e 
sj Yeah, I think it's a good environment 


نانسي 
j for learning English.‏ 
.حسنا آنا سعید لسماع ان کل شئ على ما يرام Sa‏ 
Well, I'm glad to hear everything‏ غاري 
worked out.‏ 


يجب عليك ان تاتي لزيارتي هنا. هناك Dean‏ 
.سبا حم‌ایضا 


Nancy: 
نانسي‎ You should come out here and visit 
me sometime. There's even a pool. 
Gary: سيكون هذا لطیفا. سافكر في ذلك‎ . 


That would be nice. I'll think about it.‏ غاري 
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90. Have you found a girlfriend yet? 


۰ هل وجدت صدیفه بعد؟ 


جوستین . هل وجدت صديفته بعد؟ Amy:‏ 

Justin, have you found a girlfriend yet?‏ ايمي 
Y.‏ ليس بعد Justin:‏ 

No, not yet.‏ جستن 

Amy: عن جيني؟‎ liL 

What about Jenny?‏ ايمي 
.لدیها صدیق Justin:‏ 

She has a boyfriend.‏ جستن 

.آوه . كنت اعتقد انهم انفصلوا Amy:‏ 

Oh, I thought they broke up.‏ ايمي 
Y.‏ انهم ما زالوا معا Justin:‏ 

No, they're still together.‏ جستن 

ماذا عن تلك SEAN‏ من العمل التى كنت تحد ثنى عنها العام 

Amy: الاضي؟‎ 

How about that girl from work you‏ ايمي 


were telling me about last year? 
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USERS .من اميلي؟ انها متزوج الان. لقد تزوجت في الشهر الاضي‎ 
“Fs ‘|| Who, Emily? She's married now. She 
got married last month. 
pene .افهمك. یبد و أن کل شخص من عمرنا متزوج‎ 
اسن‎ I see. It seems like everyone our age is 
married. 
Justin: .نعم , انه ليس امرا سهلا‎ 
جستن‎ Yeah, it's not easy. 
Amy: هل هناك احد انت مهتما به؟‎ 
ايمي‎ Is there anyone you're interested in? 
هناك فتاة تعجبني تعيش في بنايتي. آتحدث الیها كثيرا‎ 
۱ .لأنها أيضا تدرس الانجلیزیم‎ 
Justin: ce ته‎ 
7 There is one girl I like who lives in my 
۱ building. I talk to her a lot because 
she's also studying English. 
Amy: كيف نبد و؟‎ 
ايمي‎ What's she like? 
JUSTINE) i انها حقا لطیفم. انتقلت الى هنا من ولايي تحساس‎ 
.نحو ۲ آشهر جسای‎ 
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She's really nice. She moved here from 
Texas about 3 months ago. 


ماذا تفعل؟ 


Amy: 
ايمي‎ What does she do? 
Justin: .انها محاسبن‎ 
جستن‎ She's an accountant. 
هذا عمل جید. انها حقا يجب أن تكون ذكين. هل خلبت‎ 

Amy: منها ان تخرج معها بعد؟‎ 
ايمي‎ | That's a good job. She must be really 

smart. Have you asked her out yet? 

Hace .في الواقع اننا سوف نذهب لتناول العشاء يوم الجمعن‎ 
ustin: 
oe Actually we're going to dinner on 

Friday. 
Amy: ..حظ سعید‎ 
ايمي‎ Good luck. 
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91. Computer problems. 


9 مشاکل الکمبیوتر 


.مرحبا جیسون . عذرا لازعاجك. لدي سوال لك 


Anna: 
ان‎ Hi Jason, Sorry to bother you. I have a 
question for you. 
Jason: حسنا ما هو؟‎ 
جایسون‎ OK, what's up? 
اعاني من مشكلةّ في جهاز الکمبیوتر الخاص بی. آعرف‎ 
A آنك مهندس لذ لك أعتقد أنك قد تکون قادر على مساعدتی‎ 
nna: j” 
ان‎ I've been having a problem with my 
computer. I know you're an engineer so 
I thought you might be able to help me. 
Jason: هي المشكلي؛‎ le. 
جایسون‎ I see. What's the problem? 
A .لدي ملف لا أ 9 ستطیع أن افتحه لسیب ما‎ 
nna: 
ان‎ I have a file that I can't open for some 
reason. 
Jason: ماهو نوع اللف؟‎ 
جايسون‎ What type of file is it? 
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انها وثيق كنت أعمل علیها. وانا بحاجس للانتهاء من ذلك 


Anna: بحلول يوم غد‎ ۰ 
انا‎ It's a Word document I've been working 
on. I need to finish it by tomorrow. 
Jason: الذي تستخدمیه الان؟‎ 
جایسون‎ | Were you able to open it before, on the 
computer you're using now? 
نعم . كنت أعمل عليه الليلة الاضیمّ وکان کل شيء على‎ 
Aana .ما يرام . ولکن هذا الصباح لم أستطع فتح اللف‎ 
ان‎ ` | Yes, I was working on it last night and 
everything was fine, but this morning I 
couldn't open the file. 
هل تعتقدي أن جهازك قد يكون به الفیروس؛‎ 
racon; Do you think your computer might have 
جایسون‎ Y y ae 
a virus? 

.لا . لقد تحققت ولم يكن هناك أي فیروسات Anna:‏ 
No, I checked and there weren't any.‏ انا 
حسنا. لست متأكدا ما هی الشکلن. اذا كان ذلك ممکنا || JASONS‏ 
؛ ارسلي لي اللف عبر البرید الإلكتروني وآنا سارى ان كنت | جایسون 
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. استطیع ان افتحه 
OK. I'm not sure what's wrong. If it's‏ 
possible, email the file to me and I'll see‏ 
if I can get it to open.‏ 


حسنا . سأفعل ذلك عندما اصل الى البیت. هل ستکون في 


Anna: الانحاء اللیلم؟‎ 
انا‎ OK, I'll do that when I get home. Are 
you going to be around tonight? 
نعم . سأكون في البیت بعد ١مساءا آرسلیه لي عندما تتاح‎ 
۱ لکی الفرصة وسأتصل بك لاحقا‎ 
sae Yeah, I'll be home after 8PM. Send it to 


me when you get a chance and I'll call 
you later. 
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92. Do you know how to get downtown? 


۲ هل تعرف كيف تصل الى وسط البلد؟ 


مرحبا جورج. هل تعرف كيف نصل الى وسط المديدي؟ 


Sharon: 
شارون‎ Hi George, do you know how to get 
downtown? 
George: بالتآکید. ناذا انت ذاهبن هنالك؟‎ 
جورح‎ Sure. Why are you going there? 
Sharon: .أريد شراء حمبیوتر جدید‎ 
شارون‎ I want to buy a new computer. 
George: حسنا. آنت ستقودي؟‎ 
جورح‎ OK, are you driving? 
Sharon: نعم‎ 
شارون‎ Yes. 
اذهبي مباشرة على هذا الطريق. عندما تصلي إلى الاشارة‎ 
الضوئية الثاني خذي اليسار. ثم ادخلي الطريق السريع‎ 
George: ۵۲ وخذي الخرج رقم‎ 
جوج‎ 


Go straight down this road. When you 
get to the second light, take a left. 
Then get on the highway and take exit 
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52. 


یبد وامرا معقدا. يمكنك أن تقول لي مرة آخری! اي 
خریق اخذ آولا؛ 
Sharon:‏ 
That sounds really complicated. Can‏ شارون 
you tell me again? Which road do I‏ 
take first?‏ 
عليك السير في هذا الطریق . ثم على الاشارة الضوئيت 
. "الثانيت. خذى اليسار. هذاا ق هو "الشار ء الرد 
نیہ ي اليسار. لطريق هو رع الرئيسي George:‏ 
mre You go down this road, then at the‏ 
١ second light turn left. That road is‏ 
Main street.‏ 
.حسنا آعتقد آني فهمت الآن Sharon:‏ 
OK, I think I've got it now.‏ شارون 
لاذا ستشتري جهاز كمبيوتر جدید على Tal‏ حال! ألم 
تحصلي على واحد فقط قبل بضع آشهر؟ 
George: l 7‏ 
Why are you buying a new computer‏ 
ae .‏ جور 
anyway? Didn't you just get one a few‏ 
months ago?‏ 
.نعم . لكنه لا يعمل الان Sharon:‏ 
Yes, but it doesn't work anymore.‏ شارون 
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من أين اشتریتیه؟ George:‏ 
Where did you buy it?‏ جورح 
.من وول مارت Sharon:‏ 
At Wal-Mart.‏ شارون 
اعتقد ان حاسوبك ينبغي أن يكون تحت الضمان. 
.يمكنك اعادته لهم و آنهم سوف یصلحوه مجانا 
ne ee‏ و 7 George:‏ 
ae I think you're computer should still be‏ 
under warranty. You can bring it back‏ 1 
to them and they'll fix it for free.‏ 
اعتقد انك على حق. لم أفكر في ذلك. يجب أن اذهب 
واتحدث معهم حول هذا الموضوع. أين هو أقرب وول مارت؟ 
Sharon: I think you're right. I didn't think‏ 
about that. I should go talk to them‏ شارون 
about it. Where is the closest Wal-‏ 
Mart?‏ 
انه على بعد بنایاتان من هنا. لا بد لي من الذهاب إلى هناك 
للحصول على بعض الأشياء الآن على أي حال. هل تريدي 
أن تتبعيني؟ George:‏ 
It's about 2 blocks from here. I have‏ جورح 


to go there to get some stuff now 
anyway. Do you want to follow me? 
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Sharon: بالتاکید‎ 
شارون‎ Sure. 
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93. 


Did you see the news today? 
هل شاهدت الاخبار الیوه؟‎ ٩۲سرد‎ 


Amanda: | جون . هل رأیت الأخبار اليوم؟‎ 
اماندا‎ John, did you see the news today? 
John: ماذا حدث!؟‎ Y 
جون‎ No, what happened? 
.كان هناك زلزال كبير في سان دييغو‎ 
Amanda: ae 
اماندا‎ There was a big earthquake in San 
Diego. 
John: .يا الله‎ 
جون‎ Oh my goodness. 
الرئیس كان فى نشرة الاخبار یتحدث عن ذلك في وقت‎ 
Amanda: .سایق‎ 
اماندا‎ The president was on the news talking 
about it earlier. 
John: هل اصیب احد؟‎ 
جون‎ Was anyone hurt? 
Amanda: .اعتقد ان شخصين لفيا مصرعهما‎ 


255 


اماندا 


I think they said two people were 


killed. 
John: هذا فظيع‎ osi. 
جون‎ Oh, that's terrible. 
نعم . آنا لا أصدق انك لم تسمع عن ذلك. انهم يتحدثون عن‎ 
.هذا الامر خوال ا شبحکم سی ان ان‎ 
Amanda: tt Sa مرعوال لیوم على‎ 
اماندا‎ Yeah, I can't believe you hadn't heard 
about it. They were talking about it on 
CNN all day. 
John: .آوه . انا لا اشاهد التلفزیون في كثير من الأحيان‎ 
جون‎ Oh, I don't watch TV that often. 
Amanda: الا تشاهد الأخبار؟‎ 
اماندا‎ Don't you watch the news? 
لا . آنا عادة اقرأ الااخبار على شبك الانترنت . لكنني لم‎ 
55 .يتح لي الوقت لتشغيل الکمبیوتر الیوم‎ 
P No, I usually read the news online, but 


I haven't had time to turn on my 
computer today. 
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94. What's your favorite sport? 


۶ ما هي رياضتك الفضلم؟ 


Stephanie: الفضلن لديك؟‎ Dols pil ما هي‎ 
ستيفاني‎ What's your favorite sport? 
آحب كرة السلم. اشاهد الباریات على شاش‎ 
Frank: .التلفزیون خوال الوقت‎ 
فرانك‎ I like basketball. I watch the 
games on TV all the time. 

من هو الفریق الفضل لديك؟ Stephanie:‏ 
Who's your favorite team?‏ ستيفاني 
.بوسطن سلتحس Frank:‏ 

The Boston Celtics.‏ فرانك 
انهم حقا جیدون هذا العام . الیسوا كذلك؟ 
Stephanie:‏ 
Here They're really good this year,‏ 
ستيفاني 
aren't they?‏ 
نعم. هل تحبیهم؟ Frank:‏ 
Yes. Do you like them?‏ فرانك 
.نعم. الجمیع هنا یحبهم Stephanie:‏ 
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تيفاني 


Yes. Everyone around here does. 


ees مه‎ 


هل تعتقدي آنهم سوف یفوزوا باللقب هذا الوسم؟ 


Frank: 
فرانك‎ Do you think they'll win the 
championship this year? 
أن ذلك ممکن. في الواقع لدیهم بعض اللاعبین‎ 
Stephanie: .الجیدین‎ 
ستيفاني‎ It's possible. They have some 
really good players. 
Frank: هل شاهدت الباراة اللیلی الماضيي؟‎ 
فرانك‎ Did you watch the game last night? 
قلیلا . ولیس کلها. شاهدت الشوط الثاني منها ورأیت‎ 
.بعضا من اللقطات الهمن على الانترنت‎ 
Stephanie: A little, not the whole thing. I 
ستيفاني‎ watched the second half though 
and I saw some of the highlights 
online. 
Frank: آلیس کذ لك؟‎ rail كانت مباراة‎ 
فرانك‎ It was a great game, wasn't it? 
Stephanie: نعم. هل تعلم مع من سیلعبون مساء غد ؟‎ 


258 


Yeah. Do you know who they're‏ سنيفاني 
playing tomorrow night?‏ 


آعتقد آنهم سیلعبون مع لوس انجلیس Frank:‏ 
I think their playing LA.‏ فرانك 
ستحکون مباراة صعبم. لوس انجلیس لدیه فریق 
Stephanie: a:‏ 


That's going to be a tough game.‏ ستيفاني 
LA has a good team.‏ 
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95. Making a webpage. 


۵ عمل صضح انترنت 


Peter: الآن؟‎ 
بیتر‎ Hi Liz. Are you working on your 
webpage now? 
آنا لا زلت انتظر منك أن ترسل لي صورة لملف الصفح‎ Y 
Liz: الرئيسيىي؟‎ 
ليز‎ No, I'm still waiting for you to send 
me that image file for the homepage? 
هل يعني ذلك أنك لم تحصلي علیها؟ لقد ارسلتها اليك قبل‎ 
Peter آکثر من ساعن‎ 
بیتر‎ You mean you didn't get it? I sent it to 
you over an hour ago. 
دعني اتحقق. سیستغرق الامر ثانین لاني يجب ان اشغل‎ 
Liz: كمببيوتري‎ 
ليز‎ Let me check. It's going to take a 


second ‘cause I have to start up my 
computer. 
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Peter حسنا. هل حصلت علیها!‎ 
بیتر‎ OK. Did you get it? 
واحدة. يجب ان افتح مستعرض الویب واتحقق من‎ WG 
15 .حسابی على الهوتميل‎ 
ی‎ One second. I just have to open my 
1 web browser and check my hotmail 
account. 
Peter حستا‎ 
بیتر‎ OK. 
Liz: .حسنا ها هي. حصلت علیها‎ 
لیز‎ OK, here it is. I got it. 
كيف يمكني العثور على صفحم الویب؟ حاولت البحث‎ 
.عنها على ياهو ولکن لم استطع العثور علیها‎ 
pa How do I find the webpage? I tried to 
T search for it on Yahoo but I couldn't 
find it. 
Liz: .لا تستخدم ياهو . واستخدام جوجل‎ 
لیز‎ Don't use Yahoo, use ۰ 
Peter: .حاولت ذلك وایضا آنها لم تعمل‎ 
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I tried that also and it didn't work.‏ بيار 
إذا ذهبت إلى غوغل وبحثت عن اسمي . يجب أن تكون 
.قادر على العثور علیها Liz:‏ 
If you go to Google and search for my‏ ليز 
name, you should be able to find it.‏ 
.حسنا. دعيني آحاول ذلك. آراها الآن Peter‏ 
OK. Let me try that. I see it now.‏ بیتر 
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96. Would you mind driving? 


71 هل نمانع ان نفود؟ 


jde يا مايكل. آنا متعبم. آتمانع في القيادة لبعض الوقت؟‎ 
Nees Hey Michael, I'm tired. Would you 
بت‎ mind driving for a while? 
7 .آسف. آود ذلك . ولکن لا آعرف كيف اقود‎ 
۳ ى‎ Sorry. I would like to, but I don't know 
1 how to drive. 
حقا! اليس لديك رخصمّ؟ كنت اعتقد ان الجمیع لدیهم‎ 
Julie: .رخص‎ 
جولي‎ Really? You don't have a license? I 
thought everyone had a license. 
ee .بلدتي عادة ما آرکب الترو آوالباص‎ 
عا‎ 2 No, I've lived in cities all my life and 
i when I'm at home I usually take the 
subway or bus. 
Julie: انا افهمك. هل تعتقد أنك سوف تتعلم القيادة في الستقبل+|‎ 
جولي‎ 


I see. Do you think you'll learn to drive 
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in the future? 


نعم. آنوي شراء سيارة العام القبل. أعتقد آني احتاج الى 


Michael: .واحدة في الولایات التحدة‎ 
مايكل‎ Yes. I plan to buy a car next year. I 
think you need one in the U.S. 
عندما افکر في الامر. الكثير من الناس‎ OY. في الواقع‎ 
‘jie: .في الدن هنا تأخذ الحافلة أيضا‎ 
pa Actually, now that I think about it, a 
1 lot of people in cities here take the bus 
also. 
Cac) حسنا. آرید أن اسافر أكثر من ذلك. جنت الى هنا‎ 
Michael: لم آرشینا حتی الان‎ gil آشهر: وبالفعل آشعر‎ 
تاک‎ Well, I'd like to travel more. I've been 
here for a few months already and I 
feel like I haven't seen anything yet. 
كيف ستقوم بتعلم قيادة السیارة؟ هل ترید مني أن‎ 
Julie: اعلمك؟‎ 
جولي‎ How are you going to learn to drive? 


Do you want me to teach you? 
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Y‏ لا آرید ان اتعبك. لقد سجلت بالفعل في دورة قريب3 من 
.یی ستبدا الشهر القیل 
Michael: i ee‏ 
No, I wouldn't want to trouble you. I've‏ مابيكا 
already signed up for a class near my‏ 
house. It starts next month.‏ 
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97. Your English is so good 


درس ۹۷ انکليزيتك جيدة 


توماس لغتك الانجليزين جيدة جدا. كيف تعلمتها! 
Sara: 0000‏ 

Thomas your English is so good. How‏ سارة 
did you learn it?‏ 


حسناء في بلدي الجمیع عليه اخذ الانجليزيم ابتداء من 
الصف الأول و لد اخذت دورات اللغمّا لانجلیزين لدة 
۲عاما حتی Owl‏ 
Well, in my country everyone has to‏ 
take English starting in the first grade.‏ 
I've been taking English courses for 12‏ 
years now.‏ 


Thomas: 
توماس‎ 


واو . هذا مثير للاهتمام. أذكر أنه عندما اخذنا rh)‏ في 
العام الماضي . وزرنا عائلتك. بدا وکانه لا يوجد هناك 
الكثير من الناس الذين تمكنوا من التحدث معي باللغمٌ 
.الانحلیزیم Sarai‏ 
Wow, that's interesting. I remember‏ اد 
when we took that trip last year and‏ 
visited your family. It seemed like‏ 
there weren't many people that could‏ 
speak with me in English.‏ 
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ogi.‏ ذلك لانهم لا يتحدثون الانجلیزین كثيرا 


Thomas: l ۱ 
تات‎ Oh, that's because they don't speak 
English that much. 
ولکنهم يتكلمون في الدرسنّ . أليس كذلك؛ ریما لم‎ 
N .يحبوني لذ لك لم رید وا ان بتحد توا معي‎ 
ساوة‎ But they speak it in school, right? 
Maybe they just didn't like me so they 
didn't want to talk to me. 
لا . في الواقع لقد احبوك كثيرا. قالوا لي انهم يعتقدون انك‎ 
لطيفت جدا. أنه مجرد خجل. انهم لیسوا معتادون على‎ 
الحدیث مع الا جانب. أتذكر عند اول قدومي الى الولایات‎ 
.المتحدة. كنت متردد في التحدث مع الناس‎ 
Ho No, actually they liked you a lot. They 
ae told me they thought you were very 
nice. They are just shy. They're not use 
to talking with foreigners. I remember 
when I first came to the U.S. I was 
really nervous about speaking with 
people. 
Sara: |] فهمت. أعتقدت أن هناك الكثير من الاميركيين بدرسون‎ 
سارة‎ 


.الانجليزيت في بلدکم 
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I see. I thought there were lots of 
Americans teaching English in your 
country. 


نعم هذا صحيح. هناك ریما ضعف هذا العدد الذی كان 
هناك قبل خمس سنوات, لكن معظمهم في المدن. عائلتي 
.تعيش في قري 


Thomas: 
er Yes, that's true. There are probably 
twice as many now as there were five 
years ago, but they are mostly in the 
cities. My family lives in the country. 
انها‎ ac A على‎ Fas Nl لا ادري لاذا. شخصیا انا افضل‎ 
وامنه. لو كنت لادرس . لاردت أن اعلم في القريت‎ Aidala, 
Sara: I wonder why. Personally I prefer the 
سارة‎ country to the city. It's so quiet and 
peaceful. If I were to teach, I would 
want to teach in the country. 
هل تريدي أن تعلمي یوما ما؟ آنا آعرف مدارس في أنحاء‎ 
بلدتی یبحئون عن معلمین . لذلك إذا آردت يمكني أن‎ 
ae اتصل بهم « واحصل على مزید من العلومات‎ 
legs 


Do you think you would want to teach 
someday? I know the schools around 
my town are looking for teachers, so if 
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you want I can call them and get more 
information. 


لا . لا اعتقد ذلك. ساحتاج إلى البقاء هناك لمدة سنب وأنا لا 
أعتقد أن بوسعي أن أخذ الكثير من الوقت بعیدا عن 


Sara: .العمل‎ 

No, I don't think so. I would need to‏ سارة 
stay there for a year, and I don't think‏ 

I can take that much time off work. 
حسنا. اذا غیرت رأيك. اخبريني. اعتقد انك سوف تکوني‎ 

.معلمي عظيما حفا 
Thomas: 1‏ 

Were Well, if you change your mind, let me 


know. I think you would be a really 
great teacher. 
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98. Gifts. 


۸ — هد یم 
دوروثی ما هی خطصك لعید PIAA‏ 
Jonathan: 3 ١‏ 
ae Dorothy what are your plans for‏ 
۱ جونونون 
Christmas?‏ 
آوه نعم . لقد اقترب عيد الیلاد . آلیس كذلك. لست 
.متأحدة ما سوف افعل عندئذ Dorothy:‏ 
Oh yes, it's almost Christmas, isn't it.‏ دورثي 
I'm not sure what I'll be doing then.‏ 
حسنا . اذا لم يكن لديك أي خطط . يمكن لأسرتك ان 
.تتناول العشاء في منزلي 
Jonathan: det 0 ۱‏ 
ell, i you on't have any plans, you‏ حون کون 
family could have dinner at my‏ 
house.‏ 
هذا لطیف جدا منك . شكرا لك. هل انتهیت من التسوق؟ 
Dorothy:‏ 
That's very nice of you, thanks. Have‏ دورثى 
١ you finished your shopping yet?‏ 
Y‏ لا یزال لدي ما اقوم به . أعتقد أنى سأذهب الیا ; 
يزال لدي abe‏ 1 3 ذهب إلى المركز Jonathan:‏ 
. التجاري في نهايي هذا الاسبوع جونوثون 


No, I still have to do that. I think I'll 
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go to the mall this weekend. 


ان المركز التجاري سبحکون مزدحما Psa‏ عليك أن 


Dorothy: .تتسوق عبر الانترنت‎ 
دورثي‎ It's going to be really crowded at the 
mall. You should shop online. 
انت على حق. عائلتي تحب القراءة . ربما يمكني‎ 
الحصول على هدايا لهم من الامزون دوت كوم‎ 
Jonathan: هس‎ , 
a You're right. My family loves to read, 
جونونون‎ 
so I can probably get them all 
presents from Amazon.com. 
ما رأيك ماذا ستشتري لزوجتك؟‎ 
Dorothy: 
1 What do you think you'll get for your 
دوردي‎ 
wife? 
.ربما روايت رومانسية. انها دائما تقرأ واحدة من تلك‎ 
Jonathan: || Probably a romance novel. It seems 
جونوئون‎ like she's always reading one of 
those. 
Dorothy: لها على سيء اغلى و‎ nee انك بيعب ان‎ esas) 
مثل المجوهرات اوربما كمبيوتر جدید؟ دورثى‎ 


Don't you think you should get her 
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something a little more expensive, 
like jewelry or maybe a new 
computer? 


Jonathan: 
جونوئون‎ 


ریما انت على حق. من الصعب شراء الهدایا. اعتقد ان 

. زوجتي لدیها کل ما ترید. ریما يجب علي أن اسالها 

Maybe you're right. It's hard buying 

gifts. I think my wife has everything 

she wants. Maybe I should just ask 
her. 
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99. Election. 
انتتخایات‎ - 44 


Karen: مارتن الى من ستصوت؟‎ 
كارن‎ Martin, who are you going to vote for? 
Martin: انت تعني للرئاسم؟‎ 
مارتن‎ You mean for president? 
Karen: نعم‎ 
كارن‎ Yes. 
Martin: .لست متأكدا بعد‎ 
مارتن‎ I'm not sure yet. 
١ .يجب أن تحزم امرك قريبا. الانتخابات الشهر القبل‎ 
aren: 
كارن‎ You should make up your mind soon. 
The election is next month. 
Martin: .نعم , أعرف. آسمع عن ذلك کل يوم فى الاخبار‎ 
ارك‎ ` |Yes, I know. I hear about it every day 
on the news. 
Karen: .سأشارك في التصویت لأوباما‎ 
كارن‎ I'm going to vote for Obama. 
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اعتقد انه خیار جید . لكنني أعتقد أن ماكين سیکون 
.رئيسا جيدا أيضا 
Martin: e de Cat‏ 
Sa I think he is a good choice, but I think‏ 
McCain would make a good president‏ 
also.‏ 


آعرف. ان کلاهما جید. ومن الصعب أن تقرر. ماکین هو 
الأكبر سنا ولکن لدیه الزید من الخبرة. آوباما یبدوان 
لدیه الكثير من الأفكار الجيدة . ولکن البعض یقول 
:اذه يريد رقع اراي Karen:‏ 
I know. They're both good. It's hard to‏ کارن 

decide. McCain is older but he has 

more experience. Obama seems to 
have a lot of good ideas, but some 
people say he wants to raise taxes. 


oe 


سمعت انه يرغب في خفض الضرائب. ومن الصعب أن 
.تعرف ما هي الحقیقم 

.هذا هو السبب في آنني حقا لا اهتم بالسياست Martin:‏ 

I heard he wants to lower taxes. It's‏ مارتن 

hard to know what the truth is. That's 

the reason I really don't pay attention 

to politics. 
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Karen: 
ڪارن‎ 


٬عتمم نعم . يمكن أن تکون محبطن, ولکنها مهم و‎ 
.عند المشاهدة‎ 
Yes, it can be frustrating, but it's 
important and it's interesting to 
watch. 
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100. Book club. 
نادي الکتاب‎ ٠ 


يا جون .هل يمكنني أن أتكلم معك لدقیقم؟ 


Sharon: 
شارون‎ Hey John, can I talk to you fora 
minute? 
John: بالتاکید > ماذا هناك؟‎ 
جون‎ Sure, what's up? 
آردت أن اعلمك عن نادي للكتاب انضممت اليه منذ‎ 
بضع آشهر مضت. أعرف أنك تقوم بالكثير من‎ 
القراءة لذلك ظننت أنك تريد أن تأتي معي في الشهر‎ 
.اله‎ 
Sharon: لمقبل‎ 
شارون‎ I wanted to let you know about a 
book club I joined a couple months 
ago. I know you do a lot of reading 
so I thought you might want to 
come with me next month. 
Joh آوه . هذا یبد و ممتعا. متی تجتمع المجموعت؟‎ 
ohn: 
۲ Oh, that sounds like fun. When 
جون‎ 


does the group meet? 
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مساء هل هذا متاخر بالنسبن لك؟ 


Sharon: 
شارون‎ Usually the last Saturday of the 
month at 9:30 in the evening. Is 
that too late for you? 
لا . اعتقد ان هذا أمرخيب. عن ماذا تتحدئون في‎ 
John: ghe gazt 
جون‎ No, I think that's ok. What do you 
talk about in the group? 
حسنا. كل شهر نختار حتاب جديد . وبعد ذلك‎ 
.خلال الاجتماء القادم ننافش ذلك‎ 
Sharon: الاح ات نع‎ 
شارون‎ Well, every month we choose a 
new book and then during the next 
meeting we discuss it. 
John: اي کتاب تقرآون الآن؟‎ 
جون‎ What book are you reading now? 
Sharon: .الطاترات الورقييّ العداءة‎ 
شارون‎ The Kite Runner. 
John: سمعت انه کتاب جید. عن ماذا یتحدث؟‎ 
جون‎ 


I've heard that's a good book. 
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What's it about? 


انه كتاب جید. انا تقریبا انتهیت. الکتاب عن صي 
يكبر في آفغانستان خلال الثمانینات سمي الکتاب 
بذلك لأن الشخصية الرئيسييّ تشارك في مسابقم 
للطائرات الورقیم 
It is a good book. I'm almost‏ 


Sharon: 9 
شارون‎ finished. The book is about a boy 
who grows up in Afghanistan during 
the 1980s. It's called the Kite 
Runner because the main character 
takes part in a kite flying 
competition. 
TR .انه یبد و مشوفا حقا. بسعدني ان احضر‎ 
ma That sounds really interesting. I'd 
: love to come. 
خيب, عظیم. الاجتماع القبل بعد اسبوعین . لذلك لا‎ 
.یرال لديك الوفت لقراءة الكت‎ 
Sharon: 1 SS Oe! 59 
شارون‎ Ok, great. The next meeting isn't 


for another two weeks, so you still 
have time to read the book. 
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